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Teckenförklaring 

 * Samrådsförfarande 

 *** Godkännandeförfarande 

 ***I Ordinarie lagstiftningsförfarande (första behandlingen) 

 ***II Ordinarie lagstiftningsförfarande (andra behandlingen) 

 ***III Ordinarie lagstiftningsförfarande (tredje behandlingen) 

 

(Det angivna förfarandet baseras på den rättsliga grund som angetts i 

förslaget till akt.) 

 

 

 

 

 

Ändringsförslag till ett förslag till akt 

Parlamentets ändringsförslag till ett förslag till akt ska markeras med 

fetkursiv stil. Kursiv stil används för att uppmärksamma berörda avdelningar 

på eventuella problem i förslaget till akt. Med kursiv stil markeras ord eller 

textavsnitt som det finns skäl att korrigera innan texten färdigställs 

(exempelvis om det i en språkversion förekommer uppenbara fel eller saknas 

ord eller textavsnitt). De berörda avdelningarna tar sedan ställning till dessa 

korrigeringsförslag. 

 

Texten i hänvisningen ovanför ett ändringsförslag till en befintlig akt, som 

förslaget till akt är avsett att ändra, innehåller en tredje och en fjärde rad. Den 

tredje raden anger den befintliga akten och den fjärde vilken bestämmelse i 

denna som ändringsförslaget avser. Om parlamentet önskar återge delar av en 

bestämmelse i en befintlig akt, vilka inte har ändrats i förslaget till akt, ska 

dessa markeras med fet stil. Eventuella strykningar i sådana delar ska 

markeras enligt följande: [...]. 
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FÖRSLAG TILL EUROPAPARLAMENTETS LAGSTIFTNINGSRESOLUTION 

om förslaget till Europaparlamentets och rådets direktiv om kollektiv förvaltning av 

upphovsrätt och närstående rättigheter och gränsöverskridande licensiering av 

rättigheter till musikaliska verk för användning på nätet på den inre marknaden 

(COM(2012)0372 – C7-0183/2012 – 2012/0180(COD)) 

(Ordinarie lagstiftningsförfarande: första behandlingen) 

Europaparlamentet utfärdar denna resolution 

– med beaktande av kommissionens förslag till Europaparlamentet och rådet 

(COM(2012)0372), 

– med beaktande av artiklarna 294.2 och 50.2 g och artiklarna 53 och 62 i fördraget om 

Europeiska unionens funktionssätt, i enlighet med vilka kommissionen har lagt fram sitt 

förslag för parlamentet (C7-0183/2012), 

– med beaktande av artikel 294.3 i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, 

– med beaktande av de motiverade yttranden från den franska senaten, den luxemburgska 

deputeradekammaren, den polska sejmen och Sveriges riksdag som lagts fram i enlighet 

med protokoll nr 2 om tillämpning av subsidiaritets- och proportionalitetsprinciperna, och 

enligt vilka utkastet till lagstiftningsakt inte är förenligt med subsidiaritetsprincipen, 

– med beaktande av yttrandet från Europeiska ekonomiska och sociala kommittén av den 

12 december 20121, 

– med beaktande av artikel 55 i arbetsordningen, 

– med beaktande av betänkandet från utskottet för rättsliga frågor och yttrandena från 

utskottet för internationell handel, utskottet för industrifrågor, forskning och energi, 

utskottet för den inre marknaden och konsumentskydd och utskottet för kultur och 

utbildning (A7-0281/2013). 

1. Europaparlamentet antar nedanstående ståndpunkt vid första behandlingen. 

2. Europaparlamentet uppmanar kommissionen att lägga fram en ny text för parlamentet om 

den har för avsikt att väsentligt ändra sitt förslag eller ersätta det med ett nytt. 

3. Europaparlamentet uppdrar åt talmannen att översända parlamentets ståndpunkt till rådet, 

kommissionen och de nationella parlamenten. 

                                                 
1 EUT C 44, 15.2.2013, s. 104. 
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Ändringsförslag  1 

Förslag till direktiv 

Skäl 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(2) Spridning av innehåll som skyddas av 

upphovsrätt och närstående rättigheter och 

anknutna tjänster, däribland böcker, 

audiovisuella produkter och inspelad musik 

kräver licensiering av rättigheter som 

tillhör olika innehavare av upphovsrätt och 

närstående rättigheter, såsom författare, 

utövande konstnärer, producenter och 

förläggare. Rättighetshavarna väljer i regel 

mellan enskild eller kollektiv förvaltning 

av sina rättigheter. Förvaltningen av 

upphovsrätt och närstående rättigheter 

omfattar utfärdande av licenser till 

användare, revision av licensinnehavare 

och kontroll av hur rättigheterna används, 

hävdande av upphovsrätt och närstående 

rättigheter, inkassering av intäkterna från 

utnyttjande av rättigheter och fördelning av 

utestående belopp till rättighetshavarna. 

Genom upphovsrättsorganisationerna kan 

rättighetshavarna få ersättning för 

användningar som de inte själva kan 

kontrollera eller hävda, även på 

marknader i utlandet. Organisationerna 

har också en viktig social och kulturell 

roll när det gäller att främja mångfalden 

av kulturyttringar genom att ge de minsta 

och mindre populära repertoarerna 

tillträde till marknaden. Enligt artikel 167 

i fördraget om Europeiska unionens 

funktionssätt krävs att unionen beaktar 

kulturella aspekter i sina åtgärder, 

särskilt när det gäller att främja den 

kulturella mångfalden. 

(2) Spridning av innehåll som skyddas av 

upphovsrätt och närstående rättigheter och 

anknutna tjänster, däribland böcker, 

audiovisuella produkter och inspelad musik 

kräver licensiering av rättigheter som 

tillhör olika innehavare av upphovsrätt och 

närstående rättigheter, såsom författare, 

utövande konstnärer, producenter och 

förläggare. Rättighetshavarna väljer i regel 

mellan enskild eller kollektiv förvaltning 

av sina rättigheter. Förvaltningen av 

upphovsrätt och närstående rättigheter 

omfattar utfärdande av licenser till 

användare, revision av licensinnehavare 

och kontroll av hur rättigheterna används, 

hävdande av upphovsrätt och närstående 

rättigheter, inkassering av intäkterna från 

utnyttjande av rättigheter och fördelning av 

utestående belopp till rättighetshavarna. 

 

Ändringsförslag  2 

Förslag till direktiv 

Skäl 2a (nytt) 
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Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 (2a) Enligt artikel 167 i fördraget om 

Europeiska unionens funktionssätt ska 

unionen beakta den kulturella 

mångfalden i sina åtgärder och bidra till 

kulturens utveckling i medlemsstaterna 

med respekt för dessas nationella och 

regionala mångfald samtidigt som 

unionen ska framhäva det gemensamma 

kulturarvet. Organisationerna för 

kollektiv förvaltning spelar en viktig roll 

för att främja och skydda den kulturella 

mångfalden och gör det möjligt för 

rättighetshavarna att få ersättning för 

användningar som de inte själva kan 

kontrollera eller hävda, även på 

marknader i utlandet. Organisationerna 

spelar också en viktig social och kulturell 

roll när det gäller att främja mångfalden 

av kulturyttringar genom att ge de minsta 

och mindre populära repertoarerna 

tillträde till marknaden. 

 

Ändringsförslag  3 

Förslag till direktiv 

Skäl 3 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(3) När upphovsrättsorganisationer 

etablerar sig som tjänsteleverantörer i 

unionen måste de uppfylla de nationella 

kraven enligt Europaparlamentets och 

rådets direktiv 2006/123/EG av den 12 

december 2006 om tjänster på den inre 

marknaden vars syfte är att skapa en 

rättslig ram för att säkerställa friheten att 

etablera och tillhandahålla tjänster 

mellan medlemsstaterna. Det betyder att 

upphovsrättsorganisationerna bör kunna 

tillhandahålla sina tjänster fritt över 

gränserna, för att representera 

rättighetshavare som är bosatta eller 

etablerade i andra medlemsstater eller 

utgår 
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utfärda licenser till användare som är 

bosatta eller etablerade i andra 

medlemsstater. 

 

 

Ändringsförslag  4 

Förslag till direktiv 

Skäl 4 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(4) Det finns betydande skillnader mellan 

de nationella regler som styr 

upphovsrättsorganisationernas funktion, 

särskilt när det gäller insyn och 

redovisning gentemot medlemmar och 

rättighetshavare. Utöver de svårigheter som 

utländska rättighetshavare står inför när de 

utövar sina rättigheter och det faktum att 

den ekonomiska förvaltningen av 

inkasserade intäkter alltför ofta sköts 

bristfälligt, leder problemen med 

upphovsrättsorganisationernas funktion 
till att upphovsrätt och närstående 

rättigheter utnyttjas ineffektivt på hela den 

inre marknaden, till skada för 

upphovsrättsorganisationernas 

medlemmar, rättighetshavarna och 

användarna. Sådana svårigheter uppstår 

inte när oberoende tjänsteleverantörer för 

rättighetsförvaltning agerar som ombud 

för rättighetshavarna när det gäller att 

förvalta deras rättigheter på en 

kommersiell grund och hos vilka 

rättighetshavarna inte har rättigheter i 

egenskap av medlemmar. 

(4) Det finns betydande skillnader mellan 

de nationella regler som styr funktionen 

hos organisationer för kollektiv 

förvaltning, särskilt när det gäller insyn 

och redovisning gentemot medlemmar, 

rättighetshavare och användare. Utöver de 

svårigheter som utländska rättighetshavare 

står inför när de utövar sina rättigheter och 

det faktum att den ekonomiska 

förvaltningen av inkasserade intäkter 

alltför ofta sköts bristfälligt, leder 

problemen med funktionen hos 

organisationer för kollektiv förvaltning 
till att upphovsrätt och närstående 

rättigheter utnyttjas ineffektivt på hela den 

inre marknaden, till skada för 

medlemmarna av organisationer för 

kollektiv förvaltning, rättighetshavarna och 

användarna. 

 

 

Ändringsförslag  5 

Förslag till direktiv 

Skäl 7a (nytt) 
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Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 (7a) Medlemsstaterna bör få besluta att 

avdelningarna II och IV, med undantag 

för artiklarna 35.1a och 40, ska vara 

tillämpliga på organisationer för kollektiv 

förvaltning som är verksamma på 

medlemsstaternas territorium även om de 

är etablerade utanför unionen. 

 

Ändringsförslag  6 

Förslag till direktiv 

Skäl 7b (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 (7b) Organisationer för kollektiv 

förvaltning bör få välja att låta 

dotterorganisationer eller andra enheter 

som de äger eller kontrollerar utföra vissa 

delar av sin verksamhet. I sådana fall bör 

bestämmelserna i avdelningarna II och 

IV, med undantag för artiklarna 35.1a 

och 40, vara tillämpliga på den 

verksamhet inom dotterorganisationerna 

eller de andra enheterna, som skulle 

omfattas av dessa bestämmelser om den 

bedrevs direkt av en organisation för 

kollektiv förvaltning. De relevanta 

bestämmelserna i avdelningarna II och 

IV bör även vara tillämpliga på enheter 

som på kommersiell grund förvaltar 

upphovsrätter eller närstående rättigheter 

i unionen för mer än en rättighetshavare 

som sitt enda eller huvudsakliga uppdrag. 

 

Ändringsförslag  7 

Förslag till direktiv 

Skäl 7c (nytt) 
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Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 (7c) Detta direktiv påverkar inte 

bestämmelser i medlemsstaterna som 

gäller förvaltning av rättigheter, t.ex. 

kollektiva avtalslicenser med utsträckt 

verkan eller legala presumtioner om 

representation eller överlåtelse, under 

förutsättning att bestämmelserna är 

förenliga med unionsrätten och med 

unionens och medlemsstaternas 

internationella skyldigheter. 

 

Ändringsförslag  8 

Förslag till direktiv 

Skäl 7d (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 (7d) Detta direktiv påverkar inte 

medlemsstaternas rätt att tillämpa eller 

införa regler om goda styrelseformer och 

insyn för organisationer för kollektiv 

förvaltning som är strängare än de regler 

som avses i avdelning II i detta direktiv. 

 

Ändringsförslag  9 

Förslag till direktiv 

Skäl 7e (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 (7e) Detta direktiv påverkar inte den 

juridiska form som medlemsstaterna 

traditionellt väljer för driften av 

organisationer för kollektiv förvaltning. 

Det bör inte krävas att medlemsstaterna 

ändrar juridisk form för dessa 

organisationer. Bestämmelserna i detta 

direktiv påverkar inte rättighetshavarnas 

föreningsfrihet och deras rätt att 

organisera sig. Detta direktiv påverkar 

inte arbetsgivarnas och arbetstagarnas 
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föreningsfrihet, deras frihet att efter eget 

val grunda yrkesförbund och fackförbund 

till försvar för deras intressen och deras 

frihet att förhandla och sluta 

kollektivavtal i enlighet med nationell 

lagstiftning. 

 

 

Ändringsförslag  10 

Förslag till direktiv 

Skäl 7f (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 (7f) För tillämpningen av detta direktiv 

bör organisationer för kollektiv 

förvaltning omfatta ideella organisationer 

som har fått tillstånd av fler än en 

rättighetshavare att förvalta upphovsrätt 

eller närstående rättigheter som sin 

huvudsakliga verksamhet, och som ägs 

eller direkt eller indirekt kontrolleras av 

rättighetshavare. Enskilda företag som i 

sin dagliga verksamhet ägnar sig åt 

produktion av innehåll eller licensiering 

av rättigheter på kommersiell grund (t.ex. 

musikförläggare, bokförläggare eller 

musikbolag) bör inte omfattas av detta 

direktiv. 

 

Ändringsförslag  11 

Förslag till direktiv 

Skäl 8 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(8) För att se till att innehavare av 

upphovsrätt och närstående rättigheter 

får full nytta av den inre marknaden när 

deras rättigheter förvaltas kollektivt och 

att deras frihet att utöva dessa rättigheter 

inte otillbörligen påverkas, är det 

nödvändigt att kräva att lämpliga 

skyddsåtgärder införlivas i 

utgår 
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upphovsrättsorganisationernas 

etableringsdokument. Dessutom, och 

enligt direktiv 2006/123/EG, får 

upphovsrättsorganisationerna inte i sin 

verksamhet direkt eller indirekt 

diskriminera rättighetshavare på grundval 

av nationalitet, hemvist eller 

etableringsplats. 

 

Ändringsförslag  12 

Förslag till direktiv 

Skäl 9 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(9) Friheten att tillhandahålla och utnyttja 

tjänster för kollektiv förvaltning över 

nationella gränser medför att 

rättighetshavarna fritt kan välja 

upphovsrättsorganisation för förvaltning 

av sina rättigheter (såsom rättigheter till 

offentligt framförande eller utsändning) 

och rättighetskategorier (såsom 

utsändningar med interaktiv medverkan 

från allmänheten), förutsatt att 

upphovsrättsorganisationen redan från 

tidigare förvaltar sådana rättigheter eller 

kategorier av rättigheter. Detta innebär att 

rättighetshavare enkelt kan återta sina 
rättigheter eller kategorier av rättigheter 

från en upphovsrättsorganisation och 

anförtro eller överföra alla eller delar av 

dem till en annan 

upphovsrättsorganisation eller en annan 

enhet oberoende av 

upphovsrättsorganisationens eller 

rättighetshavarens hemvist eller 

nationalitet. Upphovsrättsorganisationer 

som förvaltar olika typer av verk och 

andra alster, såsom litterära, musikaliska 

eller fotografiska verk, bör också ge 

rättighetshavarna samma flexibilitet när 

det gäller olika typer av verk och andra 

alster. Upphovsrättsorganisationerna bör 

underrätta rättighetshavarna om denna 

möjlighet och se till att de kan utnyttjas 

(9) Friheten att utnyttja tjänster för 

kollektiv förvaltning över nationella 

gränser medför att rättighetshavarna fritt 

kan välja organisation för kollektiv 

förvaltning av sina rättigheter (såsom 

rättigheter till offentligt framförande eller 

utsändning) och rättighetskategorier 

(såsom utsändningar med interaktiv 

medverkan från allmänheten), förutsatt att 

organisationen för kollektiv förvaltning 
redan från tidigare förvaltar sådana 

rättigheter eller kategorier av rättigheter. 

Bolagsstämman för medlemmarna i en 

organisation för kollektiv förvaltning bör 

fastställa de rättigheter, kategorier av 

rättigheter, typer av verk och andra alster 

som ska förvaltas av organisationen för 

kollektiv förvaltning. Bolagsstämmans 

beslut bör ta hänsyn till 

rättighetshavarnas frihet att själva 

utnyttja sina verk och att fritt välja den 

organisation som ansvarar för kollektiv 

förvaltning av deras rättigheter. 

Bolagsstämmans beslut bör även ta 

hänsyn till den berörda kultursektorns, 

t.ex. den audiovisuella sektorns, särdrag 

och till de åtaganden som krävs från 

rättighetshavarnas sida för att 

organisationen för kollektiv förvaltning 

ska kunna verka effektivt. Detta direktiv 

bör slutligen inte stå i vägen för 
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den på ett så enkelt sätt som möjligt. Detta 

direktiv bör slutligen inte stå i vägen för 

rättighetshavarnas möjligheter att själva 

förvalta sina rättigheter, även för icke-

kommersiella användningar. 

rättighetshavarnas möjligheter att själva 

förvalta sina rättigheter, även för icke-

kommersiella användningar. 

 

Ändringsförslag  13 

Förslag till direktiv 

Skäl 9a (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 (9a) Det krävs inget tillstånd från 

rättighetshavarna om kollektiv förvaltning 

av rättigheter föreskrivs i nationell rätt. 

 

 

Ändringsförslag  14 

Förslag till direktiv 

Skäl 9b (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 (9b) Rättighetshavarnas frihet att utnyttja 

tjänster för kollektiv förvaltning över 

nationella gränser innebär att 

rättighetshavarna enkelt, efter eget val, 

bör kunna återta sina rättigheter eller 

kategorier av rättigheter eller typer av 

verk och andra alster från en 

organisation för kollektiv förvaltning och 

anförtro eller överföra alla eller delar av 

dem till en annan organisation för 

kollektiv förvaltning eller en annan enhet, 

oberoende av organisationens eller 

rättighetshavarens hemviststat eller 

nationalitet. Organisationer för kollektiv 

förvaltning bör kunna fastställa regler för 

att förhindra att deras medlemmar 

missbrukar sådana rättigheter, genom att 

under en rimlig period skäligen begränsa 

antalet återtaganden från och nya 

uppdrag till den organisation för kollektiv 

förvaltning som representerar rättigheter, 
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kategorier av rättigheter, typer av verk 

och andra alster. Detta bör skapa en 

lämplig balans, så att organisationernas 

legitima oro för administrativa bördor kan 

lindras samtidigt som man garanterar 

rättighetshavarens frihet att förvalta sina 

verk så obehindrat som möjligt. 

Organisationer för kollektiv förvaltning 

som förvaltar olika typer av verk och 

andra alster, såsom litterära, musikaliska 

eller fotografiska verk, bör också ge 

rättighetshavarna samma flexibilitet när 

det gäller olika typer av verk och andra 

alster. Sådana organisationer för kollektiv 

förvaltning bör underrätta 

rättighetshavarna om detta alternativ och 

se till att de kan utnyttja det så enkelt som 

möjligt. 

 

 

Ändringsförslag  15 

Förslag till direktiv 

Skäl 11 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(11) Upphovsrättsorganisationerna 

förväntas agera i medlemmarnas bästa 

intresse. Det är därför viktigt att det finns 

system som ger 

upphovsrättsorganisationernas 

medlemmar möjlighet att utöva sina 

rättigheter genom att delta i 

organisationernas beslutsfattande. De 

olika kategorierna av medlemmar bör vara 

rättvist och balanserat representerade vid 

beslutsfattandet. Reglerna för 

bolagsstämman för medlemmarna i en 

upphovsrättsorganisation kan försvagas 

om det inte finns bestämmelser om hur 

bolagsstämman ska genomföras. Det är 

därför nödvändigt att säkerställa att 

bolagsstämman sammankallas regelbundet, 

minst en gång per år, och att 

upphovsrättsorganisationens viktigaste 

(11) Organisationer för kollektiv 

förvaltning bör agera i de representerade 

rättighetshavarnas bästa kollektiva 

intresse. Det är därför viktigt att det finns 

system som ger medlemmarna i en 

organisation för kollektiv förvaltning 
möjlighet att utöva sina rättigheter genom 

att delta i en organisations beslutsfattande. 

De olika kategorierna av medlemmar, t.ex. 

producenter eller utövande konstnärer, 
bör vara rättvist och balanserat 

representerade vid beslutsfattandet. 

Reglerna för bolagsstämman för 

medlemmarna i en organisation för 

kollektiv förvaltning skulle försvagas om 

det inte finns bestämmelser om hur 

medlemmarnas bolagsstämma ska 

genomföras. Det är därför nödvändigt att 

säkerställa att bolagsstämman 

sammankallas regelbundet, minst en gång 
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beslut fattas vid bolagsstämman. per år, och att de viktigaste besluten inom 

organisationen för kollektiv förvaltning 
fattas vid medlemmarnas bolagsstämma. 

 

 

Ändringsförslag  16 

Förslag till direktiv 

Skäl 12 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(12) Medlemmarna i 

upphovsrättsorganisationer bör kunna 

delta i bolagsstämman med rösträtt, och 

eventuella begränsningar av dessa 

rättigheter måste vara skäliga och 

proportionerliga. Det bör vara enkelt att 

utöva rösträtt. 

(12) Alla medlemmar i organisationer för 

kollektiv förvaltning bör kunna delta i 

medlemmarnas bolagsstämma med 

rösträtt, och eventuella begränsningar av 

dessa rättigheter bör vara skäliga och 

proportionerliga. I vissa undantagsfall har 

organisationer för kollektiv förvaltning 

etablerats som en stiftelse och har därmed 

inget medlemskap. I sådana fall bör 

bolagsstämmans befogenheter utövas av 

det organ som har tilldelats en 

övervakningsfunktion. Bolagsstämman 

bör åtminstone ha befogenhet att 

fastställa ramen för 

förvaltningsverksamheten, särskilt vad 

gäller hur organisationer för kollektiv 

förvaltning använder rättighetsintäkter. 

Organisationer för kollektiv förvaltning 

bör uppmuntra sina medlemmar att delta 

aktivt i bolagsstämman. Det bör dock vara 

enkelt att utöva rösträtt för de medlemmar 

av en organisation för kollektiv 

förvaltning som inte närvarar vid 

bolagsstämman. Därför bör 

medlemmarna tillåtas delta och rösta vid 

bolagsstämman genom fullmakt. 

Dessutom bör medlemsstaterna få göra 

det möjligt för organisationer för kollektiv 

förvaltning att införa elektronisk 

omröstning. 
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Ändringsförslag  17 

Förslag till direktiv 

Skäl 13 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(13) Medlemmarna bör kunna ta del av 

övervakningen av 

upphovsrättsorganisationernas 

verksamhet. För detta bör 

upphovsrättsorganisationerna inrätta en 

övervakningsfunktion som är anpassad till 

den organisatoriska strukturen och som ger 

medlemmarna möjlighet att vara 

representerade i det organ som utövar 

denna funktion. För att undvika orimlig 

belastning på mindre 

upphovsrättsorganisationer och för att 

skyldigheterna enligt detta direktiv ska 

vara proportionerliga bör 

medlemsstaterna enligt eget övervägande 

kunna tillåta att de minsta 

upphovsrättsorganisationerna inte 

inrättar en sådan övervakningsfunktion. 

(13) Medlemmarna bör kunna ta del av den 

kontinuerliga övervakningen av 

verksamheten inom organisationerna för 

kollektiv förvaltning. För detta bör dessa 

organisationer ha en 

övervakningsfunktion som är anpassad till 

den organisatoriska strukturen och bör ge 

medlemmarna möjlighet att vara 

representerade i det organ som utövar 

denna funktion. Beroende på hur den 

organisatoriska strukturen ser ut hos 

organisationen för kollektiv förvaltning 

kan övervakningsfunktionen utövas av ett 

separat organ, t.ex. ett 

övervakningsorgan, eller av de direktörer 

för styrelsen som inte står för den dagliga 

ledningen av organisationen. Kravet på 

rättvis och balanserad 

medlemsrepresentation bör inte hindra 

organisationen för kollektiv förvaltning 

från att utse tredje parter att utöva 

övervakningsfunktionen. 

 

 

Ändringsförslag  18 

Förslag till direktiv 

Skäl 14 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(14) Med tanke på sund förvaltning måste 

en upphovsrättsorganisations högre 

ledning vara oberoende. Chefer och 

verkställande direktörer bör vara skyldiga 

att årligen lämna en deklaration till 

upphovsrättsorganisationen om eventuella 

konflikter mellan deras och 

organisationens intressen. 

(14) Med tanke på sund förvaltning måste 

den högre ledningen för en organisation 

för kollektiv förvaltning vara oberoende. 

Chefer och verkställande direktörer bör 

vara skyldiga att innan de tillträder sin 

befattning och därefter årligen lämna en 

deklaration om eventuella konflikter 

mellan deras och organisationens intressen. 
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Ändringsförslag  19 

Förslag till direktiv 

Skäl 15 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(15) En upphovsrättsorganisation 

inkasserar, förvaltar och fördelar intäkterna 

från rättigheter som rättighetshavarna har 

anförtrott dem. Dessa intäkter tillhör i 

slutändan rättighetshavarna, som kan vara 

medlemmar i den organisationen eller i en 

annan organisation. Det är därför viktigt att 

upphovsrättsorganisationerna utövar 

yttersta aktsamhet vid inkassering, 

förvaltning och fördelning av intäkterna. 

För korrekt fördelning krävs att 

upphovsrättsorganisationerna håller 

välfungerande register över medlemskap, 

licenser och utnyttjande av verk och andra 

alster. Där det är lämpligt bör också 

rättighetshavare och användare lämna in 

uppgifter som verifieras av 

upphovsrättsorganisationerna. De belopp 

som har inkasserats för rättighetshavarnas 

räkning bör förvaltas separat från 

upphovsrättsorganisationernas egna 

tillgångar och om de investeras i väntan på 

fördelningen till rättighetshavarna bör detta 

göras enligt investeringsprinciper som har 

fastslagits vid 

upphovsrättsorganisationens 
bolagsstämma. Med tanke på kvalificerat 

skydd för rättighetshavarnas rättigheter och 

för att säkerställa att alla intäkter som 

härrör från utnyttjandet av deras rättigheter 

fördelas till rättighetshavarna, bör de 

investeringar som görs och hålls av en 

upphovsrättsorganisation förvaltas i 

enlighet med kriterier som förpliktar 

organisationen att agera aktsamt, samtidigt 

som den ges möjlighet att fatta beslut om 

den säkraste och effektivaste 

investeringspolitiken. Detta bör ge 

upphovsrättsorganisationen möjlighet att 

(15) En organisation för kollektiv 

förvaltning inkasserar, förvaltar och 

fördelar intäkterna från rättigheter som 

rättighetshavarna har anförtrott dem. Dessa 

intäkter tillhör i slutändan 

rättighetshavarna, som kan vara 

medlemmar i den organisationen eller i en 

annan organisation. Det är därför viktigt att 

organisationerna för kollektiv förvaltning 
utövar yttersta aktsamhet vid inkassering, 

förvaltning och fördelning av intäkterna. 

För korrekt fördelning krävs att 

organisationerna för kollektiv förvaltning 
håller välfungerande register över 

medlemskap, licenser och utnyttjande av 

verk och andra alster. Där det är lämpligt 

bör också rättighetshavare och användare 

lämna in uppgifter som verifieras av 

organisationerna för kollektiv förvaltning. 

De belopp som har inkasserats för 

rättighetshavarnas räkning bör förvaltas 

separat från organisationernas egna 

tillgångar och om de investeras i väntan på 

fördelningen till rättighetshavarna bör detta 

göras enligt investeringsprinciper som har 

fastslagits vid organisationens 

medlemmars bolagsstämma. Med tanke på 

kvalificerat skydd för rättighetshavarnas 

rättigheter och för att säkerställa att alla 

intäkter som härrör från utnyttjandet av 

deras rättigheter fördelas till 

rättighetshavarna, bör de investeringar som 

görs och hålls av en organisation för 

kollektiv förvaltning förvaltas i enlighet 

med kriterier som förpliktar organisationen 

att agera aktsamt, samtidigt som den ges 

möjlighet att fatta beslut om den säkraste 

och effektivaste investeringspolitiken. 

Detta bör ge organisationen för kollektiv 
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välja en fördelning av tillgångar som är 

bäst lämpad med tanke på hur de 

investerade intäkterna utsätts för risker och 

som inte i onödan äventyrar de 

rättighetsintäkter som rättighetshavarna är 

berättigade till. För att säkerställa att de 

belopp som ska tillfalla rättighetshavarna 

fördelas korrekt och effektivt är det också 

nödvändigt att kräva att 

upphovsrättsorganisationerna vidtar 

tillbörliga och rimliga åtgärder med god 

vilja för att identifiera och lokalisera 

relevanta rättighetshavare. Det är också 

lämpligt att låta medlemmarna i 

upphovsrättsorganisationer ge sitt 

medgivande till regler för situationer där 

inkasserade belopp inte kan fördelas för 

att det inte har gått att identifiera eller 

lokalisera en rättighetshavare. 

förvaltning möjlighet att välja en 

fördelning av tillgångar som är bäst lämpad 

med tanke på hur de investerade intäkterna 

utsätts för risker och som inte i onödan 

äventyrar de rättighetsintäkter som 

rättighetshavarna är berättigade till. För att 

säkerställa att de belopp som ska tillfalla 

rättighetshavarna fördelas korrekt och 

effektivt är det också nödvändigt att kräva 

att organisationerna för kollektiv 

förvaltning vidtar tillbörliga och rimliga 

åtgärder med god vilja för att identifiera 

och lokalisera relevanta rättighetshavare. 

Om rättighetshavarna inte kan fastställas 

eller lokaliseras efter en omsorgsfull 

sökning bör medlemsstaterna se till att 

beloppen förvaltas separat och på ett 

oberoende sätt, t.ex. genom att 

medlemsstaten inrättar en särskild fond 

för inkassering av medlen i syfte att 

finansiera sociala, kulturella eller 

utbildningsrelaterade tjänster. 

 

Ändringsförslag  20 

Förslag till direktiv 

Skäl 18 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(18) Skäliga affärsvillkor för 

licensieringen är särskilt viktiga för att 

säkerställa att användarna kan skaffa licens 

för de verk och andra skyddade alster vars 

rättigheter upphovsrättsorganisationen 

representerar och för att säkerställa 

ersättningen till rättighetshavarna. 

Upphovsrättsorganisationerna och 

användarna bör därför licensförhandla med 

god vilja och tillämpa tariffer som 

fastställs enligt objektiva kriterier. 

(18) Skäliga och icke-diskriminerande 

licensieringsvillkor är särskilt viktiga för 

att säkerställa att användarna kan skaffa 

licens för sina rättigheter och andra alster 

vars rättigheter en organisation för 

kollektiv förvaltning representerar och för 

att säkerställa ersättningen till 

rättighetshavarna. EU-domstolen har i 

flera domar förespråkat ersättning för 

utnyttjande av rättigheter, och denna 

rättspraxis bör därför kodifieras. 

Organisationerna för kollektiv förvaltning 

och användarna bör licensförhandla med 

god vilja. Organisationerna bör utan 

dröjsmål besvara användares 

licensansökningar och uppge vilken 

information som krävs för att föreslå 
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villkoren för licensiering. Tarifferna bör 

garantera att rättighetshavarna betalas 

skälig ersättning för användningen av 

deras rättigheter och bör beräknas enligt 

objektiva kriterier som bland annat 

återspeglar typen och omfattningen av det 

ekonomiska värdet av användningen av 

dessa rättigheter i handeln och som bör 

stå i rimlig proportion till detta. De 

berörda användarna bör utan dröjsmål 

underrättas om dessa kriterier. 

 

 

Ändringsförslag  21 

Förslag till direktiv 

Skäl 18a (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 (18a) För att göra det möjligt och enklare 

för organisationerna för kollektiv 

förvaltning att utföra sin uppgift bör 

användarna och producenterna vara 

skyldiga att inom rimlig tid tillhandahålla 

information som de förfogar över om 

utnyttjandet av rättigheter, kategorier av 

rättigheter, kategorier av verk eller andra 

alster som organisationerna för kollektiv 

förvaltning representerar. 

 

Ändringsförslag  22 

Förslag till direktiv 

Skäl 18b (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 (18b) Organisationer för kollektiv 

förvaltning bör ha rätt att ingå 

representationsavtal med andra 

organisationer för kollektiv förvaltning 

avseende rättighetsförvaltning. 

Organisationer för kollektiv förvaltning 

bör även ha rätt att ingå avtal om 

gemensam fakturering och inkassering av 
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rättighetsintäkter. Sådana avtal bör vara 

förenliga med artikel 101 i EUF-fördraget 

och baseras på jämlika, icke-

diskriminerande och öppna kriterier. 

 

 

Ändringsförslag  23 

Förslag till direktiv 

Skäl 19 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(19) För att öka rättighetshavarnas, 

användarnas och andra 

upphovsrättsorganisationers tilltro till 

upphovsrättsorganisationernas 
förvaltningstjänster bör varje 

upphovsrättsorganisation vara skyldig att 

införa särskilda insynsåtgärder. Varje 

upphovsrättsorganisation bör därför 

underrätta enskilda rättighetshavare om de 

belopp som betalas till dem och 

motsvarande avdrag. De bör också vara 

skyldiga att tillhandahålla tillräcklig 

information, inbegripet ekonomisk 

information, till de andra 

upphovsrättsorganisationer vars 

rättigheter de förvaltar genom 

representationsavtal. Varje 

upphovsrättsorganisation bör också 

offentliggöra tillräcklig information för att 

se till att rättighetshavare, användare och 

andra upphovsrättsorganisationer förstår 

hur organisationen är strukturerad och hur 

den genomför sin verksamhet. 

Upphovsrättsorganisationerna bör särskilt 

underrätta rättighetshavare, användare och 

andra upphovsrättsorganisationer om 

repertoarens räckvidd och reglerna om 

avgifter, avdrag och tariffer. 

(19) För att öka tilltron hos 

rättighetshavare, användare och andra 

organisationer för kollektiv förvaltning 
till de förvaltningstjänster som 

organisationer för kollektiv förvaltning 

erbjuder bör varje organisation för 

kollektiv förvaltning vara skyldig att införa 

särskilda insynsåtgärder. Varje 

organisation för kollektiv förvaltning bör 

därför underrätta enskilda rättighetshavare 

om de belopp som betalas till dem och 

motsvarande avdrag. Varje organisation 

för kollektiv förvaltning bör också 

offentliggöra tillräcklig information för att 

se till att rättighetshavare, användare och 

andra organisationer för kollektiv 

förvaltning förstår hur organisationen är 

strukturerad och hur den genomför sin 

verksamhet. Organisationerna för 

kollektiv förvaltning bör särskilt underrätta 

rättighetshavare, användare och andra 

organisationer för kollektiv förvaltning 
om repertoarens räckvidd och reglerna om 

avgifter, avdrag och tariffer. 

 

Ändringsförslag  24 

Förslag till direktiv 

Skäl 19a (nytt) 
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Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 (19a) För att göra det enklare för 

organisationerna för kollektiv förvaltning 

att utföra sin uppgift bör användarna 

vara skyldiga att inom rimlig tid 

tillhandahålla information om 

utnyttjandet av rättigheter, kategorier av 

rättigheter, kategorier av verk eller andra 

alster som organisationerna för kollektiv 

förvaltning representerar. 

 

Ändringsförslag  25 

Förslag till direktiv 

Skäl 20 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(20) För att se till att rättighetshavarna kan 

övervaka hur deras 

upphovsrättsorganisationer fungerar och 

jämföra resultaten, bör 

upphovsrättsorganisationerna 
offentliggöra en årlig insynsrapport som 

innehåller jämförbar reviderad finansiell 

information som särskilt gäller 

upphovsrättsorganisationsverksamheten. 

Upphovsrättsorganisationerna bör också 

offentliggöra en årlig specialrapport om 

användningen av de belopp som avdelats 

för sociala, kulturella och 

utbildningsrelaterade tjänster. För att 

undvika orimlig belastning på mindre 

upphovsrättsorganisationer och för att 

skyldigheterna enligt detta direktiv ska 

vara proportionerliga, bör 

medlemsstaterna enligt eget övervägande 

kunna undanta de minsta 

upphovsrättsorganisationerna från vissa 

skyldigheter rörande insyn. 

(20) För att se till att rättighetshavarna kan 

övervaka hur deras organisationer för 

kollektiv förvaltning fungerar och jämföra 

resultaten, bör dessa organisationer 

offentliggöra en årlig insynsrapport som 

innehåller jämförbar reviderad finansiell 

information som särskilt gäller deras 

verksamhet. Organisationerna för 

kollektiv förvaltning bör också 

offentliggöra en årlig specialrapport om 

användningen av de belopp som avdelats 

för sociala, kulturella och 

utbildningsrelaterade tjänster. Rapporterna 

bör kunna offentliggöras som en 

integrerad del av en handling, t.ex. 

årsredovisningen, eller separat. 
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Ändringsförslag  26 

Förslag till direktiv 

Skäl 23 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(23) I sin rekommendation 2005/737/EG 

uttrycker kommissionen sitt stöd för en ny 

rättslig ram som är bättre lämpad för 

unionsomfattande förvaltning av 

upphovsrätt och närstående rättigheter när 

det gäller att tillhandahålla lagliga 

musiktjänster på nätet. Enligt 

rekommendationen behöver de 

kommersiella användarna i en era där 

musikaliska verk utnyttjas på nätet en 

licenspolitik som är anpassad till den 

gränslösa internetmiljön, med licenser som 

omfattar flera länder. På grund av 

rekommendationens frivilliga karaktär 

har den inte varit tillräcklig för att 

uppmuntra till omfattande 

gränsöverskridande licensiering av 

näträttigheter för musikaliska verk och 

bemöta de särskilda krav som gäller för 

gränsöverskridande licensiering. 

(23) I sin rekommendation 2005/737/EG 

uttrycker kommissionen sitt stöd för en ny 

rättslig ram som är bättre lämpad för 

unionsomfattande förvaltning av 

upphovsrätt och närstående rättigheter när 

det gäller att tillhandahålla lagliga 

musiktjänster på nätet. Enligt 

rekommendationen behöver de 

kommersiella användarna i en era där 

musikaliska verk utnyttjas på nätet en 

licenspolitik som är anpassad till den 

gränslösa internetmiljön, med licenser som 

omfattar flera länder. Rekommendationen 

har emellertid inte varit tillräcklig för att 

uppmuntra till omfattande 

gränsöverskridande licensiering av 

näträttigheter för musikaliska verk och 

bemöta de särskilda krav som gäller för 

gränsöverskridande licensiering. 

 

 

Ändringsförslag  27 

Förslag till direktiv 

Skäl 24 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(24) När det gäller musik på nätet är 

kollektiv förvaltning av upphovsrättigheter 

på territoriell basis fortfarande normen, och 

därför är det ytterst viktigt att skapa 

betingelser där 

upphovsrättsorganisationerna kan fungera 

så effektivt som möjligt i en miljö som är 

allt mer gränsöverskridande. Det är därför 

på sin plats att tillhandahålla en 

uppsättning regler som samordnar de 

grundläggande villkoren för 

(24) När det gäller musik på nätet är 

kollektiv förvaltning av upphovsrättigheter 

på territoriell basis fortfarande normen, och 

därför är det ytterst viktigt att skapa 

betingelser där organisationerna för 

kollektiv förvaltning kan fungera så 

effektivt som möjligt i en miljö som är allt 

mer gränsöverskridande. För att göra det 

möjligt att samla ett flertal olika 

repertoarer och kunna bevilja licenser för 

ett flertal olika repertoarer och 
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upphovsrättsorganisationernas 
gränsöverskridande kollektiva licensiering 

av näträttigheter till musikaliska verk. 

Bestämmelserna bör säkerställa den 

minimikvalitet som krävs för 

upphovsrättsorganisationernas 
gränsöverskridande tjänster, särskilt i fråga 

om insyn i den repertoar de representerar 

och möjligheten att kontrollera att de 

finansiella flöden som gäller användningen 

av rättigheter är korrekta. Det bör också 

finnas en ram som ger tillgång till frivillig 

aggregering av musikrepertoar, vilket 

minskar antalet licenser som en användare 

behöver för att driva en gränsöverskridande 

tjänst. Bestämmelserna bör göra det 

möjligt för en upphovsrättsorganisation 

att begära att en annan 

upphovsrättsorganisation representerar 

dess repertoar på en gränsöverskridande 

grund om den inte på egen hand kan 

uppfylla kravet. Det bör finnas en 

skyldighet för den tillfrågade 

organisationen, förutsatt att den aggregerar 

repertoar och erbjuder eller utfärder 

gränsöverskridande licenser, att godta den 

begärande organisationens tillstånd. 

Utvecklandet av unionsomfattande lagliga 

tjänster för musik på nätet bör också bidra 

till kampen mot piratverksamhet. 

gränsöverskridande licenser, bör 

organisationerna för kollektiv förvaltning 

ha möjlighet att ingå representationsavtal 

med andra organisationer för kollektiv 

förvaltning i syfte att samordna och 

effektivisera sådana licenser enligt 

rättvisa och icke-diskriminerande villkor. 

Det är på sin plats att tillhandahålla en 

uppsättning regler som samordnar de 

grundläggande villkoren för hur 

organisationerna för kollektiv förvaltning 

utför gränsöverskridande kollektiv 

licensiering av näträttigheter till 

musikaliska verk. Bestämmelserna bör 

säkerställa den minimikvalitet som krävs 

för gränsöverskridande tjänster som 

tillhandahålls av organisationerna för 

kollektiv förvaltning, särskilt i fråga om 

insyn i den repertoar de representerar och 

möjligheten att kontrollera att de 

finansiella flöden som gäller användningen 

av rättigheter är korrekta. Det bör också 

finnas en ram som ger tillgång till frivillig 

aggregering av musikrepertoar, vilket 

minskar antalet licenser som en användare 

behöver för att driva en gränsöverskridande 

tjänst. Bestämmelserna bör göra det 

möjligt för en organisation för kollektiv 

förvaltning att begära att en annan 

organisation för kollektiv förvaltning 
representerar dess repertoar på en 

gränsöverskridande grund om den inte på 

egen hand kan uppfylla kravet. Det bör 

finnas en skyldighet för den tillfrågade 

organisationen, förutsatt att den aggregerar 

repertoar och erbjuder eller utfärder 

gränsöverskridande licenser, att godta den 

begärande organisationens tillstånd. 

Utvecklandet av unionsomfattande lagliga 

tjänster för musik på nätet bör också bidra 

till kampen mot piratverksamhet. 

 

Ändringsförslag  28 

Förslag till direktiv 

Skäl 32 
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Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(32) Syftet med och effektiviteten hos 

bestämmelserna rörande 

upphovsrättsorganisationernas 
gränsöverskridande licensiering 

undermineras kraftigt om rättighetshavarna 

inte kan utöva sina rättigheter genom att 

utfärda gränsöverskridande licenser i fall 

där den upphovsrättsorganisation till 

vilken de har anförtrott sina rättigheter inte 

utfärdar eller erbjuder gränsöverskridande 

licenser och inte vill ge tillstånd till en 

annan upphovsrättsorganisation att göra 

detta. Det är därför viktigt att 

rättighetshavarna i sådana omständigheter 

kan utöva rättigheten att själva eller genom 

en eller flera andra parter utfärda de 

gränsöverskridande licenser som 

leverantörerna av nättjänster vill ha, utan 

att behöva återta rättigheterna från 

upphovsrättsorganisationen. 

(32) Syftet med och effektiviteten hos 

bestämmelserna rörande 

gränsöverskridande licensiering som utförs 

av organisationerna för kollektiv 

förvaltning undermineras kraftigt om 

rättighetshavarna inte kan utöva sina 

rättigheter genom att utfärda 

gränsöverskridande licenser i fall där den 

organisation till vilken de har anförtrott 

sina rättigheter inte utfärdar eller erbjuder 

gränsöverskridande licenser och inte vill ge 

tillstånd till en annan organisation för 

kollektiv förvaltning att göra detta. Det är 

därför viktigt att rättighetshavarna i sådana 

omständigheter kan utöva rättigheten att 

själva eller genom en eller flera andra 

parter utfärda de gränsöverskridande 

licenser som leverantörerna av nättjänster 

vill ha, genom att upphäva det tillstånd 

som de beviljat för förvaltningen av dessa 

rättigheter eller genom att återta 

rättigheterna från organisationen för 

kollektiv förvaltning. 

 

Ändringsförslag  29 

Förslag till direktiv 

Skäl 33 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(33) Med tanke på nätmarknadens intressen 

bör de centrala skyldigheterna rörande 

tillträde till information och resurserna för 

databehandling, fakturering och betalning 

också gälla för alla enheter som helt eller 

delvis ägs av en upphovsrättsorganisation 

och som erbjuder eller utfärdar 

gränsöverskridande licenser för 

musikaliska verk. 

(33) Med tanke på nätmarknadens intressen 

bör de centrala skyldigheterna rörande 

gränsöverskridande licensiering, tillträde 

till information och resurserna för 

databehandling, fakturering och betalning, 

avtal mellan organisationer för kollektiv 

förvaltning om gränsöverskridande 

licensiering, skyldigheterna att 

representera en annan organisation för 

kollektiv förvaltning samt tillträde till 

gränsöverskridande licensiering också 

gälla för alla enheter som direkt eller 

indirekt ägs eller helt eller delvis 



 

RR\1005595SV.doc 25/269 PE510.562v03-00 

 SV 

kontrolleras av en organisation för 

kollektiv förvaltning och som erbjuder 

eller utfärdar gränsöverskridande licenser 

för musikaliska verk. 

 

 

Ändringsförslag  30 

Förslag till direktiv 

Skäl 35 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(35) Sändningsföretagen har i allmänhet en 

licens från en lokal 

upphovsrättsorganisation för sina egna 

utsändningar av radio- och teveprogram 

som innehåller musikaliska verk. En sådan 

licens är ofta begränsad till utsändningar. 

För att göra sådana utsändningar 

tillgängliga också på nätet krävs en licens 

för näträttigheter till musikaliska verk. För 

att underlätta licensiering av näträttigheter 

för musik när det gäller samtidig och 

fördröjd sändning på nätet av teve- och 

radiosändningar är det nödvändigt att få ett 

undantag från de regler som annars gäller 

för gränsöverskridande licensiering av 

musikaliska verk för användning på nätet. 

Ett sådant undantag bör begränsas till vad 

som är nödvändigt för att få tillgång till 

teve- eller radioprogram på nätet och till 

material som har ett klart och underordnat 

förhållande till originalsändningen och 

som produceras t.ex. för komplettering, 

förhandstitt eller recension av teve- eller 

radioprogrammet i fråga. Undantaget bör 

inte fungera så att konkurrensen snedvrids 

jämfört med andra tjänster som ger 

konsumenterna tillgång till enskilda 

musikaliska eller audiovisuella verk på 

nätet eller leda till begränsande förfaranden 

såsom uppdelning av marknader eller 

kunder i strid med artikel 101 eller 102 i 

fördraget om Europeiska unionens 

funktionssätt. 

(35) Sändningsföretagen har i allmänhet en 

heltäckande licens från en lokal 

organisation för kollektiv förvaltning för 

sina egna utsändningar av radio- och 

teveprogram som innehåller musikaliska 

verk. En sådan licens är ofta begränsad till 

utsändningar. För att göra sådana 

utsändningar tillgängliga också på nätet 

krävs en licens för näträttigheter till 

musikaliska verk. För att underlätta 

licensiering av näträttigheter för musik när 

det gäller samtidig och fördröjd sändning 

på nätet av teve- och radiosändningar är det 

nödvändigt att få ett undantag från de 

regler som annars gäller för 

gränsöverskridande licensiering av 

musikaliska verk för användning på nätet. 

Ett sådant undantag bör begränsas till vad 

som är nödvändigt för att få tillgång till 

teve- eller radioprogram på nätet och till 

material som har ett klart och underordnat 

förhållande till sändningstjänster som de 

erbjuder utanför internet och som 

produceras t.ex. för komplettering, 

förhandstitt eller recension av teve- eller 

radioprogrammet i fråga. Undantaget bör 

inte fungera så att konkurrensen snedvrids 

jämfört med andra tjänster som ger 

konsumenterna tillgång till enskilda 

musikaliska eller audiovisuella verk på 

nätet eller leda till begränsande förfaranden 

såsom uppdelning av marknader eller 

kunder i strid med artikel 101 eller 102 i 

fördraget om Europeiska unionens 
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funktionssätt. 

 

Ändringsförslag  31 

Förslag till direktiv 

Skäl 36 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(36) Det är nödvändigt att säkerställa att 

bestämmelserna i den nationella 

lagstiftning som antas enligt detta direktiv 

verkställs effektivt. 

Upphovsrättsorganisationerna bör erbjuda 

sina medlemmar särskilda förfaranden för 

hantering av klagomål och lösning av 

tvister. Dessa förfaranden bör också vara 

tillgängliga för andra rättighetshavare som 

en upphovsrättsorganisation representerar. 

Det är också på sin plats att säkerställa att 

medlemsstaterna har oberoende, opartiska 

och effektiva organ som kan lösa 

kommersiella tvister mellan 

upphovsrättsorganisationer och användare 

rörande gällande eller föreslagna 

licensieringsvillkor eller situationer där en 

begäran om licens har avslagits. Vidare kan 

bestämmelserna om gränsöverskridande 

licensiering av näträttigheter för 

musikaliska verk försvagas om dispyter 

mellan upphovsrättsorganisationer och 

motparter inte får en snabb och effektiv 

lösning genom oberoende och opartiska 

organ. Därför är det på sin plats att, utan att 

det påverkar rättigheten att vända sig till 

domstol, tillhandahålla ett enkelt 

tillgängligt, effektivt och opartiskt 

förfarande utanför domstol för att lösa 

konflikter mellan å ena sidan 

upphovsrättsorganisationer och å andra 

sidan leverantörer av musiktjänster på 

nätet, rättighetshavare och andra 

upphovsrättsorganisationer. 

(36) Det är nödvändigt att säkerställa att 

bestämmelserna i den nationella 

lagstiftning som antas enligt detta direktiv 

verkställs effektivt. Organisationerna för 

kollektiv förvaltning bör erbjuda sina 

medlemmar särskilda förfaranden för 

hantering av klagomål och lösning av 

tvister. Dessa förfaranden bör också vara 

tillgängliga för andra rättighetshavare som 

en organisation för kollektiv förvaltning 

representerar och för organisationer för 

kollektiv förvaltning för vars räkning de 

förvaltar rättigheter genom ett 

representationsavtal. Det är också på sin 

plats att säkerställa att medlemsstaterna har 

oberoende, opartiska och effektiva organ 

med expertis på området immaterialrätt 
som inom rimlig tid kan lösa kommersiella 

tvister mellan organisationer för kollektiv 

förvaltning och användare rörande 

gällande eller föreslagna 

licensieringsvillkor eller situationer där en 

begäran om licens har avslagits. 

Medlemsstaterna bör se till att deras 

relevanta nationella organ för tvistlösning 

har grundläggande utbildning och 

erfarenhet inom upphovsrätt och 

närstående rättigheter. Vidare kan 

bestämmelserna om gränsöverskridande 

licensiering av näträttigheter för 

musikaliska verk försvagas om dispyter 

mellan organisationer för kollektiv 

förvaltning och motparter inte får en snabb 

och effektiv lösning genom oberoende och 

opartiska organ. Därför är det på sin plats 

att, utan att det påverkar rättigheten att 

vända sig till domstol, tillhandahålla ett 

enkelt tillgängligt, effektivt och opartiskt 
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förfarande utanför domstol för att lösa 

konflikter mellan å ena sidan 

organisationer för kollektiv förvaltning 
och å andra sidan leverantörer av 

musiktjänster på nätet, rättighetshavare och 

andra organisationer för kollektiv 

förvaltning. 

 

Ändringsförslag  32 

Förslag till direktiv 

Skäl 37 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(37) Dessutom bör medlemsstaterna inrätta 

lämpliga förfaranden som gör det möjligt 

att lämna klagomål rörande 

upphovsrättsorganisationer som inte 

efterlever lagstiftningen och för att i 

förekommande fall ålägga lämpliga, 

effektiva, proportionella och avskräckande 

påföljder. Medlemsstaterna bör avgöra 

vilka myndigheter som ska ha ansvaret för 

administrering av klagomålsförfaranden 

och påföljder. För att säkerställa att kraven 

rörande gränsöverskridande licensiering 

efterlevs bör det finnas särskilda 

bestämmelser om övervakning av hur de 

uppfylls. För detta bör medlemsstaternas 

behöriga myndigheter och Europeiska 

kommissionen samarbeta sinsemellan. 

(37) Dessutom bör medlemsstaterna inrätta 

lämpliga förfaranden som gör det möjligt 

att lämna klagomål rörande organisationer 

för kollektiv förvaltning som inte 

efterlever lagstiftningen, kontrollera 

verksamheten inom organisationer för 

kollektiv förvaltning och för att i 

förekommande fall ålägga lämpliga, 

effektiva, proportionella och avskräckande 

påföljder. Medlemsstaterna bör avgöra 

vilka myndigheter som ska ha ansvaret för 

administrering av klagomålsförfaranden, 

kontroll av verksamheten inom 

organisationer för kollektiv förvaltning 

och påföljder. De behöriga myndigheterna 

bör vara opartiska och ha den 

sakkunskap, särskilt på området 

immaterialrätt, och de resurser som krävs 

för att de ska kunna utföra sina uppgifter 

väl. Medlemsstaterna bör inte vara 

skyldiga att inrätta nya behöriga 

myndigheter. För att säkerställa att kraven 

rörande gränsöverskridande licensiering 

efterlevs bör det finnas särskilda 

bestämmelser om övervakning av hur de 

uppfylls. För detta bör medlemsstaternas 

behöriga myndigheter och Europeiska 

kommissionen samarbeta sinsemellan. 

Detta direktiv bör förbli neutralt i fråga 

om gällande förhandstillstånd och 

kontrollsystem i medlemsstaterna förutsatt 

att de är förenliga med unionens 
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lagstiftning och inte utgör något hinder 

för att detta direktiv tillämpas fullt ut. 

Detta direktiv påverkar inte nationella 

tillståndssystem som tillämpas av 

organisationer för kollektiv förvaltning 

förutsatt att de är förenliga med unionens 

lagstiftning och inte utgör något hinder 

för att detta direktiv tillämpas fullt ut.  

 

Ändringsförslag  33 

Förslag till direktiv 

Skäl 37a (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 (37a) Medlemsstaterna bör inte vara 

skyldiga att inrätta nya behöriga 

myndigheter. Medlemsstaterna bör 

dessutom ha möjlighet att genomföra 

efterhandskontroller eller 

förhandskontroller. De behöriga 

myndigheterna bör vara opartiska och bör 

ha de befogenheter och resurser som 

krävs för att de ska kunna utföra sina 

uppgifter väl. 

Motivering 

Man bör respektera medlemsstaternas olika traditioner och metoder i fråga om övervakning 

av verksamheten inom organisationerna för kollektiv förvaltning. Direktivet kommer dock inte 

att vara ändamålsenligt om de behöriga myndigheterna inte är opartiska och inte 

kontrollerar dessa organisationers verksamhet på ett effektivt sätt.  

 

 

Ändringsförslag  34 

Förslag till direktiv 

Skäl 40a (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 (40a) För att säkerställa enhetliga villkor 

för genomförandet av detta direktiv, 

särskilt artikel 25.5a, bör kommissionen 

tilldelas genomförandebefogenheter. 



 

RR\1005595SV.doc 29/269 PE510.562v03-00 

 SV 

Dessa befogenheter bör utövas i enlighet 

med Europaparlamentets och rådets 

förordning (EU) nr 182/2011 av 

den 16 februari 2011 om fastställande av 

allmänna regler och principer för 

medlemsstaternas kontroll av 

kommissionens utövande av sina 

genomförandebefogenheter1. 

 __________________ 

 1 EUT L 55, 28.2.2011, s. 13. 

 

Ändringsförslag  35 

Förslag till direktiv 

Skäl 40b (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 (40b) Granskningsförfarandet bör 

tillämpas vid antagandet av relevanta 

genomförandeakter, eftersom dessa akter 

har allmän räckvidd. 

 

 

Ändringsförslag  36 

Förslag till direktiv 

Artikel 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

I detta direktiv fastställs krav som behövs 

för att säkerställa att 

upphovsrättsorganisationerna förvaltar 

upphovsrätt och närstående rättigheter på 

ett välfungerande sätt. Likaså fastställs 

krav för upphovsrättsorganisationernas 

gränsöverskridande licensiering av 

upphovsrättigheter till musikaliska verk 

som utnyttjas på nätet. 

I detta direktiv fastställs krav som behövs 

för att säkerställa att organisationerna för 

kollektiv förvaltning förvaltar upphovsrätt 

och närstående rättigheter på ett 

välfungerande sätt. Likaså fastställs krav 

för dessa organisationers 

gränsöverskridande licensiering av 

upphovsrättigheter till musikaliska verk 

som utnyttjas på nätet. 

 

Ändringsförslag 37 
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Förslag till direktiv 

Artikel 2 – stycke 1a (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 Medlemsstaterna får besluta att 

avdelningarna II och IV, med undantag 

för artiklarna 35.1a och 40, ska vara 

tillämpliga på alla organisationer för 

kollektiv förvaltning som är etablerade 

utanför unionen och som är verksamma 

på deras territorium. 

Ändringsförslag  38 

Förslag till direktiv 

Artikel 2 – stycke 1b (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 Utan att det påverkar artikel 31 ska de 

relevanta bestämmelserna i 

avdelningarna II och IV, med undantag 

för artiklarna 35.1a och 40, vara 

tillämpliga på verksamhet inom enheter 

som direkt eller indirekt kontrolleras eller 

som helt eller delvis ägs av en 

organisation för kollektiv förvaltning, 

förutsatt att dessa enheter bedriver en 

verksamhet som, om den skulle bedrivas 

av en organisation för kollektiv 

förvaltning, skulle omfattas av dessa 

bestämmelser. 

 

Ändringsförslag  39 

Förslag till direktiv 

Artikel 2 – stycke 1c (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 Artiklarna 10, 11.1, 12, 16, 19 och 20 i 

avdelning II och artiklarna 35.1 och 37 i 

avdelning IV ska vara tillämpliga på 

enheter som på kommersiell grund 
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förvaltar upphovsrätter eller närstående 

rättigheter i unionen för mer än en 

rättighetshavare som sitt enda eller 

huvudsakliga uppdrag. 

 

Ändringsförslag  40 

Förslag till direktiv 

Artikel 2 – stycke 1d (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 Avdelning III ska inte gälla för 

organisationer för kollektiv förvaltning 

som, mot bakgrund av frivillig 

aggregering av de rättigheter som krävs, 

och i enlighet med konkurrensreglerna i 

artiklarna 101 och 102 i EUF-fördraget, 

beviljar en gränsöverskridande licens för 

näträttigheter till musikaliska verk som ett 

sändningsföretag måste ha för att få 

överföra till eller tillgängliggöra för 

allmänheten sina radio- eller teveprogram 

samtidigt med den ursprungliga 

sändningen eller senare, såväl som allt 

övrigt material i dess tjänster på nätet, 

medräknat förhandstitt, som produceras 

av eller för sändningsföretaget. 

 

Ändringsförslag  41 

Förslag till direktiv 

Artikel 3 – led a 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

a) upphovsrättsorganisation: en 

organisation som har tillstånd enligt lag 

eller genom överlåtelse, licens eller annat 

avtal från mer än en rättighetshavare, att 

förvalta upphovsrätter eller närstående 

rättigheter som sitt enda eller huvudsakliga 

uppdrag och som ägs eller kontrolleras av 

sina medlemmar, 

a) organisation för kollektiv förvaltning: 

en organisation som har tillstånd enligt lag 

eller genom överlåtelse, licens eller annat 

avtal från mer än en rättighetshavare, att 

förvalta upphovsrätter till kollektiv nytta 

för dessa rättighetshavare som sitt enda 

eller huvudsakliga uppdrag, och som 

uppfyller minst ett av följande kriterier: 
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 i) organisationen ägs eller kontrolleras av 

sina medlemmar, eller 

 ii) den är organiserad på ideell basis, 

 

Ändringsförslag  42 

Förslag till direktiv 

Artikel 3 – led b 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

b) rättighetshavare: en fysisk eller juridisk 

person som inte är en 

upphovsrättsorganisation och som innehar 

upphovsrätt eller närstående rättighet eller 

som inom ramen för ett avtal om 

utnyttjande av rättigheter har rätt till en del 

av intäkterna från någon av de rättigheter 

som upphovsrättsorganisationen förvaltar, 

b) rättighetshavare: en fysisk eller juridisk 

person som inte är en organisation för 

kollektiv förvaltning och som innehar 

upphovsrätt eller närstående rättighet eller 

som inom ramen för ett avtal om 

utnyttjande av rättigheter eller enligt lagen 

har rätt till en del av intäkterna från någon 

av de rättigheter som organisationen för 

kollektiv förvaltning förvaltar, 

 

Ändringsförslag  43 

Förslag till direktiv 

Artikel 3 – led c 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

c) medlem i en upphovsrättsorganisation: 

en rättighetshavare eller en enhet som 

direkt representerar rättighetshavare, 

inbegripet andra 

upphovsrättsorganisationer och 

rättighetshavarsammanslutningar, som 

uppfyller kraven på medlemskap i 

upphovsrättsorganisationen, 

c) medlem i en organisation för kollektiv 

förvaltning: en rättighetshavare eller en 

enhet som direkt representerar 

rättighetshavare, inbegripet andra 

organisationer för kollektiv förvaltning 
och rättighetshavarsammanslutningar, som 

uppfyller kraven på medlemskap i 

organisationen för kollektiv förvaltning 

och som organisationen har medgett 

tillträde, 

 

 

Ändringsförslag  44 

Förslag till direktiv 
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Artikel 3 – led da (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 da) medlemmarnas bolagsstämma: det 

organ inom organisationen för kollektiv 

förvaltning genom vilket medlemmarna 

deltar och utövar sin rösträtt, oberoende 

av organisationens juridiska form, 

 

 

Ändringsförslag  45 

Förslag till direktiv 

Artikel 3 – led e 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

e) direktör: en verkställande direktör, en 

ledamot av styrelsen, ledningen eller 

övervakningsorganet för en 

upphovsrättsorganisation, 

e) direktör: 

 i) en ledamot av styrelsen när den 

nationella lagstiftningen eller stadgan för 

organisationen för kollektiv förvaltning 

föreskriver en enda styrelse, eller 

 ii) en ledamot av styrelsen eller 

övervakningsorganet när den nationella 

lagstiftningen eller stadgan för 

organisationen för kollektiv förvaltning 

föreskriver en dualistisk styrelse. 

Motivering 

Syftet med ändringsförslaget är att förtydliga terminologin när det gäller organisationer för 

kollektiv förvaltning med en enda styrelse respektive med en dualistisk styrelse. 

 

 

Ändringsförslag  46 

Förslag till direktiv 

Artikel 3 – led f 
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Kommissionens förslag Ändringsförslag 

f) rättighetsintäkter: inkomster som en 

upphovsrättsorganisation har inkasserat 

för rättighetshavarnas räkning, från 

antingen en ensamrätt, en rätt till ersättning 

eller en rätt till kompensation, 

f) rättighetsintäkter: inkomster som en 

organisation för kollektiv förvaltning har 

inkasserat för rättighetshavarnas räkning, 

från antingen en ensamrätt, en rätt till 

ersättning eller en rätt till kompensation, 

inbegripet eventuella inkomster från 

investerade rättighetsintäkter, 

 

Ändringsförslag  47 

Förslag till direktiv 

Artikel 3 – led g 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

g) förvaltningsavgifter: det belopp som en 

upphovsrättsorganisation debiterar för att 

täcka kostnaderna för förvaltning av 

upphovsrätt eller närstående rättigheter, 

g) förvaltningsavgifter: det fakturerade 

belopp eller det belopp som en 

organisation för kollektiv förvaltning 
debiterar för rättighetsintäkter eller 

inkomst som härrör från investering av 

sådana intäkter, i syfte att täcka 

kostnaderna för förvaltning av upphovsrätt 

eller närstående rättigheter, 

 

 

Ändringsförslag  48 

Förslag till direktiv 

Artikel 3 – led ga (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 ga) avdrag från rättighetsintäkter: alla 

avdrag från rättighetsintäkter i form av 

förvaltningsavgifter eller avdrag för att 

finansiera sociala, kulturella eller 

utbildningsrelaterade tjänster, 

Motivering 

Det är viktigt att vara tydlig med terminologin angående avdrag för att säkerställa att den 

omfattar såväl avdrag för kulturella ändamål som för förvaltningsavgifter. 
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Ändringsförslag  49 

Förslag till direktiv 

Artikel 3 – led i 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

i) användare: en fysisk eller juridisk person 

som driver verksamhet som kräver tillstånd 

från rättighetshavare, ersättning till 

rättighetshavare eller betalning av 

kompensation till rättighetshavare och som 

inte agerar i egenskap av konsument, 

i) användare: en fysisk eller juridisk person 

som driver verksamhet som kräver tillstånd 

från rättighetshavare, ersättning till 

rättighetshavare eller betalning av 

kompensation till rättighetshavare och som 

inte agerar i egenskap av konsument, dvs. 

för syften som inte ingår i personens 

yrkesverksamhet eller kommersiella 

verksamhet, 

 

Ändringsförslag  50 

Förslag till direktiv 

Artikel 3 – led j 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

j) repertoar: de verk eller andra alster för 

vilka en upphovsrättsorganisation 

förvaltar rättigheter, 

j) repertoar: de verk, typer av verk eller 

andra alster för vilka en organisation för 

kollektiv förvaltning förvaltar rättigheter, 

Ändringsförslag  51 

Förslag till direktiv 

Artikel 3 – led m 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

m) musiktjänst på nätet: en av 

informationssamhällets tjänster enligt det 

som avses i artikel 1.2 i direktiv 98/34/EG 

och som kräver licensiering för 

musikaliska verk. 

m) musiktjänst på nätet: en tjänst enligt det 

som avses i artikel 1.2 i direktiv 98/34/EG 

och som kräver licensiering för 

musikaliska verk. 

 

 

Ändringsförslag  52 

Förslag till direktiv 
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Artikel 4 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Medlemsstaterna ska se till att 

upphovsrättsorganisationerna agerar i 

sina medlemmars bästa intresse och att de 

inte ålägger de rättighetshavare vars 

rättigheter de förvaltar skyldigheter som 

inte objektivt sett är nödvändiga för 

skyddet av rättighetshavarnas rättigheter 

och intressen. 

Medlemsstaterna ska se till att 

organisationerna för kollektiv förvaltning 
agerar i bästa intresse för sina medlemmar 

och de rättighetshavare som de 

representerar, och att de inte ålägger de 

rättighetshavare vars rättigheter de 

förvaltar skyldigheter som inte objektivt 

sett är nödvändiga för skyddet av 

rättighetshavarnas rättigheter och intressen. 

 

Ändringsförslag  53 

Förslag till direktiv 

Artikel 5 – punkt 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2. Rättighetshavarna ska få ge tillstånd till 

valfri upphovsrättsorganisation att 

förvalta valfria rättigheter, kategorier av 

rättigheter eller typer av verk och andra 

alster, för valfria medlemsstater oavsett 

upphovsrättsorganisationens eller 

rättighetshavarens hemstat, etableringsstat 

eller nationalitet. 

2. Rättighetshavarna ska få ge tillstånd till 

valfri organisation för kollektiv 

förvaltning att förvalta valfria rättigheter, 

kategorier av rättigheter eller typer av verk 

och andra alster, för valfria medlemsstater 

oavsett organisationens eller 

rättighetshavarens hemstat, etableringsstat 

eller nationalitet. I enlighet med artikel 7 

ska bolagsstämman för medlemmarna i 

organisationen för kollektiv förvaltning 

fastställa de rättigheter, kategorier av 

rättigheter eller typer av verk och andra 

alster som kan förvaltas av 

organisationen. 

 Bolagsstämmans beslut ska ta hänsyn till 

rättighetshavarnas frihet att själva 

utnyttja sina verk och andra alster och att 

fritt välja den organisation för kollektiv 

förvaltning som ska förvalta deras 

rättigheter. Bolagsstämmans beslut bör 

även ta hänsyn till den berörda 

kultursektorns särdrag och till de 

åtaganden som krävs från 

rättighetshavarnas sida för att 

organisationen för kollektiv förvaltning 



 

RR\1005595SV.doc 37/269 PE510.562v03-00 

 SV 

ska kunna verka effektivt. 

 

 

Ändringsförslag  54 

Förslag till direktiv 

Artikel 5 – punkt 2a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 2a. Rättighetshavarna ska ha rätt att 

bevilja licenser för icke-kommersiell 

användning av rättigheter, kategorier av 

rättigheter, typer av verk och andra alster 

efter eget val. Organisationer för kollektiv 

förvaltning ska underrätta sina 

medlemmar om denna rättighet och 

därmed förknippade villkor. 

 

 

Ändringsförslag  55 

Förslag till direktiv 

Artikel 5 – punkt 3 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

3. Rättighetshavarna ska ha rätt att avsluta 

tillståndet att förvalta rättigheter, kategorier 

av rättigheter eller typer av verk och andra 

alster som har beviljats en 

upphovsrättsorganisation eller att frånta 

en upphovsrättsorganisation någon av de 

rättigheter, kategorier av rättigheter eller 

typer av verk och andra alster efter eget val 

och för de medlemsstater de väljer, med 

rimligt varsel som inte överskrider sex 

månader. Upphovsrättsorganisationen kan 

besluta att ett sådant avslutande eller 

fråntagande endast träder i kraft i mitten 

och i slutet av räkenskapsåret, beroende på 

vilket som infaller först efter att 

varselperioden har löpt ut. 

3. Rättighetshavarna ska ha rätt att avsluta 

tillståndet att förvalta rättigheter, kategorier 

av rättigheter eller typer av verk och andra 

alster som har beviljats en organisation för 

kollektiv förvaltning eller att frånta en 

organisation för kollektiv förvaltning 
någon av de rättigheter, kategorier av 

rättigheter eller typer av verk och andra 

alster efter eget val och för de 

medlemsstater de väljer, med rimligt varsel 

som inte överskrider sex månader. 

Organisationen för kollektiv förvaltning 
kan besluta att sådant avslutande eller 

fråntagande av rättigheter från 

repertoaren träder i kraft i mitten eller i 

slutet av räkenskapsåret, beroende på vilket 

som infaller först efter att varselperioden 

har löpt ut. 
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 Genom beslut av medlemmarnas 

bolagsstämma får en organisation för 

kollektiv förvaltning fastställa regler för 

att förhindra att deras medlemmar 

missbrukar rätten att avsluta tillståndet att 

förvalta respektive rätten att återta 

rättigheter, kategorier av rättigheter eller 

typer av verk och andra alster efter eget 

val, genom att under en rimlig period 

skäligen begränsa antalet återtaganden 

från och nya uppdrag till den 

organisation för kollektiv förvaltning som 

ansvarar för rättigheter, kategorier av 

rättigheter, typer av verk och andra alster. 

Ändringsförslag  56 

Förslag till direktiv 

Artikel 5 – punkt 3a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 3a. Organisationen för kollektiv 

förvaltning får besluta att licenser som 

har beviljats användare före avslutandet 

eller återtagandet av rättigheter, 

kategorier av rättigheter, typer av verk 

och andra alster efter eget val, inte 

påverkas av avslutandet eller 

återtagandet, om dessa licenser inte 

överskrider en period på ett år från det att 

avslutandet trädde i kraft. 

 

 

Ändringsförslag  57 

Förslag till direktiv 

Artikel 5 – punkt 6 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

6. Medlemsstaterna ska se till att 

rättighetshavarna ger sitt uttryckliga 

medgivande specifikt för varje rättighet 

eller kategori av rättigheter eller typ av 

verk eller andra alster som 

6. Medlemsstaterna ska se till att 

rättighetshavarna ger sitt uttryckliga 

medgivande specifikt för varje rättighet 

eller kategori av rättigheter, verk eller typ 

av verk eller andra alster som 
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rättighetshavaren beviljar 

upphovsrättsorganisationen tillstånd att 

förvalta och att varje sådant medgivande 

finns dokumenterat. 

rättighetshavaren beviljar organisationen 

för kollektiv förvaltning tillstånd att 

förvalta, och att varje sådant medgivande 

finns dokumenterat. 

 

 

Ändringsförslag  58 

Förslag till direktiv 

Artikel 6 – punkt 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2. Upphovsrättsorganisationerna ska 

godta rättighetshavare som medlemmar om 

de uppfyller kraven för medlemskap. De 

kan endast avslå begäran om medlemskap 

på grundval av objektiva kriterier. Dessa 

kriterier ska anges i 

upphovsrättsorganisationens stadga eller 

medlemskapsvillkor och de ska vara 

allmänt tillgängliga. 

2. Organisationerna för kollektiv 

förvaltning ska godta rättighetshavare som 

medlemmar om de uppfyller kraven för 

medlemskap. De kan endast avslå begäran 

om medlemskap på grundval av objektiva 

och öppna kriterier. Dessa kriterier ska 

anges i stadgan eller 

medlemskapsvillkoren för organisationen 

för kollektiv förvaltning och de ska vara 

allmänt tillgängliga. Avslag på 

rättighetshavarens begäran om 

medlemskap ska åtföljas av en uttrycklig 

motivering av orsakerna till avslaget. 

 

 

 

Ändringsförslag  59 

Förslag till direktiv 

Artikel 6 – punkt 3 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

3. Stadgan för en 

upphovsrättsorganisation ska omfatta 

lämpliga och effektiva mekanismer för 

medlemmarnas deltagande i 

beslutsfattandet. De olika kategorierna av 

medlemmar ska vara skäligen och 

balanserat representerade vid 

beslutsfattandet. 

3. Stadgan för en organisation för 

kollektiv förvaltning ska omfatta lämpliga 

och effektiva mekanismer för samtliga 

medlemmars deltagande i beslutsfattandet. 

De olika kategorierna av medlemmar ska 

vara skäligen och balanserat representerade 

vid beslutsfattandet. 
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Ändringsförslag  60 

Förslag till direktiv 

Artikel 7 – punkt 3 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

3. Bolagsstämman ska godkänna alla 

ändringar till upphovsrättsorganisationens 

stadga och medlemskapsvillkor i de fall 

där villkoren inte regleras av stadgan. 

3. Medlemmarnas bolagsstämma ska 

godkänna alla ändringar till stadgan och 

medlemskapsvillkoren för organisationen 

för kollektiv förvaltning. 

 

 

Ändringsförslag  61 

Förslag till direktiv 

Artikel 7 – punkt 4 – stycke 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Bolagsstämman ska ha befogenhet att 

avgöra om utnämning eller avskedande av 

direktörer och godkänna deras ersättning 

och andra fördelar såsom icke-monetära 

fördelar, pensionsfördelar, rätt till andra 

fördelar och rätt till avgångsvederlag. 

Medlemmarnas bolagsstämma ska ha 

befogenhet att avgöra om utnämning eller 

avskedande av direktörer, övervaka deras 

allmänna prestationer och godkänna deras 

ersättning och andra fördelar såsom icke-

monetära fördelar, pensionsfördelar, rätt 

till andra fördelar och rätt till 

avgångsvederlag. 

 

 

Ändringsförslag  62 

Förslag till direktiv 

Artikel 7 – punkt 4 – stycke 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Bolagsstämman ska inte besluta om 

utnämning eller avskedande av 

styrelseledamöter eller en verkställande 

direktör i fall där styrelsen har 

befogenheter att utnämna eller avskeda 

dem. 

I en organisation för kollektiv förvaltning 

som har ett system med dualistisk styrelse 

får medlemmarnas bolagsstämma besluta 

att delegera befogenheter till 

övervakningsorganet för beslut om 

utnämning eller avskedande av 

styrelseledamöter eller godkännande av 
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deras ersättningar och andra förmåner. 

 

Ändringsförslag  63 

Förslag till direktiv 

Artikel 7 – punkt 5 – led a 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

a) Principen för fördelningen av belopp till 

rättighetshavare, utom om bolagsstämman 

beslutar att delegera detta beslut till 

övervakningsorganet. 

a) De allmänna principerna för 

fördelningen av belopp till 

rättighetshavare. 

Ändringsförslag  64 

Förslag till direktiv 

Artikel 7 – punkt 5 – led b 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

b) Användningen av utestående belopp till 

rättighetshavare som inte kan fördelas 

enligt det som anges i artikel 12.2, utom 

om bolagsstämman beslutar att delegera 

detta beslut till övervakningsorganet. 

b) Användningen av inkasserade belopp 

som inte har fördelats tre år efter slutet av 

räkenskapsåret eftersom 

rättighetshavarna inte kan fastställas och 

lokaliseras, utom om medlemsstaterna 

beslutar att utnyttja beloppen för 

kulturella, sociala eller 

utbildningsrelaterade tjänster på ett 

separat och oberoende sätt. 

 

Ändringsförslag  65 

Förslag till direktiv 

Artikel 7 – punkt 5 – led c 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

c) Den allmänna investeringsstrategin, i 

vilket ingår att bevilja lån eller lämna 

säkerhet eller garanti för lån, när det 

gäller rättighetsintäkter. 

c) Den allmänna investeringsstrategin när 

det gäller rättighetsintäkter och 

riskhantering. 
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Ändringsförslag  66 

Förslag till direktiv 

Artikel 7 – punkt 5 – led d 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

d) Reglerna rörande avdrag från 

rättighetsintäkter. 

d) Reglerna rörande avdrag från 

rättighetsintäkter och inkomst från 

investering av dessa. 

 

Ändringsförslag  67 

Förslag till direktiv 

Artikel 7 – punkt 5 – led da (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 da) Godkännande av de anskaffningar av 

fast egendom som organisationen för 

kollektiv förvaltning gör. 

 

Ändringsförslag  68 

Förslag till direktiv 

Artikel 7 – punkt 5 – led db (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 db) Godkännande av inrättandet av 

dotterenheter, anskaffning av andra 

enheter, anskaffning av aktier eller 

rättigheter i andra enheter, 

sammanslagningar och allianser. 

 

Ändringsförslag  69 

Förslag till direktiv 

Artikel 7 – punkt 5 – led dc (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 dc) Godkännande av låntagning, utlåning 

och lämnandet av säkerheter eller 

garantier för lån. 
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Ändringsförslag  70 

Förslag till direktiv 

Artikel 7 – punkt 5 – led dd (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 dd) Fastställande av de rättigheter, 

kategorier av rättigheter eller typer av 

verk och andra alster som kan förvaltas 

av organisationen för kollektiv 

förvaltning. 

 

 

Ändringsförslag  71 

Förslag till direktiv 

Artikel 7 – punkt 5a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 5a. Medlemmarnas bolagsstämma får 

delegera de befogenheter som avses i 

punkt 4 och punkterna 5 da, 5 db och 5 dc 

antingen enskilt eller stadgeenligt till det 

organ som ansvarar för övervakningen. 

 

 

Ändringsförslag  72 

Förslag till direktiv 

Artikel 7 – punkt 6 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

6. Bolagsstämman ska kontrollera 

upphovsrättsorganisationens verksamhet 
genom att minst besluta om utnämning och 

avskedande av revisor och godkännande av 

den årliga insynsrapporten och 

revisionsberättelsen. 

6. Medlemmarnas bolagsstämma ska 

kontrollera verksamheten inom 

organisationen för kollektiv förvaltning 
genom att åtminstone besluta om 

utnämning och avskedande av revisor samt 

om godkännande av den årliga 

insynsrapporten och företagets redovisning 

efter att ha fått tillgång till dessa 

dokument. 
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 Vid allvarliga tvivel rörande den 

finansiella styrningen inom 

organisationen för kollektiv förvaltning 

får medlemmarnas bolagsstämma besluta 

att utse en extern revisor för kontroll. 

Kontrollresultaten ska delges 

medlemmarna av organisationen för 

kollektiv förvaltning och den behöriga 

nationella myndigheten. 

 

Ändringsförslag  73 

Förslag till direktiv 

Artikel 7 – punkt 7 – stycke 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Eventuella begränsningar rörande 

upphovsrättsorganisationens medlemmars 

rätt att delta och utöva rösträtt vid 

bolagsstämman ska vara skäliga och 

proportionerliga och basera sig på följande 

kriterier: 

Alla medlemmar i en organisation för 

kollektiv förvaltning ska ha rätt att delta i 

medlemmarnas bolagsstämma samt ha 

rösträtt. Eventuella begränsningar rörande 

organisationens medlemmars rätt att delta 

och utöva rösträtt vid bolagsstämman ska 

vara skäliga och proportionerliga och ska 

basera sig på medlemskapets varaktighet. 

a) Medlemskapets varaktighet.  

b) Belopp som har mottagits av eller är 

utestående till en medlem för den berörda 

räkenskapsperioden. 

 

 

 

Ändringsförslag  74 

Förslag till direktiv 

Artikel 7 – punkt 8 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

8. Varje medlem i en 

upphovsrättsorganisation ska ha rätt att 

utnämna valfri fysisk eller juridisk person 

som fullmaktshavare för att delta och rösta 

vid bolagsstämman i den medlemmens 

namn. 

8. Varje medlem i en organisation för 

kollektiv förvaltning ska ha rätt att 

utnämna valfri organisationsmedlem, som 

ingår i samma kategori av 

rättighetshavare, till fullmaktshavare för 

att delta och rösta vid bolagsstämman i den 

medlemmens namn. Varje medlem ska 
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också ha rätt att utnämna en sakkunnig, 

t.ex. ett ombud eller en advokat, till 

fullmaktshavare under förutsättning att 

det inte föreligger en intressekonflikt. 

 Varje fullmakt ska gälla för en enda 

bolagsstämma. Medlemsstaterna får 

tillåta att en organisation för kollektiv 

förvaltning begränsar antalet fullmakter 

till en och samma fysiska eller juridiska 

person. 

 

Ändringsförslag  75 

Förslag till direktiv 

Artikel 7 – punkt 8a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 8a. Medlemsstaterna får ge 

organisationer för kollektiv förvaltning 

tillstånd att införa elektronisk omröstning. 

 

 

Ändringsförslag  76 

Förslag till direktiv 

Artikel 7 – punkt 8b (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 8b. Om en organisation för kollektiv 

förvaltning på grund av sin juridiska form 

är förhindrad att hålla en bolagsstämma 

för medlemmarna, får medlemsstaterna 

bestämma att de befogenheter som 

förtecknas i punkterna 3–6 ska utövas av 

det organ som ansvarar för 

övervakningsfunktionen. 

 

 

Ändringsförslag  77 

Förslag till direktiv 

Artikel 7 – punkt 8c (ny) 
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Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 8c. Medlemsstaterna får bestämma att de 

befogenheter som tillfaller medlemmarnas 

bolagsstämma får utövas av en 

delegatförsamling som väljs minst vart 

fjärde år av medlemmarna i 

organisationen för kollektiv förvaltning, 

förutsatt att 

 a) man ser till att medlemmarna på 

lämpligt och effektivt sätt deltar i 

beslutsfattandet i organisationen för 

kollektiv förvaltning, och att 

 b) de olika kategorierna av medlemmar är 

skäligen och balanserat representerade i 

delegatförsamlingen. 

 De regler som fastställs i punkterna 2–8a 

ska gälla delegatförsamlingen efter 

vederbörliga ändringar. 

 

Ändringsförslag  78 

Förslag till direktiv 

Artikel 8 – punkt 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

1. Medlemsstaterna ska se till att 

upphovsrättsorganisationen inrättar en 

övervakningsfunktion med ansvar för 

kontinuerlig övervakning av hur personer 

med ledningsansvar i organisationen 
fungerar och hur de uppfyller sina plikter. 

Det ska finnas en skälig och balanserad 

representation av 

upphovsrättsorganisationens medlemmar i 

det organ som utövar denna övervakning 

för att säkerställa att de kan delta på ett 

meningsfullt sätt. 

1. Medlemsstaterna ska se till att 

organisationen för kollektiv förvaltning 
inrättar ett organ med 

övervakningsfunktion och med ansvar för 

kontinuerlig övervakning av hur personer 

som leder organisationens verksamhet 
fungerar och hur de uppfyller sina plikter. 

Det ska finnas en skälig och balanserad 

representation av de olika kategorier av 

rättighetshavare som är medlemmar i 

organisationen för kollektiv förvaltning 

inom det organ som utövar denna 

övervakning. 

 Varje medlem av övervakningsorganet 

ska lämna ett årligt individuellt utlåtande 

om intressekonflikter som innehåller den 
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information som avses i artikel 9 andra 

stycket. 

 

Ändringsförslag  79 

Förslag till direktiv 

Artikel 8 – punkt 2 – led a 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(a) Godkänna 

upphovsrättsorganisationens 

anskaffningar av fast egendom. 

utgår 

 

Ändringsförslag  80 

Förslag till direktiv 

Artikel 8 – punkt 2 – led b 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(b) Godkänna inrättandet av 

dotterenheter, anskaffning av andra 

enheter, anskaffning av aktier eller 

rättigheter i andra enheter, 

sammanslagningar och allianser. 

utgår 

 

Ändringsförslag  81 

Förslag till direktiv 

Artikel 8 – punkt 2 – led c 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(c) Godkänna låntagning, utlåning och 

lämnandet av säkerheter eller garantier 

för lån. 

utgår 

 

Ändringsförslag  82 

Förslag till direktiv 

Artikel 8 – punkt 2 – led ca (nytt) 
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Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 ca) Utöva de befogenheter som 

medlemmarnas bolagsstämma har 

delegerat till organet. 

 

 

Ändringsförslag  83 

Förslag till direktiv 

Artikel 8 – punkt 2 – led cb (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 cb) Övervaka de personer som avses i 

artikel 9 avseende verksamhet och 

skyldigheter, inklusive verkställandet av 

besluten från medlemmarnas 

bolagsstämma och framför allt de 

allmänna riktlinjer som avses i 

artikel 7.5 a–d. 

 

Ändringsförslag  84 

Förslag till direktiv 

Artikel 8 – punkt 2a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 2a. Befogenheterna enligt denna artikel 

får i enlighet med nationell lagstiftning 

utövas av styrelsen, ledningen eller ett 

övervakningsorgan. 

Motivering 

I EU finns det enhetliga system (med en styrelse) och kombinerade system (med en styrelse 

och ett övervakningsorgan). Direktivet bör göra det möjligt att tillämpa bägge systemen. 

 

 

Ändringsförslag  85 

Förslag till direktiv 

Artikel 8 – punkt 2b (ny) 



 

RR\1005595SV.doc 49/269 PE510.562v03-00 

 SV 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 2b. Det organ som anförtros 

tillsynsfunktionen ska rapportera om 

utövandet av sina ansvarsskyldigheter till 

medlemmarnas bolagsstämma. 

 

Ändringsförslag  86 

Förslag till direktiv 

Artikel 8 – punkt 3 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

3. Medlemsstaterna får besluta att 

punkterna 1 och 2 inte ska gälla för en 

upphovsrättsorganisation som i sin 

balansräkning inte överskrider gränserna 

för två av följande tre kriterier: 

utgår 

a) Sammanlagd balansräkning på 

EUR 350 000. 

 

b) Nettoomsättning på EUR 700 000.  

c) Högst tio anställda i genomsnitt under 

räkenskapsåret. 

 

 

 

Ändringsförslag  87 

Förslag till direktiv 

Artikel 9 – punkt 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

1. Medlemsstaterna ska se till att de 

personer som har ansvar för den dagliga 

ledningen av en upphovsrättsorganisations 

affärsverksamhet och de som är 

organisationens direktörer, med undantag 

för direktörer som sköter övervakning, 

leder upphovsrättsorganisationen på ett 

sunt och ansvarsfullt sätt, med sunda 

förvaltnings- och redovisningsmetoder och 

mekanismer för intern kontroll. 

1. Medlemsstaterna ska se till att en 

organisation för kollektiv förvaltning 

inrättar och tillämpar förfaranden som 

ålägger personer som har ansvar för den 

dagliga ledningen av en sådan 

organisation att uppfylla det på ett sunt 

och ansvarsfullt sätt, med sunda 

förvaltnings- och redovisningsmetoder och 

mekanismer för intern kontroll. 
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 De personer som har ansvar för den 

dagliga ledningen av verksamheten inom 

en organisation för kollektiv förvaltning 

ska inom rimlig tid fatta beslut om 

villkoren för licensiering och ingåendet av 

avtal. 

 

 

Ändringsförslag  88 

Förslag till direktiv 

Artikel 9 – punkt 2 – stycke 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Medlemsstaterna ska se till att de personer 

som har ansvar för den dagliga ledningen 

av en upphovsrättsorganisations 

affärsverksamhet och de som är 

organisationens direktörer, med undantag 

för direktörer som sköter övervakning, 

inrättar förfaranden för att undvika 

intressekonflikter. 

Upphovsrättsorganisationen ska ha 

förfaranden för att identifiera, hantera, 

övervaka och upptäcka intressekonflikter 

så att dessa inte kommer åt att skada 

medlemmarnas intressen. 

Medlemsstaterna ska se till att 

organisationer för kollektiv förvaltning 

inrättar och tillämpar förfaranden för att 

undvika intressekonflikter. Organisationen 

för kollektiv förvaltning ska ha inrättat 

förfaranden för att identifiera, hantera, 

övervaka och upptäcka intressekonflikter 

eller potentiella intressekonflikter så att 

dessa inte kommer åt att skada de 

kollektiva intressena för medlemmarna 

och de rättighetshavare som 

organisationen representerar. 

 

 

Ändringsförslag  89 

Förslag till direktiv 

Artikel 9 – punkt 2 – stycke 2 – inledningen 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Dessa förfaranden ska inbegripa ett årligt 

individuellt utlåtande från var och en av 

dessa personer och direktörer till det organ 

som sköter övervakningsfunktionen, och 

utlåtandet ska innehålla följande 

information: 

Dessa förfaranden ska inbegripa ett årligt 

individuellt utlåtande från var och en av de 

personer som avses i punkt 1 till det organ 

som sköter övervakningsfunktionen, och 

utlåtandet ska innehålla följande 

information: 
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Ändringsförslag  90 

Förslag till direktiv 

Artikel 9 – punkt 2a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 2a. Organisationerna för kollektiv 

förvaltning ska offentliggöra de årliga 

individuella utlåtanden som avses i 

punkt 2 andra stycket på sin webbplats. 

 

Ändringsförslag  91 

Förslag till direktiv 

Artikel 10 – punkt 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

1. Upphovsrättsorganisationerna ska 

iaktta aktsamhet vid inkassering och 

förvaltning av rättighetsintäkter. 

1. Organisationerna för kollektiv 

förvaltning ska iaktta aktsamhet vid 

inkassering, förvaltning och distribution 

av rättighetsintäkter. 

 

Ändringsförslag  92 

Förslag till direktiv 

Artikel 10 – punkt 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2. En upphovsrättsorganisation ska 

förvalta och hålla rättighetsintäkter och 

inkomster från investeringar separat från 

sina egna tillgångar, inkomster från 

förvaltningstjänster eller inkomster från 

annan typ av verksamhet. 

2. En organisation för kollektiv 

förvaltning ska förvalta rättighetsintäkter 

och inkomster från investeringar, 

medräknat räntor, på ett sådant sätt att de 

hålls separat från organisationens egna 

tillgångar, inkomster från 

förvaltningstjänster eller inkomster från 

annan typ av verksamhet. 

 

 

Ändringsförslag  93 

Förslag till direktiv 

Artikel 10 – punkt 3 
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Kommissionens förslag Ändringsförslag 

3. En upphovsrättsorganisation ska inte 

få använda rättighetsintäkter och andra 

inkomster som härrör från investeringar för 

egen räkning, utom när det gäller avdrag 

för förvaltningsavgifter. 

3. Rättighetsintäkter och inkomster som 

härrör från investeringar av dessa, 

medräknat räntor, får endast utnyttjas för 

avdrag för förvaltningsavgifter på beslut av 

medlemmarnas bolagsstämma i enlighet 

med artikel 7.5 d. 

 

Ändringsförslag  94 

Förslag till direktiv 

Artikel 10 – punkt 3 – stycke 1a (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 En organisation för kollektiv förvaltning 

ska inte få använda rättighetsintäkter och 

andra inkomster som härrör från 

investeringar av dessa, medräknat räntor, 

för egen räkning. 

 

Ändringsförslag  95 

Förslag till direktiv 

Artikel 10 – punkt 4 – inledningen 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

4. I fall där en upphovsrättsorganisation i 

väntan på fördelning av utestående belopp 

till rättighetshavarna investerar 

rättighetsintäkterna och inkomster från 

investeringar, ska organisationen göra detta 

i enlighet med de allmänna 

investeringsprinciper som anges i artikel 

7.5 c och enligt följande regler: 

4. I fall där en organisation för kollektiv 

förvaltning i väntan på fördelning av 

utestående belopp till rättighetshavarna 

investerar rättighetsintäkterna och 

inkomster från investeringar, ska 

organisationen göra detta i medlemmarnas 

bästa intresse i enlighet med de allmänna 

investeringsprinciper som anges i 

artikel 7.5 c och enligt följande regler: 

 

Ändringsförslag  96 

Förslag till direktiv 

Artikel 10 – punkt 4 – led a 



 

RR\1005595SV.doc 53/269 PE510.562v03-00 

 SV 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

a) Tillgångarna ska investeras i 

medlemmarnas bästa intresse och om det 

finns potentiella intressekonflikter ska 

upphovsrättsorganisationen se till att 

investeringens enda syfte är 

medlemmarnas intressen. 

a) Tillgångarna ska investeras på ett sådant 

sätt att eventuella intressekonflikter 

undviks. 

 

Ändringsförslag  97 

Förslag till direktiv 

Artikel 11 – punkt 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

1. Medlemsstaterna ska se till att de avtal 

som styr förhållandet mellan en 

upphovsrättsorganisation och dess 

medlemmar och rättighetshavare omfattar 

specifikationer av de avdrag som tillämpas 

på de rättighetsintäkter som avses i 

artikel 16.e. 

1. Medlemsstaterna ska se till att de avtal 

som styr förhållandet mellan en 

organisation för kollektiv förvaltning och 

dess medlemmar och rättighetshavare 

omfattar specifikationer av de avdrag som 

tillämpas på rättighetsintäkter och 

inkomster som härrör från investeringar 

av dessa enligt artikel 19 e och f. 

 

Ändringsförslag  98 

Förslag till direktiv 

Artikel 11 – punkt 1a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 1a. Avdragen bör vara rimliga i 

förhållande till de tjänster som 

organisationen för kollektiv förvaltning 

tillhandahåller rättighetshavarna, i 

förekommande fall även till de tjänster 

som avses i punkt 2, och fastställas enligt 

objektiva kriterier.  

 

 

Ändringsförslag  99 

Förslag till direktiv 
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Artikel 11 – punkt 1b (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 1b. När organisationen för kollektiv 

förvaltning mottar en ansökan om 

medlemskap från en rättighetshavare ska 

organisationen informera 

rättighetshavaren om sina regler för 

avdrag från rättighetsintäkterna och alla 

inkomster som härrör från investering av 

intäkterna.  

 

 

Ändringsförslag  100 

Förslag till direktiv 

Artikel 11 – punkt 1c (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 1c. Medlemsstaterna ska uppmuntra 

organisationerna för kollektiv förvaltning 

att tillhandahålla sina medlemmar 

sociala, kulturella och 

utbildningsrelaterade tjänster. 

 

 

Ändringsförslag  101 

Förslag till direktiv 

Artikel 12 – punkt 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

1. Medlemsstaterna ska se till att 

upphovsrättsorganisationen regelbundet 

och korrekt fördelar och betalar utestående 

belopp till alla rättighetshavare som 

organisationen representerar. 

Upphovsrättsorganisationen ska göra 

fördelning och betalning senast 12 månader 

från slutet av det räkenskapsår under vilket 

rättighetsintäkten inkasserades, utom om 

det finns objektiva skäl, särskilt rörande 

1. Medlemsstaterna ska se till att 

organisationen för kollektiv förvaltning 
regelbundet och korrekt fördelar och 

betalar utestående belopp till alla 

rättighetshavare som organisationen 

representerar. Organisationen för kollektiv 

förvaltning ska göra fördelning och 

betalning utan dröjsmål, dock senast 

tre månader från slutet av det räkenskapsår 

under vilket rättighetsintäkten 
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rapportering från användarna, identifiering 

av rättigheter och rättighetshavare eller 

matchning av information om verk och 

andra alster med rättighetshavare, hindrar 

upphovsrättsorganisationen från att 

respektera denna tidsfrist. Fördelning och 

betalning ska göras korrekt och alla 

kategorier av rättighetshavare ska 

behandlas lika. 

inkasserades.  

 Organisationer för kollektiv förvaltning 

får genomföra sådan fördelning och 

betalning efter det att den tidsfrist som 

avses i första stycket har löpt ut, om det 

finns objektiva skäl, särskilt rörande 

rapportering från användarna, identifiering 

av rättigheter och rättighetshavare eller 

matchning av information om verk och 

andra alster med rättighetshavare, som 

hindrar organisationen för kollektiv 

förvaltning att respektera denna tidsfrist. 

Fördelning och betalning ska göras korrekt 

av organisationen för kollektiv förvaltning, 

och alla kategorier av rättighetshavare ska 

behandlas lika. 

 

 

Ändringsförslag  102 

Förslag till direktiv 

Artikel 12 – punkt 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2. Om utestående belopp inte kan fördelas 

till rättighetshavare och det har gått fem år 

från slutet av det räkenskapsår då 

rättighetsintäkterna i fråga inkasserades, 

och förutsatt att 

upphovsrättsorganisationen har vidtagit 

alla nödvändiga åtgärder för att 

identifiera och lokalisera 

rättighetshavaren i fråga, ska 

upphovsrättsorganisationen fatta beslut 

enligt artikel 7.5 b om hur medlen ska 

användas, utan att detta påverkar 

rättighetshavarens rätt att kräva att 

2. Organisationer för kollektiv förvaltning 

ska vidta alla nödvändiga åtgärder för att 

identifiera och lokalisera 

rättighetshavarna. Om utestående belopp 

inte kan fördelas till rättighetshavare och 

det har gått tre år från slutet av det 

räkenskapsår då rättighetsintäkterna i fråga 

inkasserades, ska medlemsstaterna se till 

att beloppen förvaltas separat och på ett 

oberoende sätt i syfte att finansiera 

sociala, kulturella eller 

utbildningsrelaterade tjänster, utan att 

detta påverkar rättighetshavarens rätt att 
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organisationen betalar ut beloppet kräva att organisationen för kollektiv 

förvaltning betalar ut beloppet i enlighet 

med medlemsstaternas lagar om 

begränsning av krav. 

 

 

Ändringsförslag  103 

Förslag till direktiv 

Artikel 12 – punkt 3 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

3. Vid tillämpning av punkt 2 ska 

åtgärderna för att identifiera och lokalisera 

rättighetshavare omfatta granskning av 

medlemsregister och att ge 

upphovsrättsorganisationens medlemmar 
och allmänheten tillgång till förteckningar 

över verk och andra alster för vilka en eller 

flera rättighetshavare inte har identifierats 

eller lokaliserats. 

3. Vid tillämpning av punkt 2 ska 

organisationen för kollektiv förvaltning 

vidta effektiva åtgärder för att identifiera 

och lokalisera rättighetshavare och 

samtidigt ha lämpliga 

säkerhetsbestämmelser för att förhindra 

bedrägerier. Dessa åtgärder ska omfatta 

granskning av medlemsregister och ska 

även regelbundet ge medlemmarna i 

organisationen för kollektiv förvaltning 
och allmänheten tillgång till förteckningar 

över verk och andra alster för vilka en eller 

flera rättighetshavare inte har identifierats 

eller lokaliserats. 

 

 

Ändringsförslag  104 

Förslag till direktiv 

Artikel 13 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Medlemsstaterna ska se till att en 

upphovsrättsorganisation inte gör 

åtskillnad mellan sina medlemmar och 

rättighetshavare vars rättigheter den 

förvaltar genom representationsavtal, 

särskilt när det gäller tillämpliga tariffer, 

förvaltningsavgifter och villkoren för 

inkassering av rättighetsintäkter och 

fördelning av utestående belopp till 

Medlemsstaterna ska se till att en 

organisation för kollektiv förvaltning inte 

gör åtskillnad mellan sina medlemmar och 

rättighetshavare vars rättigheter den 

förvaltar genom representationsavtal, 

särskilt när det gäller tillämpliga tariffer, 

förvaltningsavgifter och villkoren för 

inkassering av rättighetsintäkter och 

fördelning av utestående belopp till 

rättighetshavarna samt de avdrag för 
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rättighetshavarna. förvaltningsavgifter som avses i 

artikel 16 e. 

 

 

Ändringsförslag  105 

Förslag till direktiv 

Artikel 14 – punkt 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

1. Upphovsrättsorganisationen ska inte 

tillämpa andra avdrag än 

förvaltningsavgifter på intäkter från 

rättigheter som den förvaltar genom 

representationsavtal med en annan 

upphovsrättsorganisation, utom om den 

andra organisationen uttryckligen ger sitt 

medgivande till sådana avdrag. 

1. Medlemsstaterna ska se till att en 

organisation för kollektiv förvaltning inte 

tillämpar andra avdrag än rimliga 

förvaltningsavgifter på intäkter från 

rättigheter som den förvaltar genom 

representationsavtal eller på några andra 

inkomster som uppkommer genom 

investering av den rättighetsintäkten. 

 

 

Ändringsförslag  106 

Förslag till direktiv 

Artikel 14 – punkt 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2. Upphovsrättsorganisation ska 

regelbundet och korrekt fördela och betala 

utestående belopp till andra 

upphovsrättsorganisationer. 

2. Organisationen för kollektiv 

förvaltning ska regelbundet, korrekt och 

utan onödiga dröjsmål fördela och betala 

utestående belopp till andra organisationer 

för kollektiv förvaltning. 

 

Ändringsförslag  107 

Förslag till direktiv 

Artikel 15 – rubriken 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Licensiering Licensiering och villkor för utnyttjandet 

av rättigheterna 
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Ändringsförslag  108 

Förslag till direktiv 

Artikel 15 – punkt 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

1. Upphovsrättsorganisationerna och 

användarna ska förhandla om 

licensieringen av rättigheter med god vilja, 

inbegripet förmedling av all nödvändig 

information om sina respektive tjänster. 

1. Organisationerna för kollektiv 

förvaltning och användarna ska förhandla 

om licensieringen av rättigheter med god 

vilja. De ska tillhandahålla all nödvändig 

information om sina respektive tjänster. 

 

Ändringsförslag  109 

Förslag till direktiv 

Artikel 15 – punkt 2 – stycke 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Licensieringsvillkoren ska basera sig på 

objektiva kriterier, i synnerhet när det 

gäller tariffer. 

Licensieringsvillkoren ska basera sig på 

objektiva och icke-diskriminerande 

kriterier. Organisationer för kollektiv 

förvaltning som tillhandahåller licenser 

för rättigheter ska inte åläggas att 

använda licensvillkor som avtalats med en 

leverantör såsom prejudikat för andra 

typer av tjänster, särskilt nättjänster, när 

leverantören tillhandahåller en ny typ av 

tjänst som varit tillgänglig för 

allmänheten i mindre än tre år. 

 

 

Ändringsförslag  110 

Förslag till direktiv 

Artikel 15 – punkt 2 – stycke 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Tarifferna för ensamrätter ska återspegla 

det ekonomiska handelsvärdet för 
rättigheterna och det ekonomiska värdet 

Rättighetshavare ska få skälig ersättning 

för användningen av rättigheterna. 

Tarifferna ska beräknas enligt objektiva 
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för de tjänster som 

upphovsrättsorganisationen 

tillhandahåller. 

kriterier som bland annat återspeglar 

typen och omfattningen av och som står i 

rimlig proportion till det ekonomiska 

värdet av användningen av dessa 

rättigheter i handeln. 

 

 

Ändringsförslag  111 

Förslag till direktiv 

Artikel 15 – punkt 2 – stycke 2a (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 Organisationer för kollektiv förvaltning 

ska på grundval av ett motiverat beslut 

informera den berörda användaren om 

den beräkning av tariffer som avses i 

andra stycket för beviljande eller 

förnyelse av licenser. 

 

 

Ändringsförslag  112 

Förslag till direktiv 

Artikel 15 – punkt 2a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 2a. Organisationer för kollektiv 

förvaltning ska utan dröjsmål besvara 

ansökningar från användare och bland 

annat uppge vilken information som krävs 

för att organisationen ska kunna lämna 

ett förslag på licens. När organisationen 

mottar denna information ska den 

skyndsamt meddela användaren att den 

har mottagit all relevant information eller 

uppge vilken ytterligare information den 

behöver för att kunna lämna ett förslag 

till licens. En organisation för kollektiv 

förvaltning ska antingen föreslå en licens 

eller avge ett motiverat utlåtande om 

varför den inte har för avsikt att licensiera 

en viss tjänst senast 90 dagar efter att ha 

mottagit en begäran om licens med all 
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relevant information. 

Motivering 

Både användare och rättighetshavare bör få kräva att organisationer för kollektiv förvaltning 

snabbt besvarar ansökningar om licensiering och att de utfärdar en licens. En organisation 

för kollektiv förvaltning kan emellertid inte förväntas lämna ett förslag till licens utan att få 

den information den behöver från användaren, som i sin tur bör ha rätt till tydlig information 

om vilka uppgifter organisationen kommer att behöva. En organisation för kollektiv 

förvaltning kan inte heller tvingas att licensiera en viss tjänst, eftersom detta skulle strida mot 

rättighetshavarnas rättigheter. Organisationen bör dock för användarnas information och i 

enlighet med en ny bestämmelse i artikel 16 – för information till alla rättighetshavare som 

den representerar – lämna ett motiverat utlåtande om varför den vägrat att utfärda licens för 

en tjänst. 

 

 

Ändringsförslag  113 

Förslag till direktiv 

Artikel 15a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 Artikel 15a 

 Användarnas skyldigheter 

 1. Medlemsstaterna ska se till att 

användarna respekterar tidsfristerna och 

betalningsplanerna enligt de licenser och 

avtal som har tecknats med 

organisationerna för kollektiv förvaltning, 

för att organisationerna ska kunna 

respektera sina egna tidsfrister för 

fördelning av ersättningen till 

rättighetshavarna. 

 2. Medlemsstaterna ska se till att 

användarna och producenterna i enlighet 

med överenskomna tidsfrister och format 

tillhandahåller de organisationer för 

kollektiv förvaltning som de har tecknat 

en licens eller ett avtal med regelbunden, 

exakt och snabb information som de har 

till sitt förfogande om hur rättigheterna 

används, för att organisationerna ska 

kunna inkassera utestående 

rättighetsintäkter för de rättighetshavare 
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som de representerar. 

 

 

Ändringsförslag  114 

Förslag till direktiv 

Artikel 15b (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 Artikel 15b 

 Representationsavtal mellan 

organisationer för kollektiv förvaltning 

 Organisationer för kollektiv förvaltning 

ska ha rätt att ingå representationsavtal 

med andra organisationer för kollektiv 

förvaltning avseende rättighetsförvaltning 

för att på jämlika, icke-diskriminerande 

och insynsvänliga villkor underlätta, 

förbättra och förenkla förfarandena för 

beviljande av tillstånd till användarna, 

inklusive för enskild fakturering, och 

särskilt erbjuda gränsöverskridande 

licenser inom andra områden än de som 

avses i avdelning III. 

 

 

Ändringsförslag  115 

Förslag till direktiv 

Artikel 16 – rubriken 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Information till rättighetshavarna om 

förvaltningen av deras rättigheter 

Information till medlemmar och 

rättighetshavare som representeras av en 

organisation för kollektiv förvaltning om 

förvaltningen av deras rättigheter. 
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Ändringsförslag  116 

Förslag till direktiv 

Artikel 16 – inledningen 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Medlemsstaterna ska se till att varje 

upphovsrättsorganisation minst en gång 

om året och på elektronisk väg gör minst 

följande information tillgänglig för alla 

rättighetshavare som den representerar: 

1. Medlemsstaterna ska se till att varje 

organisation för kollektiv förvaltning 
minst en gång om året och på elektronisk 

väg gör följande information tillgänglig för 

alla rättighetshavare till vilka den har gjort 

en betalning under den berörda perioden 

och som den representerar: 

 

 

Ändringsförslag  117 

Förslag till direktiv 

Artikel 16 – led e 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

e) Avdrag som gjorts för 

förvaltningsavgifter för den berörda 

perioden. 

e) Förvaltningsavgifternas storlek under 

den berörda perioden, avdrag som gjorts 

för förvaltningsavgifter för den berörda 

perioden och de investeringsintäkter som 

använts för betalning av 

förvaltningsavgifter och/eller som 

fördelats till medlemmarna under den 

berörda perioden. 

 

 

Ändringsförslag  118 

Förslag till direktiv 

Artikel 16 – led ha (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 ha) Alla motiverade utlåtanden som 

avgivits i enlighet med artikel 15.2a om en 

vägran av en organisation för kollektiv 

förvaltning att utfärda en licens för en 

särskild tjänst. 
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Ändringsförslag  119 

Förslag till direktiv 

Artikel 16 – punkt 1a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 1a. Medlemmarna i en organisation för 

kollektiv förvaltning ska inom en rimlig 

tidsfrist tillhandahålla organisationen 

detaljerade uppgifter om eventuella 

användningar av verket för att underlätta 

en god förvaltning inom organisationen. 

 

 

Ändringsförslag  120 

Förslag till direktiv 

Artikel 16 – punkt 1b (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 1b. Organisationen för kollektiv 

förvaltning ska tillhandahålla den 

information som avses i punkt 1 till de 

rättighetshavare som den representerar, 

på rättighetshavarnas begäran. 

 

 

Ändringsförslag  121 

Förslag till direktiv 

Artikel 18 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Artikel 18 utgår 

Information som på begäran ges till 

rättighetshavare, medlemmar och andra 

upphovsrättsorganisationer 

 

1. Medlemsstaterna ska se till att 

upphovsrättsorganisationerna utan 

otillbörligt dröjsmål tillhandahåller 
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följande information på elektronisk väg, 

på begäran av en rättighetshavare vars 

rättigheter den representerar, en 

upphovsrättsorganisation för vars räkning 

den representerar rättigheter genom 

representationsavtal eller en användare: 

a) Standardlicensieringsavtal och 

tillämpliga tariffer. 

 

b) Den repertoar och rättigheter som 

organisationen förvaltar och de 

medlemsstater som omfattas. 

 

c) En förteckning över 

representationsavtal som organisationen 

har tecknat, inklusive information om de 

upphovsrättsorganisationer det gäller, 

repertoar som organisationen 

representerar och den territoriella 

omfattningen för sådana avtal. 

 

2. Dessutom ska en 

upphovsrättsorganisation på begäran av 

rättighetshavare eller 

upphovsrättsorganisationer tillhandahålla 

information om verk för vilka en eller 

flera rättighetshavare inte har 

identifierats, inbegripet tillgänglig 

information om verkets titel, 

upphovsmannens namn, förläggarens 

namn och annan tillgänglig relevant 

information som kan behövas för att 

identifiera rättighetshavaren. 

 

 

 

Ändringsförslag  122 

Förslag till direktiv 

Artikel 19 – punkt 1 – led c 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

c) Förteckning över de personer som avses 

i artikel 9. 

c) Förteckning över de personer som har 

ansvar för den dagliga ledningen av 

organisationen. 
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Ändringsförslag  123 

Förslag till direktiv 

Artikel 19 – punkt 1 – led d 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

d) Regler om fördelning av utestående 

belopp till rättighetshavare. 

d) De allmänna principerna för fördelning 

av utestående belopp till rättighetshavare. 

 

Ändringsförslag  124 

Förslag till direktiv 

Artikel 19 – punkt 1 – led e 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

e) Regler om förvaltningsavgifter. e) Regler om förvaltningsavgifter och 

avdrag för inkomster som härrör från 

investering av dessa. 

 

 

Ändringsförslag  125 

Förslag till direktiv 

Artikel 19 – punkt 1 – led f 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

f) Regler om avdrag från 

rättighetsinkomster utom 

förvaltningsavgifter, inbegripet avdrag för 

sociala, kulturella och 

utbildningsrelaterade tjänster. 

f) Regler om avdrag från 

rättighetsinkomster, inbegripet sådana 

som enligt nationell lag kan krävas, utom 

förvaltningsavgifter, inbegripet avdrag för 

sociala, kulturella och 

utbildningsrelaterade tjänster. 

 

Ändringsförslag  126 

Förslag till direktiv 

Artikel 19 – punkt 1 – led fa (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 fa) De allmänna principerna för 
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användningen av de belopp som avses i 

artikel 12.2. 

 

 

Ändringsförslag  127 

Förslag till direktiv 

Artikel 19 – punkt 1 – led ga (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 ga) Standardlicensieringsavtal och 

tillämpliga tariffer. 

 

 

Ändringsförslag  128 

Förslag till direktiv 

Artikel 19 – punkt 1 – led gb (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 gb) Den repertoar de rättigheter som 

organisationen förvaltar och de 

medlemsstater som omfattas. 

 

 

Ändringsförslag  129 

Förslag till direktiv 

Artikel 19 – punkt 1 – led gc (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 gc) En förteckning över de 

representationsavtal som organisationen 

har ingått, inklusive information om 

övriga berörda organisationer för 

kollektiv förvaltning, den repertoar som 

representeras och den territoriella 

omfattningen för ett sådant avtal. 
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Ändringsförslag  130 

Förslag till direktiv 

Artikel 19 – punkt 1 – led gd (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 gd) All information om verk för vilka en 

eller flera rättighetshavare inte har 

fastställts, och, om uppgifterna finns 

tillgängliga, titeln på verket, namnet på 

upphovsmannen, namnet på utgivaren 

och all annan tillgänglig relevant 

information som kan vara nödvändig för 

att identifiera rättighetshavarna. 

 

 

Ändringsförslag  131 

Förslag till direktiv 

Artikel 20 – punkt 5 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

5. Medlemsstaterna får besluta att 

punkt 1 a, 1 f och 1 g i bilaga I inte ska 

gälla för en upphovsrättsorganisation som 

i sin balansräkning inte överskrider 

gränserna för två av följande tre kriterier: 

utgår 

a) Sammanlagd balansräkning på 

EUR 350 000. 

 

b) Nettoomsättning på EUR 700 000.  

c) Högst tio anställda i genomsnitt under 

räkenskapsåret. 

 

 

Ändringsförslag  132 

Förslag till direktiv 

Artikel 21 – punkt 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2. Medlemsstaterna ska se till att 

upphovsrättsorganisationernas 

efterlevnad av dessa krav kan granskas 

utgår 
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effektivt av de behöriga myndigheter som 

avses i artikel 39. 

 

Ändringsförslag  133 

Förslag till direktiv 

Artikel 22 – punkt 2 – led d 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

d) Den ska utan otillbörligt dröjsmål beakta 

alla ändringar till den information som 

beskrivs i led a. 

d) Den ska utan otillbörligt dröjsmål beakta 

alla ändringar till den information som 

beskrivs i leden a och b. 

 

Ändringsförslag  134 

Förslag till direktiv 

Artikel 23 – punkt 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

1. En upphovsrättsorganisation som 

utfärdar gränsöverskridande licenser för 

näträttigheter till musikaliska verk ska på 

elektronisk väg förse leverantörer av 

musiktjänster på nätet, rättighetshavare 

och andra upphovsrättsorganisationer med 

aktuell information som medger 

identifiering av den nätmusikrepertoar som 

den representerar. Informationen ska 

omfatta de musikaliska verk och rättigheter 

som representeras, hela eller i delar, och de 

medlemsstater som representeras. 

1. En organisation för kollektiv 

förvaltning som utfärdar 

gränsöverskridande licenser för 

näträttigheter till musikaliska verk ska på 

elektronisk väg förse leverantörer av 

musiktjänster på nätet, medlemmar och 

andra organisationer för kollektiv 

förvaltning med aktuell information som 

medger identifiering av den 

nätmusikrepertoar som den representerar. 

Informationen ska omfatta 

 a) de musikaliska verk som representeras, 

särskilt artisternas namn och 

inspelningens titel, 

 b) de rättigheter som representeras, hela 

eller i delar, och 

 c) de medlemsstater som representeras. 

 

(Slutet av artikel 23.1 i kommissionens förslag omvandlas till leden a–c i parlamentets 

ändringsförslag.) 
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Ändringsförslag  135 

Förslag till direktiv 

Artikel 23 – punkt 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2. Upphovsrättsorganisationen kan vidta 

rimliga åtgärder för att skydda 

uppgifternas korrekthet och integritet, 

kontrollera deras återanvändning och 

skydda personuppgifter och kommersiellt 

känslig information. 

utgår 

 

 

Ändringsförslag  136 

Förslag till direktiv 

Artikel 24 – punkt 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

1. En upphovsrättsorganisation som 

utfärdar gränsöverskridande licenser för 

näträttigheter till musikaliska verk ska ha 

förfaranden som ger rättighetshavare och 

andra upphovsrättsorganisationer 
möjlighet att invända mot innehållet i de 

uppgifter som avses i artikel 22.2 eller mot 

uppgifter som tillhandahålls enligt artikel 

23, om dessa rättighetshavare och 

upphovsrättsorganisationer på grundval 

av rimliga belägg tror att det finns fel i 

uppgifterna eller informationen rörande 

deras näträttigheter till musikaliska verk. 

Om invändningarna är tillräckligt 

underbyggda ska 

upphovsrättsorganisationen se till att 

uppgifterna eller informationen korrigeras 

utan otillbörligt dröjsmål. 

1. En organisation för kollektiv 

förvaltning som utfärdar 

gränsöverskridande licenser för 

näträttigheter till musikaliska verk ska ha 

förfaranden som ger rättighetshavare, 

andra organisationer för kollektiv 

förvaltning och användare möjlighet att 

invända mot innehållet i de uppgifter som 

avses i artikel 22.2 eller mot uppgifter som 

tillhandahålls enligt artikel 23, om dessa 

rättighetshavare, organisationer för 

kollektiv förvaltning och användare på 

grundval av rimliga belägg tror att det finns 

fel i uppgifterna eller informationen 

rörande deras näträttigheter till musikaliska 

verk. Om invändningarna är tillräckligt 

underbyggda ska organisationen för 

kollektiv förvaltning se till att uppgifterna 

eller informationen korrigeras utan 

otillbörligt dröjsmål. 
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Ändringsförslag  137 

Förslag till direktiv 

Artikel 25 – punkt 5a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 5a. Kommissionen får via en 

genomförandeakt införa 

standardformulär för att tillhandahålla 

den information som avses i punkt 2 och 

standardformulär för de fakturor som 

avses i punkt 3. Dessa genomförandeakter 

ska antas i enlighet med det 

granskningsförfarande som avses i 

artikel 41b.2. 

 

 

Ändringsförslag  138 

Förslag till direktiv 

Artikel 28 – punkt 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2. Den upphovsrättsorganisation som 

beviljar tillståndet ska underrätta sina 

medlemmar om avtalets löptid, 

kostnaderna för de tjänster som den andra 

upphovsrättsorganisationen 
tillhandahåller och övriga centrala villkor i 

avtalet. 

2. Den organisation för kollektiv 

förvaltning som beviljar tillståndet ska 

underrätta rättighetshavarna om avtalets 

löptid, kostnaderna för de tjänster som den 

andra organisationen för kollektiv 

förvaltning tillhandahåller och övriga 

centrala villkor i avtalet. 

 

 

Ändringsförslag  139 

Förslag till direktiv 

Artikel 28 – punkt 3a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 3a. Medlemsstaterna ska på samma 

villkor i förekommande fall främja 

samarbete mellan organisationer för 

kollektiv förvaltning på områdena 

förvaltning, administration och 
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licensiering av rättigheter. 

 

 

Ändringsförslag  140 

Förslag till direktiv 

Artikel 29 – punkt 2 – stycke 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Den tillfrågade 

upphovsrättsorganisationen ska godta en 

sådan begäran om den redan utfärdar eller 

erbjuder sig att utfärda gränsöverskridande 

licenser för samma kategorier av 

näträttigheter till musikaliska verk i 

repertoaren hos en eller flera 

upphovsrättsorganisationer. 

Den tillfrågade organisationen för 

kollektiv förvaltning ska godta en sådan 

begäran inom en månad efter att den 

mottagits, om organisationen redan 

utfärdar eller erbjuder sig att utfärda 

gränsöverskridande licenser för samma 

kategorier av näträttigheter till musikaliska 

verk i repertoaren hos en eller flera 

organisationer för kollektiv förvaltning. 

 

 

Ändringsförslag  141 

Förslag till direktiv 

Artikel 29 – punkt 2a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 2a. Den tillfrågade organisationen för 

kollektiv förvaltning ska erbjuda och 

förvalta den begärande organisationens 

repertoar för gränsöverskridande 

licensiering på samma villkor som för sin 

egen repertoar. 

 

Ändringsförslag  142 

Förslag till direktiv 

Artikel 30 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Medlemsstaterna ska se till att om en 

upphovsrättsorganisation inte utfärdar 

Medlemsstaterna ska se till att om en 

organisation för kollektiv förvaltning inte 
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eller erbjuder sig att utfärda 

gränsöverskridande licenser för 

näträttigheter till musikaliska verk eller 

inte låter en annan 

upphovsrättsorganisation representera 

dessa rättigheter för det ändamålet senast 

ett år efter datum för införlivande av detta 

direktiv, kan rättighetshavare som har 

beviljat den upphovsrättsorganisationen 

tillstånd att representera sina näträttigheter 

till musikaliska verk själva utfärda 

gränsöverskridande licenser för sina 

näträttigheter till musikaliska verk eller 

göra det genom en annan 

upphovsrättsorganisation som efterlever 

bestämmelserna i denna avdelning eller 

någon annan part som de befullmäktigar. 

Den upphovsrättsorganisation som inte 

utfärdar eller erbjuder sig att utfärda 

gränsöverskridande licenser ska fortsätta 

att utfärda eller erbjuda att utfärda 

näträttigheter till musikaliska verk från 

sådana rättighetshavare för användning 

inom territoriet i den medlemsstat där 

upphovsrättsorganisationen är etablerad, 

utom om rättighetshavarna avslutar 

tillståndet att förvalta dem. 

utfärdar eller erbjuder sig att utfärda 

gränsöverskridande licenser för 

näträttigheter till musikaliska verk eller 

inte låter en annan organisation för 

kollektiv förvaltning representera dessa 

rättigheter för det ändamålet senast ett år 

efter datum för införlivande av detta 

direktiv, kan rättighetshavare som har 

beviljat den organisationen för kollektiv 

förvaltning tillstånd att representera sina 

näträttigheter till musikaliska verk 

upphäva det tillstånd som de beviljat för 

förvaltningen av dessa rättigheter eller 

återta rättigheterna i syfte att själva 

utfärda gränsöverskridande licenser för 

sina näträttigheter till musikaliska verk 

eller göra det genom en annan 

organisation för kollektiv förvaltning som 

efterlever bestämmelserna i denna 

avdelning eller någon annan part som de 

befullmäktigar. 

 

Ändringsförslag  143 

Förslag till direktiv 

Artikel 31 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Artiklarna 18.1 a, 18.1 c, 22, 23, 24, 25, 

26, 27, 32 och 36 ska också gälla enheter 

som helt eller delvis ägs av en 

upphovsrättsorganisation och som 

erbjuder eller utfärdar gränsöverskridande 

licenser för näträttigheter till musikaliska 

verk. 

Artiklarna 21, 22, 23, 24, 25, 26, 27, 28, 

29, 30 och 35.1a ska också gälla enheter 

som helt eller delvis ägs eller direkt eller 

indirekt kontrolleras av en organisation 

för kollektiv förvaltning och som erbjuder 

eller utfärdar gränsöverskridande licenser 

för näträttigheter till musikaliska verk. 
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Ändringsförslag  144 

Förslag till direktiv 

Artikel 34 – rubriken 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Tvistlösning för medlemmar och 

rättighetshavare 

Klagomålsförfaranden 

 

Ändringsförslag  145 

Förslag till direktiv 

Artikel 34 – punkt 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

1. Medlemsstaterna ska se till att 

upphovsrättsorganisationerna ger sina 

medlemmar och rättighetshavare tillgång 

till effektiva och snabba förfaranden för 

klagomålshantering och tvistlösning, 

särskilt rörande tillstånd att förvalta 

rättigheter och avslutande eller återtagande 

av rättigheter, villkor för medlemskap, 

inkassering av utestående belopp till 

rättighetshavare, avdrag och fördelning. 

1. Medlemsstaterna ska se till att 

organisationerna för kollektiv förvaltning 
ger sina medlemmar, rättighetshavarna 

och de organisationer för kollektiv 

förvaltning för vars räkning de förvaltar 

rättigheter genom ett representationsavtal 
tillgång till effektiva och snabba 

förfaranden för klagomålshantering och 

tvistlösning, särskilt rörande tillstånd att 

förvalta rättigheter och avslutande eller 

återtagande av rättigheter, villkor för 

medlemskap, inkassering av utestående 

belopp till rättighetshavare, avdrag och 

fördelning. 

 

 

Ändringsförslag  146 

Förslag till direktiv 

Artikel 34 – punkt 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2. Upphovsrättsorganisationerna ska 

svara skriftligen på klagomål från 

medlemmar eller rättighetshavare. Om en 

upphovsrättsorganisation förvägrar ett 

klagomål, ska den motivera detta. 

2. Organisationerna för kollektiv 

förvaltning ska svara skriftligen på 

klagomål från medlemmar, 

rättighetshavare eller från de 

organisationer för kollektiv förvaltning 

för vars räkning de förvaltar rättigheter 
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genom ett representationsavtal. Om en 

organisation för kollektiv förvaltning 
förvägrar ett klagomål, ska den motivera 

detta. 

 

Ändringsförslag  147 

Förslag till direktiv 

Artikel 34 – punkt 3 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

3. Parterna ska inte vara förhindrade att 

hävda och försvara sina rättigheter 

genom att vända sig till domstol. 

utgår 

 

Ändringsförslag  148 

Förslag till direktiv 

Artikel 35 – rubriken 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Tvistlösning för användare Förfaranden för alternativ tvistlösning  

 

Ändringsförslag  149 

Förslag till direktiv 

Artikel 35 – punkt 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

1. Medlemsstaterna ska se till att tvister 

mellan upphovsrättsorganisationer och 

användare rörande gällande och 

föreslagna licensieringsvillkor, tariffer 

och vägran att utfärda en licens kan 

hänvändas till domstol och, om så är 

lämpligt, till ett oberoende och opartiskt 

organ för tvistlösning. 

1. Medlemsstaterna får fastställa att tvister 

mellan organisationer för kollektiv 

förvaltning, medlemmar av 

organisationer för kollektiv förvaltning, 

rättighetshavare eller användare rörande 

bestämmelser i nationell lag som antagits 

enligt kraven i detta direktiv ska genomgå 

ett snabbt, oberoende och opartiskt 

förfarande för alternativ tvistlösning. 
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Ändringsförslag  150 

Förslag till direktiv 

Artikel 35 – punkt 1a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 1a. Medlemsstaterna ska med tanke på 

tillämpning av avdelning III se till att 

följande tvister som berör organisationer 

för kollektiv förvaltning som utfärdar 

eller erbjuder sig att utfärda 

gränsöverskridande licenser för 

näträttigheter till musikaliska verk kan bli 

föremål för ett oberoende och opartiskt 

förfarande för alternativ tvistlösning: 

 a) Tvister med en aktuell eller potentiell 

leverantör av musiktjänster på nätet 

rörande tillämpning av artiklarna 15, 22, 

23, 24 och 25. 

 b) Tvister med en eller flera 

rättighetshavare om tillämpning av 

artiklarna 22, 23, 24, 25, 26, 28, 29 och 

30. 

 c) Tvister med en annan organisation för 

kollektiv förvaltning om tillämpning av 

artiklarna 24, 25, 26, 28 och 29. 

 

Ändringsförslag  151 

Förslag till direktiv 

Artikel 35 – punkt 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2. Om den skyldighet som anges i punkt 1 

uppfylls genom hänvändelse till ett 

oberoende och opartiskt organ för 

tvistlösning, ska detta inte hindra 

parterna från att hävda och försvara sina 

rättigheter genom att vända sig till 

domstol. 

utgår 
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Ändringsförslag  152 

Förslag till direktiv 

Artikel 36 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Artikel 36 utgår 

Alternativ tvistlösning  

1. Medlemsstaterna ska med tanke på 

tillämpning av avdelning III se till att 

följande tvister som berör en 

upphovsrättsorganisation som utfärdar 

eller erbjuder sig att utfärda 

gränsöverskridande licenser för 

näträttigheter till musikaliska verk kan 

översändas till alternativa oberoende och 

opartiska organ för tvistlösning: 

 

a) Tvister med en aktuell eller potentiell 

leverantör av musiktjänster på nätet 

rörande tillämpning av artiklarna 22, 23 

och 25. 

 

b) Tvister med en eller flera 

rättighetshavare om tillämpning av 

artiklarna 22, 23, 24, 25, 26, 28, 29 och 

30. 

 

c) Tvister med en annan 

upphovsrättsorganisation om tillämpning 

av artiklarna 24, 25, 26, 28 och 29. 

 

2. Upphovsrättsorganisationerna ska 

underrätta relevanta parter om tillgången 

till alternativa förfaranden för 

tvistlösning enligt det som anges i 

punkt 1. 

 

3. De förfaranden som avses i 

punkterna 1–2 ska inte hindra parterna 

från att hävda och försvara sina 

rättigheter genom att vända sig till 

domstol. 

 

 

Ändringsförslag  153 

Förslag till direktiv 

Artikel 36a (ny) – stycke 1 
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Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 Artikel 36a 

 Tvistlösning 

 1. Medlemsstaterna ska se till att tvister 

mellan organisationer för kollektiv 

förvaltning och användare rörande bl.a. 

gällande eller föreslagna 

licensieringsvillkor, tariffer, beräkning av 

tariffer och vägran att utfärda eller 

förnya en licens kan hänvändas till 

domstol eller till ett oberoende och 

opartiskt tvistlösningsorgan med expertis 

på området immaterialrätt. 

 

 

Ändringsförslag  154 

Förslag till direktiv 

Artikel 36a (ny) – stycke 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 2. Medlemsstaterna ska i sin specifika 

lagstiftning om tvistlösning fastställa att 

användarna ska lägga in en tillfällig tariff 

på ett spärrkonto tills ett definitivt och 

oåterkalleligt beslut om den omtvistade 

tariffen har fattats av en domstol eller ett 

organ för tvistlösning. 

 

Ändringsförslag  155 

Förslag till direktiv 

Artikel 36a (ny) – stycke 3 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 3. Artiklarna 34, 35 och 36a.1 ska inte 

hindra parterna att hävda och försvara 

sina rättigheter genom att vända sig till 

domstol. 
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Ändringsförslag  156 

Förslag till direktiv 

Artikel 37 – rubriken 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Klagomål Iakttagande av detta direktiv 

 

Ändringsförslag  157 

Förslag till direktiv 

Artikel 37 – punkt 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

1. Medlemsstaterna ska se till att det 

inrättas förfaranden för att medlemmarna 

i en upphovsrättsorganisation, 

rättighetshavarna, användarna och andra 

intresserade parter kan lämna klagomål 

till de behöriga myndigheterna rörande 

verksamheten i de 

upphovsrättsorganisationer som omfattas 

av detta direktiv. 

1. Medlemsstaterna ska utse behöriga 

myndigheter som ska kontrollera att de 

organisationer för kollektiv förvaltning 

som etablerats på deras territorium 

efterlever de bestämmelser enligt nationell 

lagstiftning som antagits enligt detta 

direktiv. 

 

Ändringsförslag  158 

Förslag till direktiv 

Artikel 37 – punkt 1a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 1a. Medlemsstaterna ska se till att det 

inrättas förfaranden för att medlemmarna 

i en organisation för kollektiv förvaltning, 

rättighetshavarna, andra organisationer 

för kollektiv förvaltning som omfattas av 

detta direktiv, användarna och övriga 

berörda parter kan lämna klagomål till de 

behöriga myndigheterna rörande 

verksamheten i de organisationer för 

kollektiv förvaltning som omfattas av 

detta direktiv. 
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Ändringsförslag  159 

Förslag till direktiv 

Artikel 37 – punkt 1b (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 1b. Medlemsstaterna ska se till att deras 

respektive behöriga myndigheter kan 

ålägga lämpliga administrativa påföljder 

och vidta lämpliga åtgärder i fall där 

bestämmelser enligt nationell lagstiftning 

som antagits för att införliva detta direktiv 

inte har efterlevts, och ska se till att dessa 

tillämpas. Påföljderna och åtgärderna ska 

vara effektiva, proportionella och 

avskräckande.  

 Medlemsstaterna ska underrätta 

kommissionen om dessa bestämmelser 

senast den [datum], och ska utan dröjsmål 

underrätta om senare ändringar som 

påverkar dem. 

 

Ändringsförslag  160 

Förslag till direktiv 

Artikel 37 – punkt 1c (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 1c. Medlemsstaterna ska senast den 

[datum] underrätta kommissionen om 

namnet på de behöriga myndigheter som 

avses i artiklarna 15, 21, 37 och 40. 

 

Ändringsförslag  161 

Förslag till direktiv 

Artikel 37 – punkt 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2. Medlemsstaterna ska vidta alla 

nödvändiga åtgärder för att se till att de 

klagomålsförfaranden som avses i punkt 1 

administreras av de behöriga myndigheter 

utgår 
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som har fått befogenheter att säkerställa 

efterlevnad av bestämmelserna i nationell 

lagstiftning som antagits enligt de krav 

som anges i detta direktiv. 

 

Ändringsförslag  162 

Förslag till direktiv 

Artikel 38 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Artikel 38 utgår 

Påföljder eller åtgärder   

1. Medlemsstaterna ska se till att deras 

respektive behöriga myndigheter kan 

ålägga lämpliga administrativa påföljder 

och åtgärder i fall där bestämmelserna 

enligt nationell lagstiftning som antagits 

för att införliva detta direktiv inte har 

efterlevts, och ska se till att dessa 

tillämpas. Påföljderna och åtgärderna ska 

vara effektiva, proportionella och 

avskräckande. 

 

2. Medlemsstaterna ska underrätta 

kommissionen om bestämmelserna enligt 

punkt 1 senast [datum], och ska utan 

dröjsmål underrätta om senare ändringar 

som påverkar dem. 

 

 

Ändringsförslag  163 

Förslag till direktiv 

Artikel 39 – punkt 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Medlemsstaterna ska senast [datum] 

underrätta kommissionen om de behöriga 

myndigheter som avses i artiklarna 21, 37, 

38 och 40. 

Medlemsstaterna ska senast den [datum] 

underrätta kommissionen om de behöriga 

myndigheter som avses i artiklarna 15, 21, 

37 och 40. Kommissionen ska göra denna 

information tillgänglig på sin webbplats. 
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Ändringsförslag  164 

Förslag till direktiv 

Artikel 39 – punkt 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Kommissionen ska göra denna 

information tillgänglig på sin webbplats. 

utgår 

 

Ändringsförslag  165 

Förslag till direktiv 

Artikel 40 – punkt 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

1. Medlemsstaterna ska se till att de 

behöriga myndigheter som avses i artikel 

39 kontinuerligt övervakar att de 

upphovsrättsorganisationer som är 

etablerade inom deras territorium efterlever 

de krav som anges i avdelning III i detta 

direktiv när organisationerna utfärdar 

gränsöverskridande licenser för 

näträttigheter till musikaliska verk. 

1. Medlemsstaterna ska se till att de 

behöriga myndigheter som avses i 

artikel 39 övervakar att de organisationer 

för kollektiv förvaltning som är etablerade 

inom deras territorium efterlever de krav 

som anges i avdelning III i detta direktiv 

när organisationerna utfärdar 

gränsöverskridande licenser för 

näträttigheter till musikaliska verk. 

 

 

Ändringsförslag  166 

Förslag till direktiv 

Artikel 41 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Senast [5 år från slutet av 

införlivandeperioden (datum)] ska 

kommissionen bedöma tillämpningen av 

detta direktiv och lämna en rapport till 

Europaparlamentet och rådet om 

tillämpningen av detta direktiv, inbegripet 

hur det har påverkat de gränsöverskridande 

tjänsternas utveckling och den kulturella 

mångfalden och, om så krävs, behovet att 

se över direktivet. Kommissionen ska, om 

det är lämpligt, lämna sin rapport 

Senast [5 år från slutet av 

införlivandeperioden (datum)] ska 

kommissionen bedöma tillämpningen av 

detta direktiv och lämna en rapport till 

Europaparlamentet och rådet om 

tillämpningen av detta direktiv, inbegripet 

hur det har påverkat de gränsöverskridande 

tjänsternas utveckling och den kulturella 

mångfalden och, om så krävs, behovet att 

se över direktivet. Syftet med denna 

rapport är även att bedöma den 
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tillsammans med ett lagstiftningsförslag. finansiella påverkan av genomförandet av 

direktivet och möjligheterna att, om 

nödvändigt, införa särskild finansiering 

för detta till förmån för organisationerna 

för kollektiv förvaltning. Kommissionen 

ska, om det är lämpligt, lämna sin rapport 

tillsammans med ett lagstiftningsförslag. 

 

Ändringsförslag  167 

Förslag till direktiv 

Artikel 41a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 Artikel 41a 

 Skydd av personuppgifter 

 Behandling av personuppgifter i samband 

med genomförandet av detta direktiv ska 

ske i enlighet med bestämmelserna i 

Europaparlamentets och rådets direktiv 

95/46 EG av den 24 oktober 1995 om 

skyddet för enskilda personer med 

avseende på behandlingen av 

personuppgifter och om det fria flödet av 

sådana uppgifter1. 

 ______________ 

 1 EGT L 281 23.11.1995, s. 31. 

 

Ändringsförslag  168 

Förslag till direktiv 

Artikel 41b (ny)  

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 Artikel 41b 

 Kommittéförfarande 

 1. Kommissionen ska biträdas av en 

kommitté. Denna kommitté ska vara en 

kommitté i den mening som avses 

i förordning (EU) nr 182/2011. 
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 2. När det hänvisas till denna punkt ska 

artikel 5 i förordning (EU) nr 182/2011 

tillämpas. 

 

Ändringsförslag  169 

Förslag till direktiv 

Artikel 42 – punkt 1 – stycke 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Medlemsstaterna ska sätta i kraft de lagar 

och andra författningar som är nödvändiga 

för att följa direktivet senast [12 månader 

efter det att direktivet har trätt i kraft]. De 

ska till kommissionen genast överlämna 

texten till dessa bestämmelser. 

Medlemsstaterna ska sätta i kraft de lagar 

och andra författningar som är nödvändiga 

för att följa direktivet senast [18 månader 

efter det att direktivet har trätt i kraft]. De 

ska till kommissionen genast överlämna 

texten till dessa bestämmelser. 
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20.6.2013 

YTTRANDE FRÅN UTSKOTTET FÖR INTERNATIONELL HANDEL 

till utskottet för rättsliga frågor 

över förslaget till Europaparlamentets och rådets direktiv om kollektiv förvaltning av 

upphovsrätt och närstående rättigheter och gränsöverskridande licensiering av rättigheter till 

musikaliska verk för användning på nätet på den inre marknaden 

(COM(2012)0372 – C7-0183/2012 – 2012/0180(COD)) 

Föredragande: Helmut Scholz 

 

 

KORTFATTAD MOTIVERING 

Med detta förslag till direktiv strävar kommissionen efter att införa en lämplig rättslig ram för 

kollektiv förvaltning av rättigheter som upphovsrättsorganisationer förvaltar för 

rättighetshavarnas räkning, genom att tillhandahålla regler som säkerställer att alla 

upphovsrättsorganisationer får bättre styrelseformer och ökad insyn, och även genom att 

uppmuntra och förenkla upphovsrättsorganisationernas gränsöverskridande licensiering av de 

rättigheter som upphovsmännen vilka de representerar har till sina musikaliska verk, särskilt i 

den nya digitala miljön. 

Genom att göra detta reagerar kommissionen på flera uppmaningar från parlamentet i ett antal 

resolutioner från 20041, 20072 och 20083 och föreslår ett bindande rättsligt instrument på detta 

område. Det bör påpekas att alla de överväganden som parlamentet gett uttryck för inte har 

uppmärksammats, särskilt de om gränsöverskridande licensiering av näträttigheter till 

musikaliska verk enligt kommissionens rekommendation från 20054. 

Den nuvarande rättsliga ramen om upphovsmännens rättigheter i EU har släpat efter i det 

digitala samhällets snabba utveckling. Licensiering online borde underlätta onlinetillgången 

till musikaliskt innehåll i hela EU (nedladdningstjänster och direktuppspelningstjänster), och 

upphovsrättsorganisationer som är etablerade i EU kommer att tillhandahålla licenser även till 

leverantörer av onlinetjänster som etablerats utomlands för musik med ursprung i 

tredjeländer. Dessa frågor påverkar de kommersiella aspekterna av immaterialrätter och 

                                                 
1 Resolution av den 15 januari 2004 (EUT C 92 E, s. 425). 
2 Resolution av den 13 mars 2007 (EUT C 301 E, s. 64). 
3 Resolution av den 25 september 2008 (EUT C 8 E, s. 105). 
4 EUT L 276, s. 54. 
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konkurrenskraft och har en klart internationell dimension. Ur denna synvinkel borde det bli 

lättare att få tillgång till musik online om det skapas jämlika förutsättningar för 

upphovsrättsorganisationer genom införande av sådana normer för styrelseformer och insyn 

som gäller alla företag. 

Föredraganden vill säkerställa att de ökade krav som införs genom denna lagstiftning i fråga 

om upphovsrättsorganisationers öppenhet och administrativa kapacitet inte medför 

diskriminering av upphovsrättsorganisationer och handelsagenter som är etablerade i EU 

jämfört med deras konkurrenter som är baserade utanför unionen men verksamma på 

EU-marknaden. Föredraganden vill också motverka utlokalisering av 

upphovsrättsorganisationer. Det är föredragandens strävan att se till att 

upphovsrättsorganisationerna i EU fortsättningsvis spelar en viktig roll i att slå vakt om den 

kulturella mångfalden och bli attraktiva parter i förvaltningen av rättigheter för europeiska 

och internationella artister, samtidigt som man garanterar att upphovsmännen får ersättning i 

tid och bevarar sin primära kontroll över vem som ska representera dem och vilka rättigheter 

som avses.  

Handelspolitikens bidrag är dock mycket viktigt när det gäller att undvika onödiga hinder och 

garantera konkurrenskraft på internationell nivå. Därför är detta yttrande återhållsamt till sin 

karaktär och begränsas till de aspekter av kommissionens förslag som har störst betydelse för 

den internationella handeln. 

ÄNDRINGSFÖRSLAG 

Utskottet för internationell handel uppmanar utskottet för rättsliga frågor att som ansvarigt 

utskott infoga följande ändringsförslag i sitt betänkande: 

 

Ändringsförslag  1 

Förslag till direktiv 

Skäl 1a (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 (1a) Det bör finnas en balanserad modell 

som ger användarna och medborgarna 

möjlighet att lätt få tillgång till kulturellt 

innehåll och material, som respekterar 

upphovsmännens och rättighetshavarnas 

rättigheter och som gör att de som vill kan 

skapa sitt eget innehåll och dela det utan 

att köpa immaterialrättigheterna. En 

modern EU-lagstiftning som är anpassad 

till dagens behov att försvara 

immaterialrättigheter i digital miljö, 
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kommer att utgöra grunden för 

överenskommelser med våra 

handelspartner. 

 

 

Ändringsförslag  2 

Förslag till direktiv 

Skäl 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(2) Spridning av innehåll som skyddas av 

upphovsrätt och närstående rättigheter och 

anknutna tjänster, däribland böcker, 

audiovisuella produkter och inspelad musik 

kräver licensiering av rättigheter som 

tillhör olika innehavare av upphovsrätt och 

närstående rättigheter, såsom författare, 

utövande konstnärer, producenter och 

förläggare. Rättighetshavarna väljer i regel 

mellan enskild eller kollektiv förvaltning 

av sina rättigheter. Förvaltningen av 

upphovsrätt och närstående rättigheter 

omfattar utfärdande av licenser till 

användare, revision av licensinnehavare 

och kontroll av hur rättigheterna används, 

hävdande av upphovsrätt och närstående 

rättigheter, inkassering av intäkterna från 

utnyttjande av rättigheter och fördelning av 

utestående belopp till rättighetshavarna. 

Genom upphovsrättsorganisationerna kan 

rättighetshavarna få ersättning för 

användningar som de inte själva kan 

kontrollera eller hävda, även på marknader 

i utlandet. Organisationerna har också en 

viktig social och kulturell roll när det gäller 

att främja mångfalden av kulturyttringar 

genom att ge de minsta och mindre 

populära repertoarerna tillträde till 

marknaden. Enligt artikel 167 i fördraget 

om Europeiska unionens funktionssätt 

krävs att unionen beaktar kulturella 

aspekter i sina åtgärder, särskilt när det 

gäller att främja den kulturella mångfalden. 

(2) Spridning av innehåll som skyddas av 

upphovsrätt och närstående rättigheter och 

anknutna tjänster, däribland böcker, 

audiovisuella produkter och inspelad musik 

kräver licensiering av rättigheter som 

tillhör olika innehavare av upphovsrätt och 

närstående rättigheter, såsom författare, 

utövande konstnärer, producenter och 

förläggare. Rättighetshavarna väljer i regel 

mellan enskild eller kollektiv förvaltning 

av sina rättigheter. Förvaltningen av 

upphovsrätt och närstående rättigheter 

omfattar utfärdande av licenser till 

användare, revision av licensinnehavare 

och kontroll av hur rättigheterna används, 

hävdande av upphovsrätt och närstående 

rättigheter, inkassering av intäkterna från 

utnyttjande av rättigheter och fördelning av 

utestående belopp till rättighetshavarna. 

Genom organisationer för kollektiv 

förvaltning kan rättighetshavarna få 

ersättning för användningar som de inte 

själva kan kontrollera eller hävda, även på 

marknader i utlandet. Organisationerna har 

också en viktig social och kulturell roll när 

det gäller att främja mångfalden av 

kulturyttringar genom att ge de minsta och 

mindre populära repertoarerna tillträde till 

marknaden. Enligt artikel 167 i fördraget 

om Europeiska unionens funktionssätt 

krävs att unionen beaktar kulturella 

aspekter i sina åtgärder, särskilt när det 

gäller att främja den kulturella mångfalden. 

 (Denna ändring berör hela texten. Om 
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ändringen antas ska hela texten anpassas i 

överensstämmelse härmed.) 

Motivering 

Organisationer för kollektiv förvaltning omfattar alla typer av organisationer som sysslar 

med kollektiv förvaltning av rättigheter, bl.a. upphovsrättsorganisationer. Denna mer 

generella term är bättre för att skapa likvärdiga konkurrensförhållanden. Detta 

överensstämmer med förslagen till yttrande från CULT- och IMCO-utskotten. 

 

 

Ändringsförslag  3 

Förslag till direktiv 

Skäl 3 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(3) När upphovsrättsorganisationer 

etablerar sig som tjänsteleverantörer i 

unionen måste de uppfylla de nationella 

kraven enligt Europaparlamentets och 

rådets direktiv 2006/123/EG av den 

12 december 2006 om tjänster på den inre 

marknaden vars syfte är att skapa en 

rättslig ram för att säkerställa friheten att 

etablera och tillhandahålla tjänster mellan 

medlemsstaterna. Det betyder att 

upphovsrättsorganisationerna bör kunna 

tillhandahålla sina tjänster fritt över 

gränserna, för att representera 

rättighetshavare som är bosatta eller 

etablerade i andra medlemsstater eller 

utfärda licenser till användare som är 

bosatta eller etablerade i andra 

medlemsstater. 

(3) När upphovsrättsorganisationer 

etablerar sig som tjänsteleverantörer i 

unionen måste de uppfylla de nationella 

kraven enligt Europaparlamentets och 

rådets direktiv 2006/123/EG av den 

12 december 2006 om tjänster på den inre 

marknaden vars syfte är att skapa en 

rättslig ram för att säkerställa friheten att 

etablera och tillhandahålla tjänster mellan 

medlemsstaterna. Parlamentet vill i detta 

sammanhang påminna om att undantaget 

i artikel 17.11 från principen om frihet 

att, utan oberättigad begränsning, 

tillhandahålla gränsöverskridande 

tjänster för immateriella rättigheter 

omfattar rättigheterna som sådana 

(förekomst av en rättighet, räckvidd och 

undantag, varaktighet etc.) och inte avser 

tjänster som är knutna till förvaltningen 

av sådana rättigheter, t.ex. tjänster som 

tillhandahålls av organisationer för 

kollektiv förvaltning. Det betyder att 

organisationer för kollektiv förvaltning 
bör kunna tillhandahålla sina tjänster fritt 

över gränserna, för att representera 

rättighetshavare som är bosatta eller 

etablerade i andra medlemsstater eller 

utfärda licenser till användare som är 

bosatta eller etablerade i andra 
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medlemsstater. 

Motivering 

Detta tillägg speglar kommissionens tolkning av undantaget för immateriella rättigheter 

såsom det förklaras i kommissionens ”Handbok om genomförandet av tjänstedirektivet”, 

(Europeiska kommissionen, GD Inre marknaden och tjänster (2007), s. 42). 

 

 

Ändringsförslag  4 

Förslag till direktiv 

Skäl 4 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(4) Det finns betydande skillnader mellan 

de nationella regler som styr 

upphovsrättsorganisationernas funktion, 

särskilt när det gäller insyn och 

redovisning gentemot medlemmar och 

rättighetshavare. Utöver de svårigheter 

som utländska rättighetshavare står inför 

när de utövar sina rättigheter och det 

faktum att den ekonomiska förvaltningen 

av inkasserade intäkter alltför ofta sköts 

bristfälligt, leder problemen med 

upphovsrättsorganisationernas funktion till 

att upphovsrätt och närstående rättigheter 

utnyttjas ineffektivt på hela den inre 

marknaden, till skada för 

upphovsrättsorganisationernas medlemmar, 

rättighetshavarna och användarna. Sådana 

svårigheter uppstår inte när oberoende 

tjänsteleverantörer för 

rättighetsförvaltning agerar som ombud 

för rättighetshavarna när det gäller att 

förvalta deras rättigheter på en 

kommersiell grund och hos vilka 

rättighetshavarna inte har rättigheter i 

egenskap av medlemmar. 

(4) Det finns betydande skillnader mellan 

de nationella regler som styr 

upphovsrättsorganisationernas funktion, 

särskilt när det gäller insyn och 

redovisning gentemot medlemmar, 

rättighetshavare och användare. Utöver 

de svårigheter som utländska 

rättighetshavare står inför när de utövar 

sina rättigheter och det faktum att den 

ekonomiska förvaltningen av inkasserade 

intäkter alltför ofta sköts bristfälligt, leder 

problemen med 

upphovsrättsorganisationernas funktion till 

att upphovsrätt och närstående rättigheter 

utnyttjas ineffektivt på hela den inre 

marknaden, till skada för 

upphovsrättsorganisationernas medlemmar, 

rättighetshavarna och användarna. 

 

 

Ändringsförslag  5 

Förslag till direktiv 
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Skäl 9 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(9) Friheten att tillhandahålla och utnyttja 

tjänster för kollektiv förvaltning över 

nationella gränser medför att 

rättighetshavarna fritt kan välja 

upphovsrättsorganisation för förvaltning av 

sina rättigheter (såsom rättigheter till 

offentligt framförande eller utsändning) 

och rättighetskategorier (såsom 

utsändningar med interaktiv medverkan 

från allmänheten), förutsatt att 

upphovsrättsorganisationen redan från 

tidigare förvaltar sådana rättigheter eller 

kategorier av rättigheter. Detta innebär att 

rättighetshavare enkelt kan återta sina 

rättigheter eller kategorier av rättigheter 

från en upphovsrättsorganisation och 

anförtro eller överföra alla eller delar av 

dem till en annan upphovsrättsorganisation 

eller en annan enhet oberoende av 

upphovsrättsorganisationens eller 

rättighetshavarens hemvist eller 

nationalitet. Upphovsrättsorganisationer 

som förvaltar olika typer av verk och andra 

alster, såsom litterära, musikaliska eller 

fotografiska verk, bör också ge 

rättighetshavarna samma flexibilitet när det 

gäller olika typer av verk och andra alster. 

Upphovsrättsorganisationerna bör 

underrätta rättighetshavarna om denna 

möjlighet och se till att de kan utnyttjas 

den på ett så enkelt sätt som möjligt. Detta 

direktiv bör slutligen inte stå i vägen för 

rättighetshavarnas möjligheter att själva 

förvalta sina rättigheter, även för icke-

kommersiella användningar. 

(9) Friheten att tillhandahålla och utnyttja 

tjänster för kollektiv förvaltning över 

nationella gränser medför att 

rättighetshavarna fritt kan välja 

upphovsrättsorganisation för förvaltning av 

sina rättigheter (såsom rättigheter till 

offentligt framförande eller utsändning) 

och rättighetskategorier (såsom 

utsändningar med interaktiv medverkan 

från allmänheten), förutsatt att 

upphovsrättsorganisationen redan från 

tidigare förvaltar sådana rättigheter eller 

kategorier av rättigheter. Detta innebär att 

rättighetshavare enkelt kan återta sina 

rättigheter eller kategorier av rättigheter 

från en upphovsrättsorganisation och 

anförtro eller överföra alla eller delar av 

dem till en annan upphovsrättsorganisation 

eller en annan enhet oberoende av 

upphovsrättsorganisationens eller 

rättighetshavarens hemvist eller 

nationalitet. Upphovsrättsorganisationer 

som förvaltar olika typer av verk och andra 

alster, såsom litterära, musikaliska eller 

fotografiska verk, bör också ge 

rättighetshavarna samma flexibilitet när det 

gäller verk, olika typer av verk och andra 

alster. Upphovsrättsorganisationerna bör 

underrätta rättighetshavarna om denna 

möjlighet och se till att de kan utnyttjas 

den på ett så enkelt sätt som möjligt. Detta 

direktiv bör slutligen inte stå i vägen för 

rättighetshavarnas möjligheter att själva 

förvalta sina rättigheter, även för icke-

kommersiella användningar eller för fri 

användning. 

Motivering 

Rättighetshavare bör även i fortsättningen ha full bestämmanderätt när det gäller 

rättigheterna till deras egna verk, inbegripet rätten att tillåta fri användning. 
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Ändringsförslag  6 

Förslag till direktiv 

Skäl 13 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(13) Medlemmarna bör kunna ta del av 

övervakningen av 

upphovsrättsorganisationernas verksamhet. 

För detta bör upphovsrättsorganisationerna 

inrätta en övervakningsfunktion som är 

anpassad till den organisatoriska strukturen 

och som ger medlemmarna möjlighet att 

vara representerade i det organ som utövar 

denna funktion. För att undvika orimlig 

belastning på mindre 

upphovsrättsorganisationer och för att 

skyldigheterna enligt detta direktiv ska 

vara proportionerliga bör 

medlemsstaterna enligt eget övervägande 

kunna tillåta att de minsta 

upphovsrättsorganisationerna inte 

inrättar en sådan övervakningsfunktion. 

(13) Medlemmarna bör kunna ta del av 

övervakningen av 

upphovsrättsorganisationernas verksamhet. 

För detta bör upphovsrättsorganisationerna 

inrätta en övervakningsfunktion som är 

anpassad till den organisatoriska strukturen 

och som ger alla kategorier av medlemmar 

möjlighet att vara representerade i det 

organ som utövar denna funktion. 

 

 

Ändringsförslag  7 

Förslag till direktiv 

Skäl 14 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(14) Med tanke på sund förvaltning måste 

en upphovsrättsorganisations högre 

ledning vara oberoende. Chefer och 

verkställande direktörer bör vara skyldiga 

att årligen lämna en deklaration till 

upphovsrättsorganisationen om eventuella 

konflikter mellan deras och 

organisationens intressen. 

(14) Med tanke på sund förvaltning måste 

den högre ledningen för en organisation 

för kollektiv förvaltning vara oberoende. 

Chefer och verkställande direktörer bör 

vara skyldiga att innan de tillträder sina 

befattningar och därefter årligen lämna en 

deklaration till organisationen för 

kollektiv förvaltning om eventuella 

konflikter mellan deras och 

organisationens intressen. 
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Motivering 

Intressekonflikter måste redovisas innan en chef eller styrelseledamot tillträder sin befattning. 

Detta överensstämmer med förslaget till yttrande från CULT-utskottet. 

 

 

Ändringsförslag  8 

Förslag till direktiv 

Skäl 15 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(15) En upphovsrättsorganisation 

inkasserar, förvaltar och fördelar intäkterna 

från rättigheter som rättighetshavarna har 

anförtrott dem. Dessa intäkter tillhör i 

slutändan rättighetshavarna, som kan vara 

medlemmar i den organisationen eller i en 

annan organisation. Det är därför viktigt att 

upphovsrättsorganisationerna utövar 

yttersta aktsamhet vid inkassering, 

förvaltning och fördelning av intäkterna. 

För korrekt fördelning krävs att 

upphovsrättsorganisationerna håller 

välfungerande register över medlemskap, 

licenser och utnyttjande av verk och andra 

alster. Där det är lämpligt bör också 

rättighetshavare och användare lämna in 

uppgifter som verifieras av 

upphovsrättsorganisationerna. De belopp 

som har inkasserats för rättighetshavarnas 

räkning bör förvaltas separat från 

upphovsrättsorganisationernas egna 

tillgångar och om de investeras i väntan på 

fördelningen till rättighetshavarna bör detta 

göras enligt investeringsprinciper som har 

fastslagits vid upphovsrättsorganisationens 

bolagsstämma. Med tanke på kvalificerat 

skydd för rättighetshavarnas rättigheter och 

för att säkerställa att alla intäkter som 

härrör från utnyttjandet av deras rättigheter 

fördelas till rättighetshavarna, bör de 

investeringar som görs och hålls av en 

upphovsrättsorganisation förvaltas i 

enlighet med kriterier som förpliktar 

organisationen att agera aktsamt, samtidigt 

(15) En upphovsrättsorganisation 

inkasserar, förvaltar och fördelar intäkterna 

från rättigheter som rättighetshavarna har 

anförtrott dem. Dessa intäkter tillhör i 

slutändan rättighetshavarna, som kan vara 

medlemmar i den organisationen eller i en 

annan organisation. Det är därför viktigt att 

upphovsrättsorganisationerna utövar 

yttersta aktsamhet vid inkassering, 

förvaltning och fördelning av intäkterna. 

För korrekt fördelning krävs att 

upphovsrättsorganisationerna håller 

välfungerande och öppna register över 

medlemskap, licenser och utnyttjande av 

verk och andra alster. Där det är lämpligt 

bör också rättighetshavare och användare 

lämna in uppgifter som verifieras av 

upphovsrättsorganisationerna. De belopp 

som har inkasserats för rättighetshavarnas 

räkning bör förvaltas separat från 

upphovsrättsorganisationernas egna 

tillgångar och om de investeras i väntan på 

fördelningen till rättighetshavarna bör detta 

göras enligt investeringsprinciper som har 

fastslagits vid upphovsrättsorganisationens 

bolagsstämma. Med tanke på kvalificerat 

skydd för rättighetshavarnas rättigheter och 

för att säkerställa att alla intäkter som 

härrör från utnyttjandet av deras rättigheter 

fördelas till rättighetshavarna, bör de 

investeringar som görs och hålls av en 

upphovsrättsorganisation förvaltas i 

enlighet med kriterier som förpliktar 

organisationen att agera aktsamt, samtidigt 
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som den ges möjlighet att fatta beslut om 

den säkraste och effektivaste 

investeringspolitiken. Detta bör ge 

upphovsrättsorganisationen möjlighet att 

välja en fördelning av tillgångar som är 

bäst lämpad med tanke på hur de 

investerade intäkterna utsätts för risker och 

som inte i onödan äventyrar de 

rättighetsintäkter som rättighetshavarna är 

berättigade till. För att säkerställa att de 

belopp som ska tillfalla rättighetshavarna 

fördelas korrekt och effektivt är det också 

nödvändigt att kräva att 

upphovsrättsorganisationerna vidtar 

tillbörliga och rimliga åtgärder med god 

vilja för att identifiera och lokalisera 

relevanta rättighetshavare. Det är också 

lämpligt att låta medlemmarna i 

upphovsrättsorganisationer ge sitt 

medgivande till regler för situationer där 

inkasserade belopp inte kan fördelas för att 

det inte har gått att identifiera eller 

lokalisera en rättighetshavare. 

som den ges möjlighet att fatta beslut om 

den säkraste och effektivaste 

investeringspolitiken. Detta bör ge 

upphovsrättsorganisationen möjlighet att 

välja en säker och lönsam fördelning av 

tillgångar som förhindrar att de 

investerade intäkterna utsätts för risker och 

som inte i onödan äventyrar de 

rättighetsintäkter som rättighetshavarna är 

berättigade till. För att säkerställa att de 

belopp som ska tillfalla rättighetshavarna 

fördelas korrekt och effektivt är det också 

nödvändigt att kräva att 

upphovsrättsorganisationerna vidtar 

tillbörliga och rimliga åtgärder med god 

vilja för att identifiera och lokalisera 

relevanta rättighetshavare. Det är också 

lämpligt att låta medlemmarna i 

upphovsrättsorganisationer ge sitt 

medgivande till regler för situationer där 

inkasserade belopp inte kan fördelas för att 

det inte har gått att identifiera eller 

lokalisera en rättighetshavare. 

 

 

Ändringsförslag  9 

Förslag till direktiv 

Skäl 20 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(20) För att se till att rättighetshavarna kan 

övervaka hur deras 

upphovsrättsorganisationer fungerar och 

jämföra resultaten, bör 

upphovsrättsorganisationerna offentliggöra 

en årlig insynsrapport som innehåller 

jämförbar reviderad finansiell information 

som särskilt gäller 

upphovsrättsorganisationsverksamheten. 

Upphovsrättsorganisationerna bör också 

offentliggöra en årlig specialrapport om 

användningen av de belopp som avdelats 

för sociala, kulturella och 

utbildningsrelaterade tjänster. För att 

undvika orimlig belastning på mindre 

(20) För att se till att rättighetshavarna kan 

övervaka hur deras 

upphovsrättsorganisationer fungerar och 

jämföra resultaten, bör 

upphovsrättsorganisationerna offentliggöra 

en årlig insynsrapport som innehåller 

jämförbar reviderad finansiell information 

som särskilt gäller 

upphovsrättsorganisationsverksamheten. 

Upphovsrättsorganisationerna bör också 

offentliggöra en årlig specialrapport om 

användningen av de belopp som avdelats 

för sociala, kulturella och 

utbildningsrelaterade tjänster. 
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upphovsrättsorganisationer och för att 

skyldigheterna enligt detta direktiv ska 

vara proportionerliga, bör 

medlemsstaterna enligt eget övervägande 

kunna undanta de minsta 

upphovsrättsorganisationerna från vissa 

skyldigheter rörande insyn. 

Motivering 

Att undanta små organisationer för kollektiv förvaltning från rapporteringskraven skulle 

strida mot direktivets syfte. Detta skäl bör dessutom överensstämma med revideringar av 

artiklarna 8.3 och 20.5. Ändringsförslaget stämmer överens med förslaget till yttrande från 

IMCO-utskottet. 

 

 

Ändringsförslag  10 

Förslag till direktiv 

Skäl 37 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(37) Dessutom bör medlemsstaterna inrätta 

lämpliga förfaranden som gör det möjligt 

att lämna klagomål rörande 

upphovsrättsorganisationer som inte 

efterlever lagstiftningen och för att i 

förekommande fall ålägga lämpliga, 

effektiva, proportionella och avskräckande 

påföljder. Medlemsstaterna bör avgöra 

vilka myndigheter som ska ha ansvaret för 

administrering av klagomålsförfaranden 

och påföljder. För att säkerställa att kraven 

rörande gränsöverskridande licensiering 

efterlevs bör det finnas särskilda 

bestämmelser om övervakning av hur de 

uppfylls. För detta bör medlemsstaternas 

behöriga myndigheter och Europeiska 

kommissionen samarbeta sinsemellan. 

(37) Dessutom bör medlemsstaterna inrätta 

lämpliga förfaranden som gör det möjligt 

att lämna klagomål rörande 

upphovsrättsorganisationer som inte 

efterlever lagstiftningen och för att i 

förekommande fall ålägga lämpliga, 

effektiva, proportionella och avskräckande 

åtgärder och påföljder. Medlemsstaterna 

bör avgöra vilka myndigheter som ska ha 

ansvaret för administrering av 

klagomålsförfaranden och påföljder. För att 

säkerställa att kraven rörande 

gränsöverskridande licensiering efterlevs 

bör det finnas särskilda bestämmelser om 

övervakning av hur de uppfylls. För detta 

bör medlemsstaternas behöriga 

myndigheter och Europeiska 

kommissionen samarbeta sinsemellan. 

 

 

Ändringsförslag  11 

Förslag till direktiv 
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Artikel 1  

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

I detta direktiv fastställs krav som behövs 

för att säkerställa att 

upphovsrättsorganisationerna förvaltar 

upphovsrätt och närstående rättigheter på 

ett välfungerande sätt. Likaså fastställs 

krav för upphovsrättsorganisationernas 

gränsöverskridande licensiering av 

upphovsrättigheter till musikaliska verk 

som utnyttjas på nätet. 

I detta direktiv fastställs krav som behövs 

för att säkerställa att organisationerna för 

kollektiv förvaltning förvaltar upphovsrätt 

och närstående rättigheter på ett 

välfungerande, effektivt, öppet och 

ansvarsskyldigt sätt. Likaså fastställs krav 

för dessa organisationers 

gränsöverskridande licensiering av 

upphovsrättigheter till musikaliska verk 

som utnyttjas på nätet. 

 

 

Ändringsförslag  12 

Förslag till direktiv 

Artikel 2 – stycke 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Avdelningarna I, II och IV med undantag 

för artiklarna 36 och 40 ska vara 

tillämpliga på alla 

upphovsrättsorganisationer som är 

etablerade i unionen. 

Avdelning I, artiklarna 13, 14, 15–19, 

24.2, 31 och avdelning IV, med undantag 

för artiklarna 36 och 40, ska även vara 

tillämpliga på upphovsrättsorganisationer 

som är etablerade utanför unionen, vad 

gäller deras verksamhet inom unionen 

och vad gäller rättighetshavare som är 

hemmahörande eller etablerade i 
unionen. 

 

 

Ändringsförslag  13 

Förslag till direktiv 

Artikel 2 – stycke 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Avdelning III och artiklarna 36 och 40 i 

avdelning IV ska endast vara tillämpliga 

på upphovsrättsorganisationer som 

förvaltar upphovsrättigheter till 

musikaliska verk för gränsöverskridande 

Avdelning I, artiklarna 10, 11.1, 12, 15, 

16–20, avdelning III och artiklarna 34, 35, 

37 och 38 ska även vara tillämpliga på 

oberoende rättighetsförvaltare som är 

etablerade i eller utanför unionen och 
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användning på nätet. som fungerar som ombud för 

rättighetshavare i den kollektiva 

förvaltningen av deras rättigheter och 

som bedriver kommersiell verksamhet 

inom unionen, vad gäller rättighetshavare 

som är hemmahörande eller etablerade i 

unionen. 

 

 

Ändringsförslag  14 

Förslag till direktiv 

Artikel 2 – stycke 2a (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 Avdelningarna I och II samt 

artiklarna 34, 35 och 37–39 ska även vara 

tillämpliga på företag som direkt eller 

indirekt, helt eller delvis, ägs eller 

kontrolleras av en eller flera 

upphovsrättsorganisationer, under 

förutsättning att dessa företag bedriver en 

verksamhet som skulle omfattas av dessa 

bestämmelser om den bedrevs av en 

upphovsrättsorganisation. 

 

 

Ändringsförslag  15 

Förslag till direktiv 

Artikel 3 – stycke 1 – led a 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

a) upphovsrättsorganisation: en 

organisation som har tillstånd enligt lag 

eller genom överlåtelse, licens eller annat 

avtal från mer än en rättighetshavare, att 

förvalta upphovsrätter eller närstående 

rättigheter som sitt enda eller huvudsakliga 

uppdrag och som ägs eller kontrolleras av 

sina medlemmar, 

a) upphovsrättsorganisation: en 

organisation som har tillstånd enligt lag 

eller genom överlåtelse, licens eller annat 

avtal från mer än en rättighetshavare, att 

förvalta upphovsrätter eller närstående 

rättigheter som sitt enda eller huvudsakliga 

uppdrag och som ägs eller kontrolleras av 

sina medlemmar eller som helt eller delvis 

ägs av en eller flera 

upphovsrättsorganisationer, under 

förutsättning att dessa organisationer 



 

PE510.562v03-00 96/269 RR\1005595SV.doc 

SV 

förvaltar upphovsrättigheter eller 

närstående rättigheter, 

 

 

Ändringsförslag  16 

Förslag till direktiv 

Artikel 3 – stycke 1 – led aa (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 aa) kommersiell aktör: en organisation 

som enligt någon typ av avtal har rätt att 

förvalta upphovsrättigheter eller 

närstående rättigheter för 

rättighetshavarnas räkning och på 

kommersiell basis, 

Motivering 

För att skapa likvärdiga konkurrensförhållanden när det gäller förvaltningen av rättigheter 

bör förlag och skivbolag – som också förvaltar rättighetshavares rättigheter – omfattas av ett 

minsta antal krav på insyn. Detta överensstämmer med förslaget till yttrande från CULT-

utskottet. 

 

 

Ändringsförslag  17 

Förslag till direktiv 

Artikel 3 – stycke 1 – led c 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

c) medlem i en upphovsrättsorganisation: 

en rättighetshavare eller en enhet som 

direkt representerar rättighetshavare, 

inbegripet andra 

upphovsrättsorganisationer och 

rättighetshavarsammanslutningar, som 

uppfyller kraven på medlemskap i 

upphovsrättsorganisationen, 

c) medlem: en rättighetshavare eller en 

enhet som direkt representerar 

rättighetshavare, inbegripet andra 

organisationer för kollektiv förvaltning 

och rättighetshavarsammanslutningar, som 

uppfyller kraven på medlemskap i 

organisationen för kollektiv förvaltning 

oavsett dess juridiska form, 
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Motivering 

Det behövs ett förtydligande om vilka olika juridiska former organisationerna för kollektiv 

förvaltning har i de olika medlemsstaterna. Detta överensstämmer med förslaget till yttrande 

från CULT-utskottet. 

 

 

Ändringsförslag  18 

Förslag till direktiv 

Artikel 3 – stycke 1 – led f 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

f) rättighetsintäkter: inkomster som en 

upphovsrättsorganisation har inkasserat 

för rättighetshavarnas räkning, från 

antingen en ensamrätt, en rätt till ersättning 

eller en rätt till kompensation, 

f) rättighetsintäkter: inkomster som en 

organisation för kollektiv förvaltning har 

inkasserat för sina medlemmars räkning, 

från antingen en ensamrätt eller en rätt till 

ersättning och inbegripet eventuella 

inkomster från investerade 

rättighetsintäkter, 

Motivering 

I artikel 10 nämns att investeringsintäkter bör hållas åtskilda från de egna medlen hos en 

organisation för kollektiv förvaltning, men inte att de faktiskt bör utbetalas till 

rättighetshavarna. Överensstämmer med förslaget till yttrande från CULT-utskottet. 

 

 

 

 

Ändringsförslag  19 

Förslag till direktiv 

Artikel 5 – punkt 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2. Rättighetshavarna ska få ge tillstånd till 

valfri upphovsrättsorganisation att 

förvalta valfria rättigheter, kategorier av 

rättigheter eller typer av verk och andra 

alster, för valfria medlemsstater oavsett 

upphovsrättsorganisationens eller 
rättighetshavarens hemstat, etableringsstat 

eller nationalitet. 

2. Rättighetshavarna ska få ge tillstånd till 

valfri organisation för kollektiv 

förvaltning som är etablerad i unionen att 

förvalta valfria rättigheter, kategorier av 

rättigheter eller typer av verk och andra 

alster, för valfria medlemsstater oavsett 

rättighetshavarens hemland, 

etableringsland eller nationalitet. 
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Ändringsförslag  20 

Förslag till direktiv 

Artikel 5 – punkt 3 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

3. Rättighetshavarna ska ha rätt att avsluta 

tillståndet att förvalta rättigheter, kategorier 

av rättigheter eller typer av verk och andra 

alster som har beviljats en 

upphovsrättsorganisation eller att frånta 

en upphovsrättsorganisation någon av de 

rättigheter, kategorier av rättigheter eller 

typer av verk och andra alster efter eget val 

och för de medlemsstater de väljer, med 

rimligt varsel som inte överskrider sex 

månader. Upphovsrättsorganisationen kan 

besluta att ett sådant avslutande eller 

fråntagande endast träder i kraft i mitten 

och i slutet av räkenskapsåret, beroende på 

vilket som infaller först efter att 

varselperioden har löpt ut. 

3. Rättighetshavarna ska ha rätt att när som 

helst under tillståndets löptid avsluta 

tillståndet att förvalta rättigheter, kategorier 

av rättigheter, verk eller typer av verk och 

andra alster som har beviljats en 

organisation för kollektiv förvaltning eller 

att frånta en sådan organisation någon av 

de rättigheter, kategorier av rättigheter, 

verk eller typer av verk och andra alster 

efter eget val och för de medlemsstater de 

väljer, med rimligt varsel som inte 

överskrider sex månader. Organisationen 

för kollektiv förvaltning kan besluta att ett 

sådant avslutande eller fråntagande endast 

träder i kraft i mitten och i slutet av 

räkenskapsåret, beroende på vilket som 

infaller först efter att varselperioden har 

löpt ut. 

Motivering 

Rättighetshavare bör även i fortsättningen ha full bestämmanderätt när det gäller 

rättigheterna till deras egna verk. I andra länder, t.ex. Förenta staterna, har rättighetshavare 

rätt att förvalta enskilda verk inom sin organisation för kollektiv förvaltning. Detta 

överensstämmer med förslaget till yttrande från CULT-utskottet. 

 

 

Ändringsförslag  21 

Förslag till direktiv 

Artikel 6 – punkt 5 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

5. Upphovsrättsorganisationerna ska hålla 

medlemsregister som uppdateras 

regelbundet så att medlemmarna kan 

5. Upphovsrättsorganisationerna ska hålla 

offentliga register över sina medlemmar 

och deras respektive rättigheter eller verk 
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identifieras och lokaliseras på ett effektivt 

sätt. 

som rättighetshavarna ger 

upphovsrättsorganisationen tillstånd att 

förvalta. Registren ska uppdateras 

regelbundet så att både medlemmarna och 

deras förvaltade rättigheter och verk kan 

identifieras och lokaliseras på ett effektivt 

sätt. 

 

 

Ändringsförslag  22 

Förslag till direktiv 

Artikel 7 – punkt 7 – stycke 1 – led b 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

b) Belopp som har mottagits av eller är 

utestående till en medlem för den berörda 

räkenskapsperioden. 

utgår 

Motivering 

Att utbetalade belopp ska vara ett villkor för rösträtt är odemokratiskt. Eftersom 

inkomstfördelningen mellan rättighetshavare i organisationer för kollektiv förvaltning är 

ytterst ojämn kan en begränsning av rösträtten med hänvisning till utbetalade belopp leda till 

orimligt stora skillnader i inflytande. 

 

 

Ändringsförslag  23 

Förslag till direktiv 

Artikel 7 – punkt 8 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

8. Varje medlem i en 

upphovsrättsorganisation ska ha rätt att 

utnämna valfri fysisk eller juridisk person 

som fullmaktshavare för att delta och rösta 

vid bolagsstämman i den medlemmens 

namn. 

8. Varje medlem i en organisation för 

kollektiv förvaltning ska ha rätt att 

utnämna valfri fysisk eller juridisk person 

som fullmaktshavare för att delta och rösta 

vid bolagsstämman i den medlemmens 

namn. För att fullmakten ska vara giltig 

måste fullmaktshavaren ha fått den högst 

tre månader innan den utnyttjas. 
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Motivering 

För att undvika att musikutgivare och/eller skivbolag gör det till gängse praxis att kräva en 

permanent fullmakt från nya artister som de ingår avtal med, vilket på sikt skulle göra det 

möjligt för dem att ta kontroll över upphovsrättsorganisationerna. Detta överensstämmer med 

förslaget till yttrande från CULT-utskottet. 

 

 

Ändringsförslag  24 

Förslag till direktiv 

Artikel 8 – punkt 3 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

3. Medlemsstaterna får besluta att 

punkterna 1 och 2 inte ska gälla för en 

upphovsrättsorganisation som i sin 

balansräkning inte överskrider gränserna 

för två av följande tre kriterier: 

utgår 

a) Sammanlagd balansräkning på 

350 000 euro. 

 

b) Nettoomsättning på 700 000 euro.  

c) Högst tio anställda i genomsnitt under 

räkenskapsåret. 

 

Motivering 

Att undanta små organisationer för kollektiv förvaltning från varje slags tillsynsfunktion 

skulle strida mot direktivets syfte. Även små företag och organisationer måste i regel ha en 

styrelse. Detta överensstämmer med förslagen till yttrande från CULT- och IMCO-utskotten. 

 

 

Ändringsförslag  25 

Förslag till direktiv 

Artikel 10 – punkt 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

1. Upphovsrättsorganisationerna ska 

iaktta aktsamhet vid inkassering och 

förvaltning av rättighetsintäkter. 

1. Organisationerna för kollektiv 

förvaltning ska iaktta aktsamhet, 

noggrannhet och öppenhet vid inkassering 

och förvaltning av rättighetsintäkter. 

Organisationer för kollektiv förvaltning 

ska, utom i medlemsstater med system för 
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utökad kollektiv licensiering, se till att de 

bara uppbär rättighetsintäkter för 

rättighetshavare vars rättigheter de har 

tillstånd att företräda. 

Motivering 

En harmonisering med artiklarna 12.1 och 14.2 där det anges att betalningar måste göras 

korrekt. Om betalningar måste göras korrekt måste rimligen även uppbörd och förvaltning 

vara korrekta. Organisationer för kollektiv förvaltning bör dessutom bara uppbära intäkter 

för faktiska medlemmar och rättighetshavare vars rättigheter de förvaltar enligt 

representationsavtal. Överensstämmelse med förslaget till yttrande från CULT-utskottet. 

 

 

Ändringsförslag  26 

Förslag till direktiv 

Artikel 10 – punkt 3 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

3. En upphovsrättsorganisation ska inte få 

använda rättighetsintäkter och andra 

inkomster som härrör från investeringar för 

egen räkning, utom när det gäller avdrag 

för förvaltningsavgifter. 

3. En upphovsrättsorganisation ska inte få 

använda rättighetsintäkter och andra 

inkomster som härrör från investeringar för 

egen räkning, utom när det gäller avdrag 

för förvaltningsavgifter i enlighet med 

bestämmelserna i artikel 7.5 d. 

Motivering 

Ett förtydligande som överensstämmer med förslaget till yttrande från IMCO-utskottet. 

 

 

Ändringsförslag  27 

Förslag till direktiv 

Artikel 12 – punkt 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

1. Medlemsstaterna ska se till att 

upphovsrättsorganisationen regelbundet 

och korrekt fördelar och betalar utestående 

belopp till alla rättighetshavare som 

organisationen representerar. 

Upphovsrättsorganisationen ska göra 

1. Medlemsstaterna ska se till att 

organisationen för kollektiv förvaltning 

regelbundet och korrekt fördelar och 

betalar utestående belopp till alla 

rättighetshavare som organisationen 

representerar. Organisationen för kollektiv 
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fördelning och betalning senast 

12 månader från slutet av det 

räkenskapsår under vilket 
rättighetsintäkten inkasserades, utom om 

det finns objektiva skäl, särskilt rörande 

rapportering från användarna, identifiering 

av rättigheter och rättighetshavare eller 

matchning av information om verk och 

andra alster med rättighetshavare, hindrar 

upphovsrättsorganisationen från att 

respektera denna tidsfrist. Fördelning och 

betalning ska göras korrekt och alla 

kategorier av rättighetshavare ska 

behandlas lika. 

förvaltning ska göra fördelning och 

betalning utan onödiga dröjsmål och 

senast sex månader efter det att 

rättighetsintäkten inkasserades, utom om 

det finns objektiva skäl, särskilt rörande 

rapportering från användarna, identifiering 

av rättigheter och rättighetshavare eller 

matchning av information om verk och 

andra alster med rättighetshavare, hindrar 

organisationen för kollektiv förvaltning 
från att respektera denna tidsfrist. 

Fördelning och betalning ska göras korrekt 

och alla kategorier av rättighetshavare ska 

behandlas lika. 

 

 

Ändringsförslag  28 

Förslag till direktiv 

Artikel 14 – punkt 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2. Upphovsrättsorganisation ska 

regelbundet och korrekt fördela och betala 

utestående belopp till andra 

upphovsrättsorganisationer. 

2. Upphovsrättsorganisation ska 

regelbundet, korrekt och utan onödiga 

dröjsmål fördela och betala utestående 

belopp till andra 

upphovsrättsorganisationer. 

 

Ändringsförslag  29 

Förslag till direktiv 

Artikel 15 – punkt 2 – stycke 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2. Licensieringsvillkoren ska basera sig på 

objektiva kriterier, i synnerhet när det 

gäller tariffer.  

2. Licensieringsvillkoren ska basera sig på 

rättvisa, skäliga och icke-diskriminerande 
kriterier, i synnerhet när det gäller tariffer.  

Motivering 

Rättvisa, skäliga och icke-diskriminerande kriterier är en standardformulering i samband 

med licensiering. 
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Ändringsförslag  30 

Förslag till direktiv 

Artikel 15 – punkt 2 – stycke 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Tarifferna för ensamrätter ska återspegla 

det ekonomiska handelsvärdet för 

rättigheterna och det ekonomiska värdet för 

de tjänster som upphovsrättsorganisationen 

tillhandahåller. 

Tarifferna för ensamrätter ska återspegla 

det ekonomiska handelsvärdet för 

rättigheterna och ska vara rimliga i 

förhållande till det ekonomiska värdet för 

de tjänster som upphovsrättsorganisationen 

tillhandahåller.  

Motivering 

En ändring införs för att bättre återspegla EU-domstolens rättspraxis i målet Canal 5 

mot STIM (C-52/07). 

 

 

Ändringsförslag  31 

Förslag till direktiv 

Artikel 18 – rubriken 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Information som på begäran ges till 

rättighetshavare, medlemmar och andra 

upphovsrättsorganisationer 

Information som ges till rättighetshavare, 

medlemmar och andra 

upphovsrättsorganisationer 

Motivering 

Genom ändringsförslaget stärks skyldigheten att medge insyn. Se ändringsförslagen till 

artikel 18.1 och 18.2. 

 

Ändringsförslag  32 

Förslag till direktiv 

Artikel 18 – punkt 1 – inledningen 
 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

1. Medlemsstaterna ska se till att 

upphovsrättsorganisationerna utan 

otillbörligt dröjsmål tillhandahåller 

1. Medlemsstaterna ska se till att 

upphovsrättsorganisationerna utan 

otillbörligt dröjsmål tillhandahåller 
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följande information på elektronisk väg, på 

begäran av en rättighetshavare vars 

rättigheter den representerar, en 

upphovsrättsorganisation för vars räkning 

den representerar rättigheter genom 

representationsavtal eller en användare: 

följande information på elektronisk väg till 

en rättighetshavare vars rättigheter den 

representerar, en upphovsrättsorganisation 

för vars räkning den representerar 

rättigheter genom representationsavtal eller 

till en användare: 

Motivering 

Genom ändringsförslaget stärks skyldigheten att medge insyn. Se ändringsförslagen till 

artikel 18, rubriken, och till artikel 18.2. 

Ändringsförslag  33 

Förslag till direktiv 

Artikel 18 – punkt 1 – led c 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

c) En förteckning över representationsavtal 

som organisationen har tecknat, inklusive 

information om de 

upphovsrättsorganisationer det gäller, 

repertoar som organisationen representerar 

och den territoriella omfattningen för 

sådana avtal. 

c) En förteckning över representationsavtal 

som organisationen har tecknat, inklusive 

information om de 

upphovsrättsorganisationer det gäller, 

medräknat dem som är etablerade utanför 

unionen, den repertoar som organisationen 

representerar och den territoriella 

omfattningen för sådana avtal. 

 

 

Ändringsförslag  34 

Förslag till direktiv 

Artikel 18 – punkt 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2. Dessutom ska en 

upphovsrättsorganisation på begäran av 

rättighetshavare eller 

upphovsrättsorganisationer tillhandahålla 

information om verk för vilka en eller flera 

rättighetshavare inte har identifierats, 

inbegripet tillgänglig information om 

verkets titel, upphovsmannens namn, 

förläggarens namn och annan tillgänglig 

relevant information som kan behövas för 

att identifiera rättighetshavaren. 

2. Dessutom ska en 

upphovsrättsorganisation till 

rättighetshavare eller 

upphovsrättsorganisationer tillhandahålla 

information om verk för vilka en eller flera 

rättighetshavare inte har identifierats, 

inbegripet tillgänglig information om 

verkets titel, upphovsmannens namn, 

förläggarens namn och annan tillgänglig 

relevant information som kan behövas för 

att identifiera rättighetshavaren. 
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Motivering 

Genom ändringsförslaget stärks skyldigheten att medge insyn. Se ändringsförslagen till 

artikel 18, rubriken, och till artikel 18.1. 

 

 

Ändringsförslag  35 

Förslag till direktiv 

Artikel 19 – punkt 1 – inledningen 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

1. Medlemsstaterna ska se till att varje 

upphovsrättsorganisation offentliggör 

följande information: 

1. Medlemsstaterna ska se till att varje 

organisation för kollektiv förvaltning 
offentliggör följande information, 

företrädesvis genom allmänt tillgängliga 

och sökbara gränssnitt: 

Motivering 

Ökad insyn. Detta överensstämmer med förslaget till yttrande från CULT-utskottet. 

 

 

Ändringsförslag  36 

Förslag till direktiv 

Artikel 19 – punkt 1 – led ab (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 ab) Den repertoar och rättigheter som 

organisationen förvaltar och de 

medlemsstater som omfattas. 

Motivering 

Genom ändringsförslaget stärks skyldigheten att medge insyn. Detta överensstämmer med 

förslaget till yttrande från CULT-utskottet. 
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Ändringsförslag  37 

Förslag till direktiv 

Artikel 19 – punkt 1 – led ga (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 ga) Tillämpliga tariffer. 

Motivering 

Kraven på insyn bör omfatta de tillämpliga tarifferna. 

 

 

Ändringsförslag  38 

Förslag till direktiv 

Artikel 19 – punkt 1 – led ga (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 ga) Om tillgängligt, titeln på verket, 

namnet på upphovsmannen, namnet på 

utgivaren och all övrig relevant 

information som kan vara nödvändig för 

att identifiera rättighetshavarna 

beträffande verk där en eller flera 

rättighetshavare inte har identifierats. 

 

 

Ändringsförslag  39 

Förslag till direktiv 

Artikel 19 – punkt 2a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 2a. Organisationer för kollektiv 

förvaltning ska i enlighet med led ab i 

punkt 1 se till att informationen om 

repertoaren är korrekt och uppdateras 

regelbundet. De ska i detta sammanhang 

särskilt se till att information om verk vars 

skyddstid är på väg att löpa ut är korrekt, 

uppdateras regelbundet och görs 

tillgänglig för allmänheten. 
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Motivering 

Korrekt information om när ett särskilt verk ska få börja användas fritt är viktig för 

allmänheten. Denna information bör uppdateras regelbundet. Detta överensstämmer med 

förslaget till yttrande från CULT-utskottet. 

 

 

Ändringsförslag  40 

Förslag till direktiv 

Artikel 20 – punkt 5 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

5. Medlemsstaterna får besluta att punkt 

1 a, 1 f och 1 g i bilaga I inte ska gälla för 

en upphovsrättsorganisation som i sin 

balansräkning inte överskrider gränserna 

för två av följande tre kriterier: 

utgår 

a) Sammanlagd balansräkning på 

350 000 euro. 

 

b) Nettoomsättning på 700 000 euro.  

c) Högst tio anställda i genomsnitt under 

räkenskapsåret. 

 

Motivering 

För att upphovsrättsorganisationerna ska hållas ansvarsskyldiga bör de alla offentliggöra en 

årlig insynsrapport. 

 

 

Ändringsförslag  41 

Förslag till direktiv 

Artikel 22 – punkt 2 – led ea (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 ea) Den ska ha kapacitet att erbjuda både 

rätt till återgivning (mekanisk) och 

överföring (framförande) avseende de 

musikaliska verk som den försöker 

licensiera genom licenser som omfattar 

flera länder. 
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Motivering 

Uppdelningen av licenser i separata mekaniska rättigheter och framföranderättigheter är inte 

särskilt meningsfull i nätmiljön. En sådan uppsplittring leder till merkostnader och högre 

transaktionskostnader. 

 

 

Ändringsförslag  42 

Förslag till direktiv 

Artikel 23 – punkt 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2. Upphovsrättsorganisationen kan vidta 

rimliga åtgärder för att skydda uppgifternas 

korrekthet och integritet, kontrollera deras 

återanvändning och skydda 

personuppgifter och kommersiellt känslig 

information. 

2. Upphovsrättsorganisationen kan vidta 

rimliga åtgärder för att skydda uppgifternas 

korrekthet och integritet, skydda 

personuppgifter och om nödvändigt 

kommersiellt känslig information. 

Motivering 

Upphovsrättsorganisationer bör inte ha rätt att begränsa ”återanvändningen” av 

information, eftersom detta är en viktig och grundläggande mänsklig rättighet. 

 

Ändringsförslag  43 

Förslag till direktiv 

Artikel 24 – punkt 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

1. En upphovsrättsorganisation som 

utfärdar gränsöverskridande licenser för 

näträttigheter till musikaliska verk ska ha 

förfaranden som ger rättighetshavare och 

andra upphovsrättsorganisationer möjlighet 

att invända mot innehållet i de uppgifter 

som avses i artikel 22.2 eller mot uppgifter 

som tillhandahålls enligt artikel 23, om 

dessa rättighetshavare och 

upphovsrättsorganisationer på grundval av 

rimliga belägg tror att det finns fel i 

uppgifterna eller informationen rörande 

deras näträttigheter till musikaliska verk. 

Om invändningarna är tillräckligt 

1. En upphovsrättsorganisation som 

utfärdar gränsöverskridande licenser för 

näträttigheter till musikaliska verk ska ha 

förfaranden som ger rättighetshavare och 

andra upphovsrättsorganisationer möjlighet 

att invända mot innehållet i de uppgifter 

som avses i artikel 22.2 och 

rättighetshavare, andra 

upphovsrättsorganisationer och 

tillhandahållare av musiktjänster på nätet 

möjlighet att invända mot uppgifter som 

tillhandahålls enligt artikel 23, om dessa 

rättighetshavare, 

upphovsrättsorganisationer och 
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underbyggda ska 

upphovsrättsorganisationen se till att 

uppgifterna eller informationen korrigeras 

utan otillbörligt dröjsmål. 

tillhandahållare av musiktjänster på nätet 

på grundval av rimliga belägg tror att det 

finns fel i uppgifterna eller informationen 

rörande deras näträttigheter eller licenser 

till musikaliska verk. Om invändningarna 

är tillräckligt underbyggda ska 

upphovsrättsorganisationen se till att 

uppgifterna eller informationen korrigeras 

utan otillbörligt dröjsmål. 

Motivering 

Tillhandahållare av musiktjänster på nätet bör också ges möjlighet att invända. 

 

Ändringsförslag  44 

Förslag till direktiv 

Artikel 29 – punkt 2 – stycke 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Den tillfrågade upphovsrättsorganisationen 

ska godta en sådan begäran om den redan 

utfärdar eller erbjuder sig att utfärda 

gränsöverskridande licenser för samma 

kategorier av näträttigheter till musikaliska 

verk i repertoaren hos en eller flera 

upphovsrättsorganisationer. 

Den tillfrågade upphovsrättsorganisationen 

ska inom rimlig tid godta en sådan begäran 

om den redan utfärdar eller erbjuder sig att 

utfärda gränsöverskridande licenser för 

samma kategorier av näträttigheter till 

musikaliska verk i repertoaren hos en eller 

flera upphovsrättsorganisationer. 

Motivering 

Den tillfrågade organisationen bör vara skyldig att godta begäran inom rimlig tid. Detta 

överensstämmer med förslagen till yttrande från IMCO- och ITRE-utskotten. 

 

 

 

Ändringsförslag  45 

Förslag till direktiv 

Artikel 31  

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Artiklarna 18.1 a, 18.1 c, 22, 23, 24, 25, 

26, 27, 32 och 36 ska också gälla enheter 

som helt eller delvis ägs av en 

Denna avdelning samt artiklarna 36 och 

40 ska också gälla enheter som helt eller 

delvis ägs av en upphovsrättsorganisation 
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upphovsrättsorganisation och som erbjuder 

eller utfärdar gränsöverskridande licenser 

för näträttigheter till musikaliska verk. 

och som erbjuder eller utfärdar 

gränsöverskridande licenser för 

näträttigheter till musikaliska verk. 

 

 

Ändringsförslag  46 

Förslag till direktiv 

Artikel 36 – punkt 1 – led c 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

c) Tvister med en annan 

upphovsrättsorganisation om tillämpning 

av artiklarna 24, 25, 26, 28 och 29. 

c) Tvister med en annan 

upphovsrättsorganisation om tillämpning 

av artiklarna 22, 23, 24, 25, 26, 28 och 29. 

Motivering 

Tvister mellan organisationer för kollektiv förvaltning som avser hanteringskapacitet och 

insyn i repertoar bör vara föremål för tvistlösning. Överensstämmer med förslaget till 

yttrande från IMCO-utskottet. 
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YTTRANDE FRÅN UTSKOTTET FÖR INDUSTRIFRÅGOR, FORSKNING OCH 
ENERGI 

till utskottet för rättsliga frågor 

över förslaget till Europaparlamentets och rådets direktiv om kollektiv förvaltning av 

upphovsrätt och närstående rättigheter och gränsöverskridande licensiering av rättigheter till 

musikaliska verk för användning på nätet på den inre marknaden 

(COM(2012)0372 – C7-0183/2012 – 2012/0180(COD)) 

Föredragande: Luigi Berlinguer 

 

 

KORTFATTAD MOTIVERING 

EU:s kreativa industrier har en hög potential att skapa arbetstillfällen och tillväxt. Vår 

kulturella mångfald erbjuder också en unik fördel och möjlighet på den internationella arenan. 

Detta direktiv bör därför underlätta våra kreativa industriers livskraft samtidigt som det 

bevarar kapaciteten hos organisationer för kollektiv förvaltning att tjäna lokala och nischade 

repertoarer på solidarisk grund. ITRE-utskottets föredragande är i stort sett nöjd med 

förslagets innehåll, som kommer att ge Europas organisationer för kollektiv förvaltning, 

användarna, förmånstagarna och artisterna ett i grunden nytt verktyg för en mer välfungerande 

nätmusiksektor i Europa. Särskilt viktig är den första delen av direktivet, som täcker frågan 

om insyn och goda styrelseformer – några av de åtgärder som föreslås i yttrandet syftar till att 

förbättra det nya systemets genomslagskraft och få det att fungera bättre. ITRE-utskottets 

föredragande vill också se till att de bestämmelser som införs genom förslaget inte 

diskriminerar EU:s organisationer för kollektiv förvaltning (inbegripet leverantörer av 

nättjänster och agenter för sådana tjänster) i förhållande till organisationer utanför EU. 

ÄNDRINGSFÖRSLAG 

Utskottet för industrifrågor, forskning och energi uppmanar utskottet för rättsliga frågor att 

som ansvarigt utskott infoga följande ändringsförslag i sitt betänkande: 
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Ändringsförslag  1 

Förslag till direktiv 

Skäl 3 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(3) När upphovsrättsorganisationer 

etablerar sig som tjänsteleverantörer i 

unionen måste de uppfylla de nationella 

kraven enligt Europaparlamentets och 

rådets direktiv 2006/123/EG av den 12 

december 2006 om tjänster på den inre 

marknaden vars syfte är att skapa en 

rättslig ram för att säkerställa friheten att 

etablera och tillhandahålla tjänster 

mellan medlemsstaterna. Det betyder att 

upphovsrättsorganisationerna bör kunna 

tillhandahålla sina tjänster fritt över 

gränserna, för att representera 

rättighetshavare som är bosatta eller 

etablerade i andra medlemsstater eller 

utfärda licenser till användare som är 

bosatta eller etablerade i andra 

medlemsstater. 

utgår 

 

Ändringsförslag  2 

Förslag till direktiv 

Skäl 4 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(4) Det finns betydande skillnader mellan 

de nationella regler som styr 

upphovsrättsorganisationernas funktion, 

särskilt när det gäller insyn och 

redovisning gentemot medlemmar och 

rättighetshavare. Utöver de svårigheter som 

utländska rättighetshavare står inför när de 

utövar sina rättigheter och det faktum att 

den ekonomiska förvaltningen av 

inkasserade intäkter alltför ofta sköts 

bristfälligt, leder problemen med 

upphovsrättsorganisationernas funktion 
till att upphovsrätt och närstående 

rättigheter utnyttjas ineffektivt på hela den 

(4) Det finns betydande skillnader mellan 

de nationella regler som styr 

organisationer för kollektiv förvaltning, 

särskilt när det gäller insyn och 

redovisning gentemot medlemmar och 

rättighetshavare, något som bidrar till en 

fragmentering av den inre marknaden 

inom denna sektor. Utöver de svårigheter 

som utländska rättighetshavare står inför 

när de utövar sina rättigheter och det 

faktum att den ekonomiska förvaltningen 

av inkasserade intäkter alltför ofta sköts 

bristfälligt, leder problemen med 

organisationerna för kollektiv förvaltning 
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inre marknaden, till skada för 

upphovsrättsorganisationernas 

medlemmar, rättighetshavarna och 

användarna. Sådana svårigheter uppstår 

inte när oberoende tjänsteleverantörer för 

rättighetsförvaltning agerar som ombud för 

rättighetshavarna när det gäller att förvalta 

deras rättigheter på en kommersiell grund 

och hos vilka rättighetshavarna inte har 

rättigheter i egenskap av medlemmar. 

till att upphovsrätt och närstående 

rättigheter utnyttjas ineffektivt på hela den 

inre marknaden, till skada för 

medlemmarna i organisationerna för 

kollektiv förvaltning samt 
rättighetshavarna och användarna, för vilka 

det är för komplicerat att övervaka sina 

immateriella rättigheter i andra 

medlemsstater. Sådana svårigheter uppstår 

inte när oberoende tjänsteleverantörer för 

rättighetsförvaltning agerar som ombud för 

rättighetshavarna när det gäller att förvalta 

deras rättigheter på en kommersiell grund 

och hos vilka rättighetshavarna inte har 

rättigheter i egenskap av medlemmar. 

 

Ändringsförslag  3 

Förslag till direktiv 

Skäl 6a (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 (6a) Detta direktiv påverkar inte 

medlemsstaternas bestämmelser om hur 

organisationer för kollektiv förvaltning 

ska förvalta rättigheter, t.ex. genom 

utvidgad eller obligatorisk kollektiv 

licensiering, legala presumtioner om 

representation eller överlåtelse, eller en 

kombination av dessa. 

 

Ändringsförslag  4 

Förslag till direktiv 

Skäl 7 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(7) Direktivet bör ha som syfte att få 

samordning av de nationella 

bestämmelserna om hur 

upphovsrättsorganisationer får inleda sin 

verksamhet för att förvalta upphovsrätt 

och närstående rättigheter, om 

styrelseformerna för dessa organisationer 

utgår 
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och om övervakningsramen, och det 

baserar sig också på artikel 53.1 i 

fördraget. Eftersom det gäller en sektor 

som erbjuder tjänster i hela unionen 

baserar sig direktivet även på artikel 62 i 

fördraget. 

Motivering 

Skälet ersätts av skäl 7a (nytt).  

 

Ändringsförslag  5 

Förslag till direktiv 

Skäl 7a (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 (7a) Detta direktiv påverkar inte den 

juridiska form som medlemsstaterna 

traditionellt sett väljer för organisationer 

för kollektiv förvaltning. Det bör inte 

krävas av medlemsstaterna att de ändrar 

juridisk form för dessa organisationer. 

Bestämmelserna i direktivet påverkar inte 

rättighetshavares föreningsfrihet och 

deras rätt att organisera sig. 

Motivering 

Det är mycket viktigt att direktivet inte får en negativ effekt på etablerade styrningssätt och 

organisationer för kollektiv förvaltnings fungerande interna praxis baserade på tillämplig 

nationell lagstiftning. Detta mål har allmänt sett godtagits av många berörda parter, 

däribland kommissionen. 

 

Ändringsförslag  6 

Förslag till direktiv 

Skäl 9 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(9) Friheten att tillhandahålla och utnyttja 

tjänster för kollektiv förvaltning över 

nationella gränser medför att 

rättighetshavarna fritt kan välja 

(9) Friheten att utnyttja tjänster för 

kollektiv förvaltning av upphovsrätt och 

närstående rättigheter över nationella 

gränser medför att rättighetshavarna fritt 
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upphovsrättsorganisation för förvaltning 

av sina rättigheter (såsom rättigheter till 

offentligt framförande eller utsändning) 

och rättighetskategorier (såsom 

utsändningar med interaktiv medverkan 

från allmänheten), förutsatt att 

upphovsrättsorganisationen redan från 

tidigare förvaltar sådana rättigheter eller 

kategorier av rättigheter. Detta innebär att 

rättighetshavare enkelt kan återta sina 

rättigheter eller kategorier av rättigheter 

från en upphovsrättsorganisation och 

anförtro eller överföra alla eller delar av 

dem till en annan 

upphovsrättsorganisation eller en annan 

enhet oberoende av 

upphovsrättsorganisationens eller 

rättighetshavarens hemvist eller 

nationalitet. Upphovsrättsorganisationer 

som förvaltar olika typer av verk och andra 

alster, såsom litterära, musikaliska eller 

fotografiska verk, bör också ge 

rättighetshavarna samma flexibilitet när det 

gäller olika typer av verk och andra alster. 

Upphovsrättsorganisationerna bör 

underrätta rättighetshavarna om denna 

möjlighet och se till att de kan utnyttjas 

den på ett så enkelt sätt som möjligt. Detta 

direktiv bör slutligen inte stå i vägen för 

rättighetshavarnas möjligheter att själva 

förvalta sina rättigheter, även för icke-

kommersiella användningar. 

kan välja organisation för kollektiv 

förvaltning för förvaltning av sina 

rättigheter (såsom rättigheter till offentligt 

framförande eller utsändning) och 

rättighetskategorier (såsom utsändningar 

med interaktiv medverkan från 

allmänheten), förutsatt att organisationen 

för kollektiv förvaltning redan från tidigare 

förvaltar sådana rättigheter eller kategorier 

av rättigheter. Detta innebär att 

rättighetshavare enkelt kan återta sina 

rättigheter eller kategorier av rättigheter 

från en organisation för kollektiv 

förvaltning och anförtro eller överföra alla 

eller delar av dem till en annan 

organisation för kollektiv förvaltning eller 

en annan enhet oberoende av 

organisationen för kollektiv förvaltnings 
eller rättighetshavarens hemvist eller 

nationalitet. Organisationer för kollektiv 

förvaltning som förvaltar olika typer av 

verk och andra alster, såsom litterära, 

musikaliska eller fotografiska verk, bör 

också ge rättighetshavarna samma 

flexibilitet när det gäller olika typer av verk 

och andra alster. Organisationerna för 

kollektiv förvaltning bör underrätta 

rättighetshavarna om denna möjlighet och 

se till att de kan utnyttjas den på ett så 

enkelt sätt som möjligt. Detta direktiv bör 

slutligen inte stå i vägen för 

rättighetshavarnas möjligheter att själva 

förvalta sina rättigheter, även för icke-

kommersiella användningar. 

 

Ändringsförslag  7 

Förslag till direktiv 

Skäl 9a (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 (9a) Ett enskilt utövande av exklusiva 

ekonomiska rättigheter, vilket ofta är 

fallet inom den audiovisuella sektorn, är 

också förenligt med målen för den inre 

marknaden och minskar risken för 
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fragmentering tack vare att det befäster 

producentens nyttjanderätt. 

 

Ändringsförslag  8 

Förslag till direktiv 

Skäl 12 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(12) Medlemmarna i 

upphovsrättsorganisationer bör kunna 

delta i bolagsstämman med rösträtt, och 

eventuella begränsningar av dessa 

rättigheter måste vara skäliga och 

proportionerliga. Det bör vara enkelt att 

utöva rösträtt. 

(12) Alla medlemmar i organisationer för 

kollektiv förvaltning bör kunna delta i 

bolagsstämman med rösträtt, och 

eventuella begränsningar av dessa 

rättigheter måste vara skäliga och 

proportionerliga. Det bör vara enkelt att 

utöva rösträtt, och att när så är möjligt 

kunna rösta på elektronisk väg. 

Motivering 

Ett inkluderande och effektivt medlemsdeltagande bör uppmuntras. [Ändringsförslaget 

överensstämmer med CULT-utskottets förslag till yttrande.] 

 

Ändringsförslag  9 

Förslag till direktiv 

Skäl 13 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(13) Medlemmarna bör kunna ta del av 

övervakningen av 

upphovsrättsorganisationernas 
verksamhet. För detta bör 

upphovsrättsorganisationerna inrätta en 

övervakningsfunktion som är anpassad till 

den organisatoriska strukturen och som ger 

medlemmarna möjlighet att vara 

representerade i det organ som utövar 

denna funktion. För att undvika orimlig 

belastning på mindre 

upphovsrättsorganisationer och för att 

skyldigheterna enligt detta direktiv ska 

vara proportionerliga bör 

medlemsstaterna enligt eget övervägande 

(13) Medlemmarna bör kunna ta del av 

övervakningen av organisationerna för 

kollektiv förvaltnings verksamhet. För 

detta bör organisationerna för kollektiv 

förvaltning inrätta en 

övervakningsfunktion som är anpassad till 

den organisatoriska strukturen och som ger 

de olika medlemskategorierna möjlighet 

att på ett rättvist och balanserat sätt vara 

representerade i det organ som utövar 

denna funktion.  
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kunna tillåta att de minsta 

upphovsrättsorganisationerna inte 

inrättar en sådan övervakningsfunktion. 

 

Ändringsförslag  10 

Förslag till direktiv 

Skäl 15 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(15) En upphovsrättsorganisation 

inkasserar, förvaltar och fördelar intäkterna 

från rättigheter som rättighetshavarna har 

anförtrott dem. Dessa intäkter tillhör i 

slutändan rättighetshavarna, som kan vara 

medlemmar i den organisationen eller i en 

annan organisation. Det är därför viktigt att 

upphovsrättsorganisationerna utövar 

yttersta aktsamhet vid inkassering, 

förvaltning och fördelning av intäkterna. 

För korrekt fördelning krävs att 

upphovsrättsorganisationerna håller 

välfungerande register över medlemskap, 

licenser och utnyttjande av verk och andra 

alster. Där det är lämpligt bör också 

rättighetshavare och användare lämna in 

uppgifter som verifieras av 

upphovsrättsorganisationerna. De belopp 

som har inkasserats för rättighetshavarnas 

räkning bör förvaltas separat från 

upphovsrättsorganisationernas egna 

tillgångar och om de investeras i väntan på 

fördelningen till rättighetshavarna bör detta 

göras enligt investeringsprinciper som har 

fastslagits vid 

upphovsrättsorganisationens 
bolagsstämma. Med tanke på kvalificerat 

skydd för rättighetshavarnas rättigheter och 

för att säkerställa att alla intäkter som 

härrör från utnyttjandet av deras rättigheter 

fördelas till rättighetshavarna, bör de 

investeringar som görs och hålls av en 

upphovsrättsorganisation förvaltas i 

enlighet med kriterier som förpliktar 

organisationen att agera aktsamt, samtidigt 

som den ges möjlighet att fatta beslut om 

(15) En organisation för kollektiv 

förvaltning inkasserar, förvaltar och 

fördelar intäkterna från rättigheter som 

rättighetshavarna har anförtrott den. Dessa 

intäkter tillhör i slutändan 

rättighetshavarna, som kan vara 

medlemmar i den organisationen eller i en 

annan organisation. Det är därför viktigt att 

organisationerna för kollektiv förvaltning 
utövar yttersta aktsamhet vid inkassering, 

förvaltning och fördelning av intäkterna. 

För korrekt fördelning krävs att 

organisationerna för kollektiv förvaltning 
håller välfungerande register över 

medlemskap, licenser och utnyttjande av 

verk och andra alster. Där det är lämpligt 

bör också rättighetshavare och användare 

lämna in uppgifter som verifieras av 

organisationerna för kollektiv förvaltning. 

De belopp som har inkasserats för 

rättighetshavarnas räkning bör förvaltas 

separat från organisationerna för kollektiv 

förvaltnings egna tillgångar och om de 

investeras i väntan på fördelningen till 

rättighetshavarna bör detta göras enligt 

investeringsprinciper som har fastslagits 

vid organisationen för kollektiv 

förvaltnings bolagsstämma. Med tanke på 

kvalificerat skydd för rättighetshavarnas 

rättigheter och för att säkerställa att alla 

intäkter som härrör från utnyttjandet av 

deras rättigheter fördelas till 

rättighetshavarna, bör de investeringar som 

görs och hålls av en organisation för 

kollektiv förvaltning förvaltas i enlighet 

med kriterier som förpliktar organisationen 
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den säkraste och effektivaste 

investeringspolitiken. Detta bör ge 

upphovsrättsorganisationen möjlighet att 

välja en fördelning av tillgångar som är 

bäst lämpad med tanke på hur de 

investerade intäkterna utsätts för risker och 

som inte i onödan äventyrar de 

rättighetsintäkter som rättighetshavarna är 

berättigade till. För att säkerställa att de 

belopp som ska tillfalla rättighetshavarna 

fördelas korrekt och effektivt är det också 

nödvändigt att kräva att 

upphovsrättsorganisationerna vidtar 

tillbörliga och rimliga åtgärder med god 

vilja för att identifiera och lokalisera 

relevanta rättighetshavare. Det är också 

lämpligt att låta medlemmarna i 

upphovsrättsorganisationer ge sitt 

medgivande till regler för situationer där 

inkasserade belopp inte kan fördelas för att 

det inte har gått att identifiera eller 

lokalisera en rättighetshavare. 

att agera aktsamt, samtidigt som den ges 

möjlighet att fatta beslut om den säkraste 

och effektivaste investeringspolitiken. 

Detta bör ge organisationen för kollektiv 

förvaltning möjlighet att välja en säker 

och vinstgivande fördelning av tillgångar 

som förhindrar att de investerade 

intäkterna utsätts för risker och som inte i 

onödan äventyrar de rättighetsintäkter som 

rättighetshavarna är berättigade till. För att 

säkerställa att de belopp som ska tillfalla 

rättighetshavarna fördelas korrekt och 

effektivt är det också nödvändigt att kräva 

att organisationerna för kollektiv 

förvaltning vidtar tillbörliga och rimliga 

åtgärder med god vilja för att identifiera 

och lokalisera relevanta rättighetshavare. 

Det är också lämpligt att låta 

medlemmarna i organisationer för 

kollektiv förvaltning ge sitt medgivande 

till regler för situationer där inkasserade 

belopp inte kan fördelas för att det inte har 

gått att identifiera eller lokalisera en 

rättighetshavare. 

Motivering 

För att förhindra onödiga risker för de intäkter som tillhör rättighetshavarna bör 

organisationer för kollektiv förvaltning välja en säker strategi som innebär låg risk. 

[Ändringsförslaget överensstämmer med IMCO-utskottets förslag till yttrande.] 

 

Ändringsförslag  11 

Förslag till direktiv 

Skäl 24 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(24) När det gäller musik på nätet är 

kollektiv förvaltning av upphovsrättigheter 

på territoriell basis fortfarande normen, 

och därför är det ytterst viktigt att skapa 

betingelser där 

upphovsrättsorganisationerna kan fungera 

så effektivt som möjligt i en miljö som är 

allt mer gränsöverskridande. Det är därför 

på sin plats att tillhandahålla en 

(24) Till skillnad från andra kreativa 

branscher där direktlicensiering spelar en 

mer framträdande roll är kollektiv 

förvaltning av upphovsrättigheter på 

territoriell basis fortfarande normen i 

musiksektorn. Därför är det ytterst viktigt 

att skapa betingelser där organisationerna 

för kollektiv förvaltning kan fungera så 

effektivt som möjligt i en miljö som är allt 
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uppsättning regler som samordnar de 

grundläggande villkoren för 

upphovsrättsorganisationernas 
gränsöverskridande kollektiva licensiering 

av näträttigheter till musikaliska verk. 

Bestämmelserna bör säkerställa den 

minimikvalitet som krävs för 

upphovsrättsorganisationernas 
gränsöverskridande tjänster, särskilt i fråga 

om insyn i den repertoar de representerar 

och möjligheten att kontrollera att de 

finansiella flöden som gäller användningen 

av rättigheter är korrekta. Det bör också 

finnas en ram som ger tillgång till frivillig 

aggregering av musikrepertoar, vilket 

minskar antalet licenser som en användare 

behöver för att driva en gränsöverskridande 

tjänst. Bestämmelserna bör göra det 

möjligt för en upphovsrättsorganisation 

att begära att en annan organisation för 

kollektiv förvaltning representerar dess 

repertoar på en gränsöverskridande grund 

om den inte på egen hand kan uppfylla 

kravet. Det bör finnas en skyldighet för den 

tillfrågade organisationen, förutsatt att den 

aggregerar repertoar och erbjuder eller 

utfärder gränsöverskridande licenser, att 

godta den begärande organisationens 

tillstånd. Utvecklandet av 

unionsomfattande lagliga tjänster för musik 

på nätet bör också bidra till kampen mot 

piratverksamhet. 

mer gränsöverskridande. Det är därför på 

sin plats att tillhandahålla en uppsättning 

regler som samordnar de grundläggande 

villkoren för organisationerna för 

kollektiv förvaltnings gränsöverskridande 

kollektiva licensiering av näträttigheter till 

musikaliska verk. Bestämmelserna bör 

säkerställa den minimikvalitet som krävs 

för organisationerna för kollektiv 

förvaltnings gränsöverskridande tjänster, 

särskilt i fråga om insyn i den repertoar de 

representerar och möjligheten att 

kontrollera att de finansiella flöden som 

gäller användningen av rättigheter är 

korrekta. Det bör också finnas en ram som 

ger tillgång till frivillig aggregering av 

musikrepertoar, vilket minskar antalet 

licenser som en användare behöver för att 

driva en gränsöverskridande tjänst. 

Bestämmelserna bör göra det möjligt för en 

organisation för kollektiv förvaltning att 

begära att en annan organisation för 

kollektiv förvaltning representerar dess 

repertoar på en gränsöverskridande grund 

om den inte på egen hand kan uppfylla 

kravet. Det bör finnas en skyldighet för den 

tillfrågade organisationen, förutsatt att den 

aggregerar repertoar och erbjuder eller 

utfärder gränsöverskridande licenser, att 

godta den begärande organisationens 

tillstånd, utan att missbruka sin ställning 

på marknaden. Utvecklandet av 

unionsomfattande lagliga tjänster för musik 

på nätet bör också bidra till att minska 

otillåten kopiering av musik. 

 

Ändringsförslag  12 

Förslag till direktiv 

Skäl 35 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(35) Sändningsföretagen har i allmänhet en 

licens från en lokal 

upphovsrättsorganisation för sina egna 

utsändningar av radio- och teveprogram 

(35) Sändningsföretagen har i allmänhet en 

heltäckande licens från en lokal 

upphovsrättsorganisation för rättigheterna 

till den världsomspännande repertoaren 
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som innehåller musikaliska verk. En 

sådan licens är ofta begränsad till 

utsändningar. För att göra sådana 

utsändningar tillgängliga också på nätet 

krävs en licens för näträttigheter till 

musikaliska verk. För att underlätta 

licensiering av näträttigheter för musik 

när det gäller samtidig och fördröjd 

sändning på nätet av teve- och 

radiosändningar är det nödvändigt att få 

ett undantag från de regler som annars 

gäller för gränsöverskridande licensiering 

av musikaliska verk för användning på 

nätet. Ett sådant undantag bör begränsas 

till vad som är nödvändigt för att få 

tillgång till teve- eller radioprogram på 

nätet och till material som har ett klart 

och underordnat förhållande till 

originalsändningen och som produceras 

t.ex. för komplettering, förhandstitt eller 

recension av teve- eller radioprogrammet i 

fråga. Undantaget bör inte fungera så att 

konkurrensen snedvrids jämfört med andra 

tjänster som ger konsumenterna tillgång till 

enskilda musikaliska eller audiovisuella 

verk på nätet eller leda till begränsande 

förfaranden såsom uppdelning av 

marknader eller kunder i strid med 

artikel 101 eller 102 i fördraget om 

Europeiska unionens funktionssätt. 

av musikaliska verk för att överföra till 

och tillgängliggöra för allmänheten sina 

radio- och teveprogram samt nättjänster 

med anknytning till deras sändningar, 

såsom material som kompletterar, berikar 

eller på annat sätt utökar 

sändningsföretagets programutbud. Dessa 

heltäckande licenser för sändningsföretag 

svarar mot ett faktiskt behov samtidigt 

som de är väletablerade och allmänt 

accepterade av rättighetshavare, 

sändningsföretag och organisationer för 

kollektiv förvaltning. Detta direktiv bör 

därför upprätthålla denna etablerade 

praxis för att undvika att olika regler 

tillämpas för licensiering av tjänster som 

sändningsföretag erbjuder på respektive 

utanför internet. Därför är det nödvändigt 

att organisationer för kollektiv förvaltning 

undantas från tillämpningen av 

avdelning III när de licensierar 

sändningsföretag för nättjänster som har 

anknytning till sändningstjänster som de 

erbjuder utanför internet. Detta bör inte 

fungera så att konkurrensen snedvrids 

jämfört med andra tjänster som ger 

konsumenterna tillgång till enskilda 

musikaliska verk på nätet eller leda till 

begränsande förfaranden såsom uppdelning 

av marknader eller kunder och bör alltjämt 

vara förenligt med den nationella 

lagstiftningen och unionslagstiftningen, 

framför allt artikel 101 eller 102 i 

fördraget om Europeiska unionens 

funktionssätt. 

Motivering 

I sina nättjänster inkluderar sändningsföretagen inte bara sända program eller delar av dem 

utan också annat programmaterial som tillhandahålls under sändningsföretagets 

redaktionella kontroll och ansvar och som vanligtvis har anknytning till dess tjänster utanför 

internet. Eftersom sändningsföretagen och rättighetshavarna till musikverken eller de 

berörda organisationerna för kollektiv förvaltning kommer att avtala om det exakta 

tillämpningsområdet och för och omfattningen av detta material bör dessa områden inte 

fastställas i förväg i direktivet. 
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Ändringsförslag  13 

Förslag till direktiv 

Skäl 36 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(36) Det är nödvändigt att säkerställa att 

bestämmelserna i den nationella 

lagstiftning som antas enligt detta direktiv 

verkställs effektivt. 

Upphovsrättsorganisationerna bör erbjuda 

sina medlemmar särskilda förfaranden för 

hantering av klagomål och lösning av 

tvister. Dessa förfaranden bör också vara 

tillgängliga för andra rättighetshavare som 

en upphovsrättsorganisation representerar. 

Det är också på sin plats att säkerställa att 

medlemsstaterna har oberoende, opartiska 

och effektiva organ som kan lösa 

kommersiella tvister mellan 

upphovsrättsorganisationer och användare 

rörande gällande eller föreslagna 

licensieringsvillkor eller situationer där en 

begäran om licens har avslagits. Vidare kan 

bestämmelserna om gränsöverskridande 

licensiering av näträttigheter för 

musikaliska verk försvagas om dispyter 

mellan upphovsrättsorganisationer och 

motparter inte får en snabb och effektiv 

lösning genom oberoende och opartiska 

organ. Därför är det på sin plats att, utan att 

det påverkar rättigheten att vända sig till 

domstol, tillhandahålla ett enkelt 

tillgängligt, effektivt och opartiskt 

förfarande utanför domstol för att lösa 

konflikter mellan å ena sidan 

upphovsrättsorganisationer och å andra 

sidan leverantörer av musiktjänster på 

nätet, rättighetshavare och andra 

upphovsrättsorganisationer. 

(36) Det är nödvändigt att säkerställa att 

bestämmelserna i den nationella 

lagstiftning som antas enligt detta direktiv 

verkställs effektivt. Organisationerna för 

kollektiv förvaltning bör erbjuda sina 

medlemmar särskilda förfaranden för 

hantering av klagomål och lösning av 

tvister. Dessa förfaranden bör också vara 

tillgängliga för andra rättighetshavare som 

en upphovsrättsorganisation representerar. 

Det är också på sin plats att säkerställa att 

medlemsstaterna har oberoende, opartiska 

och effektiva organ som kan lösa 

kommersiella tvister mellan organisationer 

för kollektiv förvaltning och användare 

rörande gällande eller föreslagna 

licensieringsvillkor eller situationer där en 

begäran om licens har avslagits. Vidare kan 

bestämmelserna om gränsöverskridande 

licensiering av näträttigheter för 

musikaliska verk försvagas om dispyter 

mellan organisationer för kollektiv 

förvaltning och motparter inte får en snabb 

och effektiv lösning genom oberoende och 

opartiska organ. Därför är det på sin plats 

att, utan att det påverkar rättigheten att 

vända sig till domstol, tillhandahålla ett 

enkelt tillgängligt, effektivt och opartiskt 

förfarande utanför domstol för att lösa 

konflikter mellan å ena sidan 

organisationer för kollektiv förvaltning 
och å andra sidan leverantörer av 

musiktjänster på nätet, rättighetshavare och 

andra organisationer för kollektiv 

förvaltning. Dessa organ för tvistlösning 

bör ha särskild kunskap i frågor som rör 

immateriella rättigheter och de bör 

grunda sina beslut på objektiva 

standarder och kriterier, såsom ”rättvist 

handelsvärde” som inrättats av EU-

domstolen. För att säkra betalningar bör 
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det införas ett krav på att användarna ska 

utföra betalningar till organisationerna 

för kollektiv förvaltning, medan processen 

pågår, enligt den befintliga tariffen om en 

sådan finns eller utifrån ett interimistiskt 

beslut från domstolen om tariffen inte har 

fastställts på förhand. 

Motivering 

To ensure that national dispute resolution bodies have the required expertise and that their 

decisions follow the same fair principles across the internal market, these bodies should 

consist of dedicated judges that have special knowledge of IP matters and the decisions 

should be made following the criteria set out in Article 15(2).Parties may abuse the use of 

dispute resolution mechanisms, for example, to avoid or delay obligations such as payment of 

the licence fees. To ensure that these dispute resolution mechanisms are used in good faith, 

and given the potential length of dispute resolution proceedings, the provisions should specify 

that where a dispute resolution process is pending, users may only use the works or other 

protected content provided that, as a minimum obligation, they pay the tariffs published by 

the CMO or, where there is no pre-existing tariff, a monthly fee set by the dispute resolution 

body, into an escrow account. The collective management organisation or the user, as the 

case may be, should be required to pay the balance between the payments made and the new 

tariff set by the competent body no later than 30 days after the decision has been made by that 

body. 

 

Ändringsförslag  14 

Förslag till direktiv 

Skäl 37 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(37) Dessutom bör medlemsstaterna inrätta 

lämpliga förfaranden som gör det möjligt 

att lämna klagomål rörande 

upphovsrättsorganisationer som inte 

efterlever lagstiftningen och för att i 

förekommande fall ålägga lämpliga, 

effektiva, proportionella och avskräckande 

påföljder. Medlemsstaterna bör avgöra 

vilka myndigheter som ska ha ansvaret för 

administrering av klagomålsförfaranden 

och påföljder. För att säkerställa att kraven 

rörande gränsöverskridande licensiering 

efterlevs bör det finnas särskilda 

bestämmelser om övervakning av hur de 

uppfylls. För detta bör medlemsstaternas 

(37) Dessutom bör medlemsstaterna inrätta 

lämpliga förfaranden som gör det möjligt 

att lämna klagomål rörande organisationer 

för kollektiv förvaltning som inte 

efterlever lagstiftningen och för att i 

förekommande fall ålägga lämpliga, 

effektiva, proportionella och avskräckande 

påföljder eller åtgärder. Medlemsstaterna 

bör avgöra vilka myndigheter som ska ha 

ansvaret för administrering av 

klagomålsförfaranden och påföljder. För att 

säkerställa att kraven rörande 

gränsöverskridande licensiering efterlevs 

bör det finnas särskilda bestämmelser om 

övervakning av hur de uppfylls. För detta 
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behöriga myndigheter och Europeiska 

kommissionen samarbeta sinsemellan. 

bör medlemsstaternas behöriga 

myndigheter och Europeiska 

kommissionen samarbeta sinsemellan. 

Motivering 

Förtydligande av medlemsstaternas alternativ för att säkerställa att reglerna efterlevs. 

[Ändringsförslaget överensstämmer med CULT-utskottets förslag till yttrande.] 

 

Ändringsförslag  15 

Förslag till direktiv 

Skäl 43 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(43) Bestämmelserna i detta direktiv 

påverkar inte tillämpandet av 

konkurrenslagstiftningens regler och annan 

relevant lagstiftning inom andra områden 

såsom sekretess, affärshemligheter, 

integritet, tillgång till handlingar, avtalsrätt 

och internationell privaträtt rörande 

lagkonflikter och domstolars behörighet. 

(43) Bestämmelserna i detta direktiv 

påverkar inte tillämpandet av 

konkurrenslagstiftningens regler och annan 

relevant lagstiftning inom andra områden 

såsom sekretess – framför allt när det 

gäller enskilda avtal och avtal om 

tystnadsplikt –, affärshemligheter, 

integritet, tillgång till handlingar, avtalsrätt 

och internationell privaträtt rörande 

lagkonflikter och domstolars behörighet. 

 

Ändringsförslag  16 

Förslag till direktiv 

Artikel 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

I detta direktiv fastställs krav som behövs 

för att säkerställa att 

upphovsrättsorganisationerna förvaltar 

upphovsrätt och närstående rättigheter på 

ett välfungerande sätt. Likaså fastställs 

krav för upphovsrättsorganisationernas 

gränsöverskridande licensiering av 

upphovsrättigheter till musikaliska verk 

som utnyttjas på nätet. 

I detta direktiv fastställs krav som behövs 

för att säkerställa att organisationerna för 

kollektiv förvaltning förvaltar upphovsrätt 

och närstående rättigheter på ett 

välfungerande sätt. Likaså fastställs krav 

för organisationerna för kollektiv 

förvaltnings gränsöverskridande 

licensiering av upphovsrättigheter till 

musikaliska verk som utnyttjas på nätet. 

 (Global ändring) 
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Ändringsförslag  17 

Förslag till direktiv 

Artikel 2 – stycke 1  

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Avdelningarna I, II och IV med undantag 

för artiklarna 36 och 40 ska vara 

tillämpliga på alla 

upphovsrättsorganisationer som är 

etablerade i unionen. 

Avdelningarna I, II och IV i detta direktiv 

ska vara tillämpliga på alla organisationer 

för kollektiv förvaltning som är etablerade 

i unionen. Medlemsstaterna får utöka 

tillämpningsområdet för detta direktiv till 

avdelning I, kapitlen 2–5 i avdelning II 

och avdelning IV med undantag för 

artiklarna 36 och 40 för organisationer 

för kollektiv förvaltning utanför EU vilka 

utfärdar licenser för användning av 

rättigheter på sina territorier. 

 

Ändringsförslag  18 

Förslag till direktiv 

Artikel 2 – stycke 2a (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 Avdelning I, artiklarna 10, 11.1, 12, 15, 

16, 18, 19 och 20 i avdelning II, 

avdelning III och artiklarna 34, 35, 37 

och 38 i avdelning IV ska även vara 

tillämpliga på oberoende 

tjänsteleverantörer för 

rättighetsförvaltning som är etablerade 

inom eller utanför unionen och agerar 

som agenter för rättighetshavarna när det 

gäller att förvalta deras rättigheter och 

bedriva verksamhet på kommersiella 

grunder i unionen. 

 

Ändringsförslag  19 

Förslag till direktiv 

Artikel 2 – stycke 2b (nytt) 
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Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 Avdelning III ska dock inte gälla när 

organisationer för kollektiv förvaltning, i 

enlighet med den nationella lagstiftningen 

och unionslagstiftningen, beviljar 

sändningsföretag licenser för sådana 

musikaliska verk när det gäller nättjänster 

som har anknytning till tjänster som de 

erbjuder utanför internet. 

Motivering 

Före detta artikel 33 – I sina nättjänster inkluderar sändningsföretagen inte bara sända 

program eller delar av dem utan också annat programmaterial som tillhandahålls under 

sändningsföretagets redaktionella kontroll och ansvar och som vanligtvis har anknytning till 

de tjänster som det tillhandahåller utanför internet. Eftersom sändningsföretagen och 

rättighetshavarna till musikverken eller de berörda organisationerna för kollektiv förvaltning 

kommer att avtala om det exakta tillämpningsområdet och för och omfattningen av detta 

material bör dessa områden inte fastställas i förväg i direktivet. 

 

Ändringsförslag  20 

Förslag till direktiv 

Artikel 2 – stycke 2c (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 Detta direktiv inverkar inte på några 

bestämmelser om utvidgad eller 

obligatorisk kollektiv licensiering på 

nationell nivå. 

 

Ändringsförslag  21 

Förslag till direktiv 

Artikel 2 – punkt 2d (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 Detta direktiv avviker inte från 

EU-föreskrifterna om skydd av enskilda 

personer när det gäller behandling av 

personuppgifter. 
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Ändringsförslag  22 

Förslag till direktiv 

Artikel 3 – led a 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

a) upphovsrättsorganisation: en 

organisation som har tillstånd enligt lag 

eller genom överlåtelse, licens eller annat 

avtal från mer än en rättighetshavare, att 

förvalta upphovsrätter eller närstående 

rättigheter som sitt enda eller huvudsakliga 

uppdrag och som ägs eller kontrolleras av 

sina medlemmar, 

a) organisation för kollektiv förvaltning: 

en organisation som har tillstånd enligt lag 

eller genom överlåtelse, licens eller annat 

avtal att som sitt enda eller huvudsakliga 

uppdrag förvalta upphovsrätter eller 

närstående rättigheter för mer än en 

rättighetshavare till gemensamt gagn för 

dessa rättighetshavare, och som 

 i) ägs eller direkt eller indirekt kontrolleras 

av sina rättighetshavare, eller 

 ii) organiseras som en ideell organisation. 

 

Ändringsförslag  23 

Förslag till direktiv 

Artikel 3 – led c 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

c) medlem i en upphovsrättsorganisation: 

en rättighetshavare eller en enhet som 

direkt representerar rättighetshavare, 

inbegripet andra 

upphovsrättsorganisationer och 

rättighetshavarsammanslutningar, som 

uppfyller kraven på medlemskap i 

upphovsrättsorganisationen, 

c) medlem: en rättighetshavare eller en 

enhet som direkt representerar 

rättighetshavare, inbegripet andra 

organisationer för kollektiv förvaltning 
och rättighetshavarsammanslutningar, som 

uppfyller kraven på medlemskap i 

organisationen för kollektiv förvaltning, 

oavsett dess juridiska form, 

Motivering 

Det behövs ett förtydligande om vilka olika juridiska former organisationerna för kollektiv 

förvaltning har i de olika medlemsstaterna. [Ändringsförslaget överensstämmer med 

CULT-utskottets förslag till yttrande.] 

 

Ändringsförslag  24 

Förslag till direktiv 

Artikel 3 – led f 
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Kommissionens förslag Ändringsförslag 

f) rättighetsintäkter: inkomster som en 

upphovsrättsorganisation har inkasserat 

för rättighetshavarnas räkning, från 

antingen en ensamrätt, en rätt till ersättning 

eller en rätt till kompensation, 

f) rättighetsintäkter: inkomster som en 

organisation för kollektiv förvaltning har 

inkasserat för rättighetshavarnas räkning, 

från antingen en ensamrätt, en rätt till 

ersättning eller en rätt till kompensation, 

inbegripet eventuella inkomster från 

investerade rättighetsintäkter, 

Motivering 

I artikel 10.2 fastställs att intäkter som kommer från investerade rättighetsintäkter bör 

”hållas separat” men det klargörs inte att dessa intäkter tillhör och i slutändan bör betalas ut 

till rättighetshavarna. Att ta med detta intäktsflöde i definitionen är det enklaste sättet att 

åtgärda detta. [Ändringsförslaget överensstämmer med CULT-utskottets förslag till yttrande.] 

 

Ändringsförslag  25 

Förslag till direktiv 

Artikel 3 – led k 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

k) gränsöverskridande licens: en licens som 

täcker flera än en medlemsstats territorium, 

k) gränsöverskridande licens (för en 

musiktjänst på nätet): en licens som täcker 

flera än en medlemsstats territorium, 

 

Ändringsförslag  26 

Förslag till direktiv 

Artikel 5 – punkt 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2. Rättighetshavarna ska få ge tillstånd till 

valfri upphovsrättsorganisation att 

förvalta valfria rättigheter, kategorier av 

rättigheter eller typer av verk och andra 

alster, för valfria medlemsstater oavsett 

upphovsrättsorganisationens eller 

rättighetshavarens hemstat, etableringsstat 

eller nationalitet. 

2. Rättighetshavarna ska få ge tillstånd till 

valfri organisation för kollektiv 

förvaltning att förvalta valfria rättigheter, 

kategorier av rättigheter eller typer av verk 

och andra alster, för valfria medlemsstater 

oavsett organisationens eller 

rättighetshavarens hemstat, etableringsstat 

eller nationalitet. Organisationerna för 

kollektiv förvaltning ska ha rätt att kräva 

att få exklusiv tillgång till rättigheterna 
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till sina medlemmars samtliga verk. 

Motivering 

A recent declaration adopted by more than 40 independent European associations of music 

creators called for the maintenance of the exclusive assignment of the performing right to 

their collective management organisation. This entails that music writers assign the 

performing right in all their works to the society of their choice. This provides the CMO with 

legal certainty because it knows that it represents the performing rights of all works of its’ 

members. The split of works (some compositions in one society, others in another one) would 

be detrimental: CMO’s would lose the certainty needed for blanket licenses as requested e.g. 

by public broadcasters. The consequences are that obtaining licenses will be more 

burdensome and costly. 

 

Ändringsförslag  27 

Förslag till direktiv 

Artikel 5 – punkt 6 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

6. Medlemsstaterna ska se till att 

rättighetshavarna ger sitt uttryckliga 

medgivande specifikt för varje rättighet 

eller kategori av rättigheter eller typ av 

verk eller andra alster som 

rättighetshavaren beviljar 

upphovsrättsorganisationen tillstånd att 

förvalta och att varje sådant medgivande 

finns dokumenterat. 

6. Medlemsstaterna ska se till att 

rättighetshavarna ger sitt uttryckliga 

medgivande specifikt för varje rättighet 

eller kategori av rättigheter eller typ av 

verk eller andra alster som 

rättighetshavaren beviljar 

upphovsrättsorganisationen tillstånd att 

förvalta och att varje sådant medgivande 

finns dokumenterat. Denna punkt ska inte 

gälla bestämmelser i medlemsstaterna 

som rör förvaltning av rättigheter, t.ex. 

kollektiva avtalslicenser med utsträckt 

verkan, legala presumtioner om 

representation eller överlåtelse, 

obligatorisk kollektiv förvaltning eller 

liknande bestämmelser eller en 

kombination av dessa. 

Motivering 

Organisationerna för kollektiv förvaltning ska inte vara skyldiga att inhämta samtycke från 

rättighetshavare som omfattas av kollektiva licenser med utsträckt verkan eller liknande 

system i en medlemsstat. Syftet med ändringsförslaget är följaktligen att säkra varaktiga 

välfungerande system för kollektiv förvaltning av upphovsrätt samt garantera 

rättighetshavarna deras inkomst och användarna möjligheter att få rättighetsklarering och 

licenser. 
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Ändringsförslag  28 

Förslag till direktiv 

Artikel 6 – punkt 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2. Upphovsrättsorganisationerna ska 

godta rättighetshavare som medlemmar om 

de uppfyller kraven för medlemskap. De 

kan endast avslå begäran om medlemskap 

på grundval av objektiva kriterier. Dessa 

kriterier ska anges i 

upphovsrättsorganisationens stadga eller 

medlemskapsvillkor och de ska vara 

allmänt tillgängliga. 

2. En organisation för kollektiv 

förvaltning ska godta rättighetshavare och 

enheter som företräder rättighetshavare, 

inbegripet andra organisationer för 

kollektiv förvaltning och 

sammanslutningar av rättighetshavare, 

som medlemmar om de uppfyller kraven 

för medlemskap, vilka ska baseras på 

objektiva och icke-diskriminerande 

kriterier. Dessa kriterier ska anges i 

organisationen för kollektiv förvaltnings 
stadga eller medlemskapsvillkor och de ska 

vara allmänt tillgängliga. 

 

Ändringsförslag  29 

Förslag till direktiv 

Artikel 6 – punkt 3 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

3. Stadgan för en 

upphovsrättsorganisation ska omfatta 

lämpliga och effektiva mekanismer för 

medlemmarnas deltagande i 

beslutsfattandet. De olika kategorierna av 

medlemmar ska vara skäligen och 

balanserat representerade vid 

beslutsfattandet. 

3. Stadgan för en organisation för 

kollektiv förvaltning ska omfatta lämpliga 

och effektiva mekanismer för 

medlemmarnas deltagande i 

beslutsfattandet. De olika kategorierna av 

medlemmar ska vara skäligen och 

balanserat representerade på alla nivåer 

vid beslutsfattandet. 

 

Ändringsförslag  30 

Förslag till direktiv 

Artikel 7 – punkt 4 – stycke 1 
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Kommissionens förslag Ändringsförslag 

4. Bolagsstämman ska ha befogenhet att 

avgöra om utnämning eller avskedande av 

direktörer och godkänna deras ersättning 

och andra fördelar såsom icke-monetära 

fördelar, pensionsfördelar, rätt till andra 

fördelar och rätt till avgångsvederlag. 

4. Bolagsstämman ska ha befogenhet att 

avgöra om utnämning eller avskedande av 

direktörer, övervaka deras allmänna 

prestationer och godkänna deras ersättning 

och andra fördelar såsom icke-monetära 

fördelar, pensionsfördelar, rätt till andra 

fördelar och rätt till avgångsvederlag. 

Motivering 

Relationen mellan bolagsstämman och direktörerna bör vara tydligt. [Ändringsförslaget 

överensstämmer med IMCO-utskottets förslag till yttrande.] 

 

Ändringsförslag  31 

Förslag till direktiv 

Artikel 8 – punkt 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

1. Medlemsstaterna ska se till att 

upphovsrättsorganisationen inrättar en 

övervakningsfunktion med ansvar för 

kontinuerlig övervakning av hur personer 

med ledningsansvar i organisationen 

fungerar och hur de uppfyller sina plikter. 

Det ska finnas en skälig och balanserad 

representation av 

upphovsrättsorganisationens medlemmar i 

det organ som utövar denna övervakning 
för att säkerställa att de kan delta på ett 

meningsfullt sätt. 

1. Medlemsstaterna ska se till att 

organisationen för kollektiv förvaltning 
inrättar en övervakningsfunktion med 

ansvar för kontinuerlig övervakning av hur 

personer med ledningsansvar i 

organisationen fungerar och hur de 

uppfyller sina plikter i denna organisation. 

I det organ som utövar denna 

övervakning ska det finnas en skälig och 

balanserad representation av de olika 

kategorierna av medlemmar i 

organisationen för kollektiv förvaltning, 
för att säkerställa att de kan delta på ett 

meningsfullt sätt. 

Motivering 

Det är mycket viktigt för artister och författare att det finns en balans mellan de olika 

kategorierna av medlemmar, och detta bör sägas uttryckligen. [Ändringsförslaget 

överensstämmer med CULT-utskottets förslag till yttrande.] 
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Ändringsförslag  32 

Förslag till direktiv 

Artikel 8 – punkt 2a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 2a. Det organ som anförtros 

övervakningsfunktionen ska rapportera 

om utövandet av sina ansvarsskyldigheter 

till den bolagsstämma som anges i 

artikel 7. 

Motivering 

Att informera bolagsstämman är normalförfarandet i en organisations styrelseform. 

[Ändringsförslaget överensstämmer med IMCO-utskottets förslag till yttrande.] 

 

Ändringsförslag  33 

Förslag till direktiv 

Artikel 8 – punkt 3 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

3. Medlemsstaterna får besluta att 

punkterna 1 och 2 inte ska gälla för en 

upphovsrättsorganisation som i sin 

balansräkning inte överskrider gränserna 

för två av följande tre kriterier: 

utgår 

a) Sammanlagd balansräkning på 

350 000 euro. 

 

b) Nettoomsättning 700 000 euro.  

c) Högst tio anställda i genomsnitt under 

räkenskapsåret. 

 

 

Ändringsförslag  34 

Förslag till direktiv 

Artikel 10 – punkt 3 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

3. En upphovsrättsorganisation ska inte få 

använda rättighetsintäkter och andra 

3. En upphovsrättsorganisation ska inte få 

använda rättighetsintäkter och andra 



 

RR\1005595SV.doc 133/269 PE510.562v03-00 

 SV 

inkomster som härrör från investeringar för 

egen räkning, utom när det gäller avdrag 

för förvaltningsavgifter. 

inkomster som härrör från investeringar för 

egen räkning, utom när det gäller avdrag 

för förvaltningsavgifter i enlighet med de 

regler som avses i artikel 7.5 d. 

Motivering 

Ett förtydligande av att alla avdrag måste göras i enlighet med de regler som bolagsstämman 

har beslutat om. [Ändringsförslaget överensstämmer med IMCO-utskottets förslag till 

yttrande.] 

 

 Ändringsförslag  35 

Förslag till direktiv 

Artikel 12 – punkt 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

1. Medlemsstaterna ska se till att 

upphovsrättsorganisationen regelbundet 

och korrekt fördelar och betalar utestående 

belopp till alla rättighetshavare som 

organisationen representerar. 

Upphovsrättsorganisationen ska göra 

fördelning och betalning senast 12 månader 

från slutet av det räkenskapsår under vilket 

rättighetsintäkten inkasserades, utom om 

det finns objektiva skäl, särskilt rörande 

rapportering från användarna, identifiering 

av rättigheter och rättighetshavare eller 

matchning av information om verk och 

andra alster med rättighetshavare, som 

hindrar upphovsrättsorganisationen från 

att respektera denna tidsfrist. Fördelning 

och betalning ska göras korrekt och alla 

kategorier av rättighetshavare ska 

behandlas lika. 

1. Medlemsstaterna ska se till att 

organisationerna för kollektiv förvaltning 
regelbundet och korrekt fördelar och 

betalar utestående belopp till de 

rättighetshavare som de representerar. 

Organisationerna för kollektiv förvaltning 
ska, med hänsyn tagen till den tekniska 

utvecklingen, göra sådan fördelning och 

betalning utan onödiga dröjsmål, minst en 

gång per halvår och senast 12 månader 

från slutet av det räkenskapsår under vilket 

rättighetsintäkten inkasserades, utom om 

det finns objektiva skäl, särskilt rörande 

rapportering från användarna, identifiering 

av rättigheter och rättighetshavare eller 

matchning av information om verk och 

andra alster med rättighetshavare, som 

hindrar organisationerna för kollektiv 

förvaltning från att respektera denna 

tidsfrist. Fördelning och betalning ska 

göras korrekt och alla kategorier av 

rättighetshavare ska behandlas lika. 

 

Ändringsförslag  36 

Förslag till direktiv 

Artikel 12 – punkt 2 
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Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2. Om utestående belopp inte kan fördelas 

till rättighetshavare och det har gått fem år 

från slutet av det räkenskapsår då 

rättighetsintäkterna i fråga inkasserades, 

och förutsatt att 

upphovsrättsorganisationen har vidtagit 

alla nödvändiga åtgärder för att identifiera 

och lokalisera rättighetshavaren i fråga, ska 

upphovsrättsorganisationen fatta beslut 

enligt artikel 7.5 b om hur medlen ska 

användas, utan att detta påverkar 

rättighetshavarens rätt att kräva att 

organisationen betalar ut beloppet. 

2. Om utestående belopp inte kan fördelas 

till rättighetshavare och det har gått tre år 

från slutet av det räkenskapsår då 

rättighetsintäkterna i fråga inkasserades, 

och förutsatt att organisationen för 

kollektiv förvaltning har vidtagit alla 

nödvändiga åtgärder för att identifiera och 

lokalisera rättighetshavaren i fråga, ska 

organisationen för kollektiv förvaltning 
fatta beslut enligt artikel 7.5 b om hur 

medlen ska användas, utan att detta 

påverkar rättighetshavarens rätt att kräva 

att organisationen för kollektiv förvaltning 

betalar ut beloppet och förutsatt att 

organisationen för kollektiv förvaltning 

ser till att intäkterna fördelas i proportion 

till de intäkter som erhållits av 

rättighetshavarna för det relevanta 

räkenskapsåret. Organisationerna för 

kollektiv förvaltning får fördela 

utestående belopp till rättighetshavare 

som inte kan identifieras innan 

femårsperiodens slut om det är tillåtet 

enligt den nationella lagstiftningen. 

 

Ändringsförslag  37 

Förslag till direktiv 

Artikel 12 – punkt 3 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

3. Vid tillämpning av punkt 2 ska 

åtgärderna för att identifiera och lokalisera 

rättighetshavare omfatta granskning av 

medlemsregister och att ge 

upphovsrättsorganisationens medlemmar 
och allmänheten tillgång till förteckningar 

över verk och andra alster för vilka en eller 

flera rättighetshavare inte har identifierats 

eller lokaliserats. 

3. I enlighet med punkt 2 ska 

organisationen för kollektiv förvaltning 

införa effektiva åtgärder för att identifiera 

och lokalisera rättighetshavare och 

samtidigt vidta lämpliga 

säkerhetsåtgärder för att förhindra 

bedrägerier. Dessa åtgärder ska omfatta 

granskning av medlemsregister och att 

regelbundet och minst en gång per år ge 

medlemmarna i organisationen för 

kollektiv förvaltning och allmänheten 

tillgång till förteckningar över verk och 
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andra alster för vilka en eller flera 

rättighetshavare inte har identifierats eller 

lokaliserats.  

 

Ändringsförslag  38 

Förslag till direktiv 

Artikel 15 – punkt 2 – stycke 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2. Licensieringsvillkoren ska basera sig på 

objektiva kriterier, i synnerhet när det 

gäller tariffer. 

2. Licensieringsvillkoren ska basera sig på 

objektiva och icke-diskriminerande 

kriterier, i synnerhet när det gäller tariffer. 

 

Ändringsförslag  39 

Förslag till direktiv 

Artikel 15 – punkt 2 – stycke 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Tarifferna för ensamrätter ska återspegla 

det ekonomiska handelsvärdet för 

rättigheterna och det ekonomiska värdet för 

de tjänster som 

upphovsrättsorganisationen 
tillhandahåller. 

Tarifferna för ensamrätter och rättigheter 

till ersättning ska vara rimliga i 

förhållande till i synnerhet det 

ekonomiska handelsvärdet för 

användningen av rättigheterna med 

beaktande av arten och 

användningsområdet för verk och andra 

alster, samt det ekonomiska värdet för de 

tjänster som organisationen för kollektiv 

förvaltning tillhandahåller. 

 

Ändringsförslag  40 

Förslag till direktiv 

Artikel 15 – punkt 2 – stycke 3 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Om det inte finns nationell lagstiftning som 

reglerar belopp som ska betalas till 

rättighetshavare i samband med rätt till 

ersättning och rätt till kompensation, ska 

upphovsrättsorganisationen fastställa de 

Om det inte finns nationell lagstiftning som 

reglerar belopp som ska betalas till 

rättighetshavare i samband med rätt till 

kompensation, ska organisationen för 

kollektiv förvaltning fastställa de 
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utestående beloppen på grundval av 

rättigheternas handelsvärde. 

utestående beloppen på grundval av 

rättigheternas handelsvärde. 

 

Ändringsförslag  41 

Förslag till direktiv 

Artikel 15 – punkt 2a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 2a. En organisation för kollektiv 

förvaltning som tillhandahåller licenser 

ska inte vara skyldig att tillämpa 

licensvillkor som avtalats med en 

leverantör på nätet som prejudikat för 

andra typer av tjänster, när leverantören 

på nätet tillhandahåller en ny typ av tjänst 

som varit tillgänglig för allmänheten i 

mindre än tre år. 

 

Ändringsförslag  42 

Förslag till direktiv 

Artikel 15 – punkt 3a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 3a. Användarna ska, på ett sätt och inom 

en tidsfrist som beslutats eller 

överenskommits, förse organisationer för 

kollektiv förvaltning med den information 

som krävs för att möjliggöra en korrekt 

analys av användningen av deras 

repertoarer. Detta för att göra det möjligt 

för organisationerna för kollektiv 

förvaltning att besluta om tillämpliga 

avgifter och korrekt fördela utestående 

belopp till rättighetshavarna i enlighet 

med de skyldigheter som fastställs i detta 

direktiv. Om användare inte rapporterar 

till organisationerna för kollektiv 

förvaltning på ett sådant sätt att dessa i 

god tid kan göra korrekta utbetalningar 

till enskilda rättighetshavare ska 

medlemsstaterna säkerställa att 

organisationerna för kollektiv förvaltning 
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befrias från sina förpliktelser enligt detta 

direktiv med avseende på fördelning av 

intäkter till enskilda rättighetshavare, och 

att de får debitera dessa användare 

ytterligare avgifter för att täcka de 

ytterligare administrativa kostnader som 

uppkommer på grund av saknade eller 

ofullständiga användningsrapporter. 

 

Ändringsförslag  43 

Förslag till direktiv 

Artikel 15 – punkt 3b (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 3b. Organisationer för kollektiv 

förvaltning ska tillåtas att låta sina 

licenser omfatta en kontrollrätt under 

rimliga villkor, för att kunna kontrollera 

om licensvillkoren uppfylls och att 

förklaringen om kvalificerande inkomst 

stämmer. 

 

Ändringsförslag  44 

Förslag till direktiv 

Artikel 15 – punkt 3c (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 3c. Användarna bör snabbt betala 

licensavgifter och ersättningar till 

organisationerna för kollektiv förvaltning 

när det finns en gällande allmän eller av 

domstol fastställd tariff. Om användarna 

inte utan dröjsmål betalar dessa 

licensavgifter ska medlemsstaterna se till 

att organisationerna för kollektiv 

förvaltning får debitera dessa användare 

ytterligare avgifter för att täcka de 

administrativa kostnader som uppkommer 

på grund av att licensavgifterna eller 

ersättningarna inte betalas frivilligt. 
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Ändringsförslag  45 

Förslag till direktiv 

Artikel 15a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 Artikel 15a 

 Organisationer för kollektiv förvaltning 

ska besvara personer som begär en licens 

för nättjänster inom en rimlig tidsperiod 

och ska föreslå en licens inom 

sex månader efter det att de har erhållit 

en begäran om licens med relevanta 

upplysningar. Om en organisation för 

kollektiv förvaltning inte håller de 

angivna tidsfristerna har personen som 

begär licens rätt till tvistlösning i enlighet 

med artiklarna 35, 36 och 37. 

Motivering 

Föredragandens ändringsförslag återupptas, men strikta tidsfrister fungerar inte eftersom 

licensavtalen kan ha mycket olika grad av komplexitet, beroende på t.ex. vilken kategori av 

eller hur många rättigheter som berörs. 

 

Ändringsförslag  46 

Förslag till direktiv 

Artikel 15b (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 Artikel 15b 

 Avslag på begäran av licens 

 1. En organisation för kollektiv 

förvaltning får inte utan betydande och 

berättigade skäl avslå en begäran om 

licens för användning av verk eller andra 

skyddade alster inom den repertoar som 

den representerar. Organisationen för 

kollektiv förvaltning får i synnerhet inte 

avslå en begäran om licens, inbegripet en 

gränsöverskridande licens, på grund av 

den aktuella licensens lönsamhet. 
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 2. Om organisationen för kollektiv 

förvaltning avslår en begäran om licens 

ska skälen till avslaget meddelas de 

rättighetshavare som den representerar, 

andra organisationer för kollektiv 

förvaltning för vars räkning den förvaltar 

rättigheter genom representationsavtal 

samt användaren. 

 

Ändringsförslag  47 

Förslag till direktiv 

Artikel 18 – punkt 1 – inledningen 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

1. Medlemsstaterna ska se till att 

upphovsrättsorganisationerna utan 

otillbörligt dröjsmål tillhandahåller 

följande information på elektronisk väg, på 

begäran av en rättighetshavare vars 

rättigheter den representerar, en 

upphovsrättsorganisation för vars räkning 

den representerar rättigheter genom 

representationsavtal eller en användare: 

1. Medlemsstaterna ska se till att 

organisationerna för kollektiv förvaltning 
utan otillbörligt dröjsmål tillhandahåller 

följande information på elektronisk väg till 

rättighetshavare vars rättigheter den 

representerar, en upphovsrättsorganisation 

för vars räkning den representerar 

rättigheter genom representationsavtal eller 

en användare: 

 

Ändringsförslag  48 

Förslag till direktiv 

Artikel 18 – punkt 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2. Dessutom ska en 

upphovsrättsorganisation på begäran av 
rättighetshavare eller 

upphovsrättsorganisationer tillhandahålla 
information om verk för vilka en eller flera 

rättighetshavare inte har identifierats, 

inbegripet tillgänglig information om 

verkets titel, upphovsmannens namn, 

förläggarens namn och annan tillgänglig 

relevant information som kan behövas för 

att identifiera rättighetshavaren. 

2. Dessutom ska en organisation för 

kollektiv förvaltning förse rättighetshavare 

eller andra organisationer för kollektiv 

förvaltning med information om verk för 

vilka en eller flera rättighetshavare inte har 

identifierats, inbegripet tillgänglig 

information om verkets titel, 

upphovsmannens namn, förläggarens namn 

och annan tillgänglig relevant information 

som kan behövas för att identifiera 

rättighetshavaren.  
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Ändringsförslag  49 

Förslag till direktiv 

Artikel 19 – punkt 1 – inledningen 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

1. Medlemsstaterna ska se till att varje 

upphovsrättsorganisation offentliggör 

följande information: 

1. Medlemsstaterna ska se till att varje 

organisation för kollektiv förvaltning 
offentliggör följande information, helst 

genom offentliga och sökbara nätverk: 

Motivering 

Kompatibilitet mellan elektroniska nätverk bör främjas. [Ändringsförslaget överensstämmer 

med CULT-utskottets förslag till yttrande.] 

 

Ändringsförslag  50 

Förslag till direktiv 

Artikel 20 – punkt 5 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

5. Medlemsstaterna får besluta att punkt 

1 a, 1 f och 1 g i bilaga I inte ska gälla för 

en upphovsrättsorganisation som i sin 

balansräkning inte överskrider gränserna 

för två av följande tre kriterier: 

utgår 

a) Sammanlagd balansräkning på 350 

000 euro. 

 

b) Nettoomsättning på 700 000 euro.  

c) Högst tio anställda i genomsnitt under 

räkenskapsåret. 

 

 

Ändringsförslag  51 

Förslag till direktiv 

Artikel 25 – punkt 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

1. En upphovsrättsorganisation ska 

övervaka hur de näträttigheter till 

musikaliska verk som den representerar, 

1. En upphovsrättsorganisation ska komma 

överens med leverantören av 

musiktjänster på nätet när det gäller 
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hela eller i delar, används av leverantörerna 

av musiktjänster på nätet till vilka 

organisationen har utfärdat en 

gränsöverskridande licens för dessa 

rättigheter. 

tillhandahållandet av information om hur 

de näträttigheter till musikaliska verk som 

den representerar, hela eller i delar, 

används av leverantörerna av musiktjänster 

på nätet till vilka organisationen har 

utfärdat en gränsöverskridande licens för 

dessa rättigheter. 

Motivering 

Ordet ”övervaka” kan tolkas som teknisk övervakning, vilket inte fungerar så bra för vissa 

nättjänster. 

 

Ändringsförslag  52 

Förslag till direktiv 

Artikel 28 – punkt 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

1. Representationsavtal mellan 

upphovsrättsorganisationer genom vilka 

en upphovsrättsorganisation ger tillstånd 

till en annan upphovsrättsorganisation att 

utfärda gränsöverskridande licenser för 

näträttigheter till musikaliska verk i sin 

egen musikrepertoar ska inte ha en 

ensamrättskaraktär. Den 

upphovsrättsorganisation som fått tillstånd 

ska förvalta dessa näträttigheter på icke-

diskriminerande villkor. 

1. För att möjliggöra en aggregation av 

ett flertal olika repertoarer och kunna 

bevilja licenser för ett flertal olika 

repertoarer och gränsöverskridande 

licenser, ska organisationerna för 

kollektiv förvaltning ha möjlighet att ingå 

representationsavtal med andra 

organisationer för kollektiv förvaltning i 

syfte att samordna och effektivisera 

sådana licenser enligt rättvisa och icke-

diskriminerande villkor. 

Representationsavtal mellan 

organisationer för kollektiv förvaltning 
genom vilka en organisation för kollektiv 

förvaltning ger en annan organisation för 

kollektiv förvaltning tillstånd att utfärda 

gränsöverskridande licenser för 

näträttigheter till musikaliska verk i sin 

egen musikrepertoar ska ge organisationen 

fortsatt möjlighet att bevilja tillstånd för 

en annan organisation och ska inte ha en 

ensamrättskaraktär. Den organisation som 

fått tillstånd ska förvalta dessa 

näträttigheter på icke-diskriminerande 

villkor. 
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Ändringsförslag  53 

Förslag till direktiv 

Artikel 28 – punkt 3a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 3a. Medlemsstaterna ska på samma 

villkor i förekommande fall främja 

samarbete mellan organisationer för 

kollektiv förvaltning på områdena 

hantering, administration och licensiering 

av rättigheter. 

 

Ändringsförslag  54 

Förslag till direktiv 

Artikel 28 – punkt 3b (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 3b. Kommissionen ska utvärdera och 

rapportera till Europaparlamentet och 

rådet om behovet av sektorsspecifika 

bestämmelser, med hänsyn till 

genomförandet av artikel 101.3 i 

EUF-fördraget, som omfattar 

representationsavtal och samordning av 

näträttigheter, utbyte av information samt 

andra former av samarbete mellan 

organisationer för kollektiv förvaltning i 

syfte att bevilja och förvalta 

gränsöverskridande licenser för flera 

repertoarer och/eller i syfte att fastställa 

enhetliga eller gemensamt överenskomna 

tariffer och villkor för sådana licenser. 

Motivering 

Samarbete mellan organisationer för kollektiv förvaltning bör uppmuntras, men för detta 

krävs också rättssäkerhet när det gäller vilka konkurrensregler som är tillämpliga. Det finns 

en uppenbar risk för att de som samarbetar blir föremål för en antitrustutredning, och frågan 

bör därför klargöras. 
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Ändringsförslag  55 

Förslag till direktiv 

Artikel 29 – punkt 2 – stycke 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2. Den tillfrågade 

upphovsrättsorganisationen ska godta en 

sådan begäran om den redan utfärdar eller 

erbjuder sig att utfärda gränsöverskridande 

licenser för samma kategorier av 

näträttigheter till musikaliska verk i 

repertoaren hos en eller flera 

upphovsrättsorganisationer. 

2. Den tillfrågade organisationen kollektiv 

förvaltning ska utan dröjsmål godta en 

sådan begäran om den redan utfärdar eller 

erbjuder sig att utfärda gränsöverskridande 

licenser för samma kategorier av 

näträttigheter till musikaliska verk i 

repertoaren hos en eller flera 

organisationer för kollektiv förvaltning. 

 

Ändringsförslag  56 

Förslag till direktiv 

Artikel 29 – punkt 2 – stycke 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Förvaltningsavgiften för den tjänst som den 

tillfrågade upphovsrättsorganisationen 

tillhandahåller till den begärande 

upphovsrättsorganisation ska inte 

överskrida de kostnader som rimligen 

åsamkas den tillfrågade 

upphovsrättsorganisationen vid 

förvaltning av den begärande 

upphovsrättsorganisationens repertoar, 

plus en rimlig vinstmarginal. 

Förvaltningsavgiften för den tjänst som den 

tillfrågade organisationen för kollektiv 

förvaltning tillhandahåller till den 

begärande organisationen ska inte 

överskrida de kostnader som rimligen 

åsamkas den tillfrågade organisationen för 

kollektiv förvaltning vid förvaltning av den 

begärande organisationens repertoar, plus 

en rimlig vinstmarginal som innebär 

ekonomisk lönsamhet för alla berörda 

parter. 

 

Ändringsförslag  57 

Förslag till direktiv 

Artikel 29 – punkt 2 – stycke 2a (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 Den tillfrågade organisationen för 

kollektiv förvaltning ska utfärda en licens 

för den begärande organisationens 

repertoar i sina kontakter med 
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användarna, på samma villkor som gäller 

för den egna repertoaren, och får inte 

utesluta den begärande organisationens 

repertoar från den licensierade 

repertoaren utan den begärande 

organisationens samtycke. 

Motivering 

Ändringsförslaget är identiskt med föredragandens ändringsförslag nr 25, och innebär att 

ändringsförslaget byter plats samtidigt som man behåller kommissionens ursprungliga 

förslag till artikel 29.3. Den artikeln och detta ändringsförslag syftar till att betona att 

repertoarerna hos små och medelstora organisationer för kollektiv förvaltning bör få 

tillräckligt skydd för att fullt ut kunna bidra till utveckling och främjande av kulturell 

mångfald i Europa och bör behandlas lika vid licensieringen av gränsöverskridande 

musiktjänster på nätet i Europa. 

 

Ändringsförslag  58 

Förslag till direktiv 

Artikel 33 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Kraven enligt denna avdelning ska inte 

gälla för upphovsrättsorganisationer som, 

med frivillig aggregering av de rättigheter 

som krävs, och i enlighet med 

konkurrensreglerna i artiklarna 101 och 

102 i fördraget om Europeiska unionens 

funktionssätt, utfärdar en 

gränsöverskridande licens för näträttigheter 

till musikaliska verk som ett 

sändningsföretag måste ha för att få 

överföra till eller tillgängliggöra för 

allmänheten sina radio- eller teveprogram 

samtidigt med den ursprungliga 

sändningen eller senare, såväl som allt 

material på nätet som sändningsföretaget 

har producerat och som utgör komplement 

till den ursprungliga utsändningen av dess 

radio- eller teveprogram. 

Kraven enligt denna avdelning ska inte 

gälla för organisationer för kollektiv 

förvaltning som, med frivillig aggregering 

av de rättigheter som krävs, och i enlighet 

med konkurrensreglerna i artiklarna 101 

och 102 i fördraget om Europeiska 

unionens funktionssätt, utfärdar en 

gränsöverskridande licens för näträttigheter 

till musikaliska verk som ett 

sändningsföretag måste ha för att få 

överföra till eller tillgängliggöra för 

allmänheten sina radio- eller teveprogram 

samtidigt med den ursprungliga 

sändningen eller senare, såväl som allt 

material på nätet som sändningsföretaget 

har producerat och som utgör komplement 

till den ursprungliga utsändningen av dess 

radio- eller teveprogram. 
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Motivering 

För att skapa bättre klarhet och enhetlighet med skäl 35 bör undantaget för sändning även 

omfatta förhandstitt. [Ändringsförslaget överensstämmer med IMCO-utskottets förslag till 

yttrande.] 

 

Ändringsförslag  59 

Förslag till direktiv 

Artikel 35 – rubriken 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Tvistlösning för användare Tvistlösning med användare 

 

Ändringsförslag  60 

Förslag till direktiv 

Artikel 35 – punkt 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

1. Medlemsstaterna ska se till att tvister 

mellan upphovsrättsorganisationer och 

användare rörande gällande och föreslagna 

licensieringsvillkor, tariffer och vägran att 

utfärda en licens kan hänvändas till 

domstol och, om så är lämpligt, till ett 

oberoende och opartiskt organ för 

tvistlösning. 

1. Medlemsstaterna ska se till att tvister 

mellan organisationer för kollektiv 

förvaltning och användare rörande 

gällande och föreslagna 

licensieringsvillkor, tariffer, beräkning av 

tariffer och vägran att utfärda en licens 

eller uppfylla villkoren kan hänvändas till 

domstol och, om så är lämpligt, till ett 

oberoende och opartiskt organ för 

tvistlösning. Medlemsstaterna ska se till 

att tvistlösningsorganen är specialiserade 

på upphovsrättsfrågor och att deras beslut 

grundar sig på de kriterier som anges i 

artikel 15.2. 

 

Ändringsförslag  61 

Förslag till direktiv 

Artikel 35 – punkt 1a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 1a. De administrativa kostnaderna för att 
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begära tvistlösning ska vara skäliga. 

Motivering 

För att lika villkor ska garanteras för mindre aktörer som begär tvistlösning måste de 

administrativa kostnaderna vara skäliga. [Ändringsförslaget överensstämmer med IMCO-

utskottets förslag till yttrande.] 

 

Ändringsförslag  62 

Förslag till direktiv 

Artikel 35 – punkt 2a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 2a. Medlemsstaterna ska se till att 

användare som har tillgång till 

tvistlösning i enlighet med denna artikel 

ska vara skyldiga att betala följande till 

organisationen för kollektiv förvaltning så 

länge förfarandet pågår: 

 a) Den tariff som tidigare tillämpades för 

användningen i fråga, om det finns en 

sådan tariff. 

 b) Ett tillfälligt månatligt belopp som inte 

är till nackdel för någon av parterna och 

som bestäms av tvistlösningsorganet om 

det inte finns någon tidigare tariff för 

användningen i fråga. 

 

Ändringsförslag  63 

Förslag till direktiv 

Artikel 35 – punkt 2b (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 2b. Medlemsstaterna ska se till att 

organisationerna för kollektiv förvaltning 

eller användarna, alltefter 

omständigheterna, senast 30 dagar efter 

det att det behöriga organet har fattat sitt 

beslut ska betala mellanskillnaden mellan 

de betalningar som redan gjorts och den 

nya tariff som organet har fastställt. 
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Ändringsförslag  64 

Förslag till direktiv 

Artikel 38 – punkt 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

1. Medlemsstaterna ska se till att deras 

respektive behöriga myndigheter kan 

ålägga lämpliga administrativa påföljder 

och åtgärder i fall där bestämmelserna 

enligt nationell lagstiftning som antagits 

för att införliva detta direktiv inte har 

efterlevts, och ska se till att dessa 

tillämpas. Påföljderna och åtgärderna ska 

vara effektiva, proportionella och 

avskräckande. 

1. Medlemsstaterna ska se till att deras 

respektive behöriga myndigheter har 

befogenhet att ålägga lämpliga 

administrativa påföljder och att vidta 

lämpliga åtgärder, eller som ett alternativ 

utse lämpliga organ, i fall där 

bestämmelserna enligt nationell 

lagstiftning som antagits för att införliva 

detta direktiv inte har efterlevts, och ska se 

till att dessa tillämpas. Dessa påföljder och 

åtgärder ska vara effektiva, proportionella 

och avskräckande. 
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YTTRANDE FRÅN UTSKOTTET FÖR DEN INRE MARKNADEN OCH 
KONSUMENTSKYDD 

till utskottet för rättsliga frågor 

över förslaget till Europaparlamentets och rådets direktiv om kollektiv förvaltning av 

upphovsrätt och närstående rättigheter och gränsöverskridande licensiering av rättigheter till 

musikaliska verk för användning på nätet på den inre marknaden 

(COM(2012)0372 – C7-0183/2012 – 2012/0180(COD)) 

Föredragande: Toine Manders 

 

 

KORTFATTAD MOTIVERING 

Bakgrund 

I juli 2012 lade kommissionen fram ett förslag till direktiv med allmänna bestämmelser om 

kollektiv förvaltning av upphovsrätt för alla sektorer. Förslaget innehåller dessutom särskilda 

bestämmelser om gränsöverskridande licensiering av musik på nätet. Förslaget bör övervägas 

mot bakgrund av kommissionens meddelande om en digital agenda för Europa från 2010 och 

Europa 2020-strategin för smart och hållbar tillväxt för alla. Syftet är att förenkla 

licensieringen av rättigheter och mer allmänt förenkla tillgången till attraktivt digitalt innehåll, 

särskilt i gränsöverskridande sammanhang, och därigenom säkerställa att konsumenter och 

företag kan dra full nytta av möjligheterna med den inre digitala marknaden. 

Såsom konstateras i inremarknadsakten från april 2011 hör immateriella rättigheter till de 

områden där åtgärder krävs på EU-nivå för att bekämpa den rådande krisen, stimulera tillväxt 

och stärka förtroendet för den inre marknaden. Undersökningar visar att de kreativa 

industrierna ger ett betydande bidrag till medlemsstaternas BNP och sysselsättning. 

Förvaltningen av kollektiva rättigheter i EU är emellertid fortfarande otydligt utformad. De 

befintliga systemen för inkassering av intäkter, beräkning av tariffer och fördelning av 

inkasserade avgifter har diskuterats i flera år. 

Rättighetshavarna klagar ofta över att de inte får vad de har rätt till. 

Upphovsrättsorganisationernas utdragna och otydliga förfaranden för betalning och fördelning 

av avgifter kan skapa förvirring och misstroende bland rättighetshavarna. Detta hindrar 

kreativiteten och leder till en mindre öppen inre marknad. Man efterfrågar även ökad klarhet 

när det gäller användningen av de belopp som inte kan fördelas. Användarna har å sin sida 
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ofta svårt att förstå vilka avgifter de ska betala och vilka upphovsrättsorganisationer som är 

ansvariga för vilka avgifter. 

Upphovsrättsorganisationerna tillhandahåller slutligen tjänster till en eller flera grupper av 

rättigheter och rättighetshavare i medlemsstaten, och är i många fall lagliga eller faktiska 

monopol. I nuläget kan man därför inte säga att det finns en verkligt konkurrenskraftig inre 

marknad på detta område.  

Föredragandens kommentarer 

Kommissionens förslag utgör ett stort steg framåt på området för förvaltning av kollektiva 

rättigheter, och föredraganden instämmer i kommissionens åsikt att det behövs en rättslig ram 

på detta område. 

Det krävs dock en djärvare inställning för att främja ökad innovation och intellektuellt 

skapande på den inre marknaden till fördel för konstnärer, tjänsteleverantörer, konsumenter 

och EU-ekonomin i stort. Föredraganden skulle bland annat vilja att direktivet leder till ökad 

insyn för både användare och rättighetshavare, minskade administrativa bördor och bättre 

skydd av rättighetshavarnas intressen. Syftet med detta yttrande är att bidra till uppnåendet av 

dessa mål genom att behandla följande huvudfrågor:  

För att öka insynen för användarna och förebygga dubbelfakturering bör 

upphovsrättsorganisationerna för det första samarbeta på ett sådant sätt att de bildar en central 

kontaktpunkt för användarna. De bör samordna sitt arbete för att se till att användarna får en 

enda faktura. En nödvändig förutsättning för detta är ett välfungerande system för 

informationsutbyte mellan upphovsrättsorganisationerna.  

För det andra bör licenstarifferna/avgifterna vara mer transparenta. Den enda fakturan bör 

innehålla en tydlig angivelse av berörd upphovsrättsorganisation, licensierade verk och deras 

faktiska användningsområden. I händelse av tvist bör oberoende och opartiska organ med 

lämplig sakkunskap finnas tillgängliga för att lösa sådana tvister. För att undvika 

fragmentering bör insynskraven dessutom gälla för alla upphovsrättsorganisationer. De 

tekniska framstegen bör också utnyttjas i direktivet, genom att användare, rättighetshavare 

och upphovsrättsorganisationer uppmuntras att samla in och dela information via individuella 

online-konton.  

För det tredje bör en aktsam användning av inkasserade intäkter främjas, och riskabla 

investeringar av intäkterna bör motverkas. Upphovsrättsorganisationerna bör avstå från att 

investera tillgångar på ett sätt som kan leda till förlust av intäkter som tillhör 

rättighetshavarna.  

För det fjärde bör rättighetshavarnas rättigheter och intressen skyddas bättre genom att det 

säkerställs att förvaltningen av deras rättigheter stöds av mer frekventa och regelbundna 

betalningar och fördelningar av beloppen samt ökad insyn i användningen av deras verk. 

Föredraganden välkomnar slutligen avdelning III om gränsöverskridande licensiering av 

näträttigheter till musikaliska verk. Etableringsfrihet och frihet att tillhandahålla tjänster, 

inklusive tjänster för förvaltning av kollektiva rättigheter över gränserna, utgör en hörnsten av 

den inre marknaden enligt fördraget och tjänstedirektivet, och bör därför genomföras fullt ut. 
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ÄNDRINGSFÖRSLAG 

Utskottet för den inre marknaden och konsumentskydd uppmanar utskottet för rättsliga frågor 

att som ansvarigt utskott infoga följande ändringsförslag i sitt betänkande: 

Ändringsförslag  1 

Förslag till direktiv 

Skäl 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(2) Spridning av innehåll som skyddas av 

upphovsrätt och närstående rättigheter och 

anknutna tjänster, däribland böcker, 

audiovisuella produkter och inspelad musik 

kräver licensiering av rättigheter som 

tillhör olika innehavare av upphovsrätt och 

närstående rättigheter, såsom författare, 

utövande konstnärer, producenter och 

förläggare. Rättighetshavarna väljer i regel 

mellan enskild eller kollektiv förvaltning 

av sina rättigheter. Förvaltningen av 

upphovsrätt och närstående rättigheter 

omfattar utfärdande av licenser till 

användare, revision av licensinnehavare 

och kontroll av hur rättigheterna används, 

hävdande av upphovsrätt och närstående 

rättigheter, inkassering av intäkterna från 

utnyttjande av rättigheter och fördelning av 

utestående belopp till rättighetshavarna. 

Genom upphovsrättsorganisationerna kan 

rättighetshavarna få ersättning för 

användningar som de inte själva kan 

kontrollera eller hävda, även på marknader 

i utlandet. Organisationerna har också en 

viktig social och kulturell roll när det gäller 

att främja mångfalden av kulturyttringar 

genom att ge de minsta och mindre 

populära repertoarerna tillträde till 

marknaden. Enligt artikel 167 i fördraget 

om Europeiska unionens funktionssätt 

krävs att unionen beaktar kulturella 

aspekter i sina åtgärder, särskilt när det 

gäller att främja den kulturella 

mångfalden. 

(2) Spridning av innehåll som skyddas av 

upphovsrätt och närstående rättigheter och 

anknutna tjänster, däribland böcker, 

audiovisuella produkter och inspelad musik 

kräver licensiering av rättigheter som 

tillhör olika innehavare av upphovsrätt och 

närstående rättigheter, såsom författare, 

utövande konstnärer, producenter och 

förläggare. Rättighetshavarna väljer i regel 

mellan enskild eller kollektiv förvaltning 

av sina rättigheter. Förvaltningen av 

upphovsrätt och närstående rättigheter 

omfattar utfärdande av licenser till 

användare, revision av licensinnehavare 

och kontroll av hur rättigheterna används, 

hävdande av upphovsrätt och närstående 

rättigheter, inkassering av intäkterna från 

utnyttjande av rättigheter och fördelning av 

utestående belopp till rättighetshavarna. 

Genom upphovsrättsorganisationerna kan 

rättighetshavarna få ersättning för 

användningar som de inte själva kan 

kontrollera eller hävda, även på marknader 

i utlandet. Organisationerna har också en 

viktig social och kulturell roll när det gäller 

att främja mångfalden av kulturyttringar 

genom att ge de minsta och mindre 

populära repertoarerna tillträde till 

marknaden. 
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Ändringsförslag  2 

Förslag till direktiv 

Skäl 2a (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 (2a) Enligt artikel 167 i fördraget om 

Europeiska unionens funktionssätt krävs 

att unionen beaktar kulturella aspekter i 

sina åtgärder, särskilt när det gäller att 

främja den kulturella mångfalden. 

Medlemsstaterna bör därför bevara, 

respektera och främja kulturell mångfald. 

Organisationer för kollektiv förvaltning 

spelar och bör fortsätta att spela en viktig 

roll som främjare av kulturell mångfald i 

Europa och som kreativa industrier som 

präglas av kulturell mångfald, både 

genom att göra det möjligt för de minsta 

och mindre populära repertoarerna och 

de nya artisterna att få tillträde till 

marknaden och genom att tillhandahålla 

sociala, kulturella och 

utbildningsrelaterade tjänster till nytta för 

deras rättighetshavare och allmänheten. 

 

Ändringsförslag  3 

Förslag till direktiv 

Skäl 3 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(3) När upphovsrättsorganisationer 

etablerar sig som tjänsteleverantörer i 

unionen måste de uppfylla de nationella 

kraven enligt Europaparlamentets och 

rådets direktiv 2006/123/EG av den 12 

december 2006 om tjänster på den inre 

marknaden vars syfte är att skapa en 

rättslig ram för att säkerställa friheten att 

etablera och tillhandahålla tjänster 

mellan medlemsstaterna. Det betyder att 

upphovsrättsorganisationerna bör kunna 

tillhandahålla sina tjänster fritt över 

utgår 
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gränserna, för att representera 

rättighetshavare som är bosatta eller 

etablerade i andra medlemsstater eller 

utfärda licenser till användare som är 

bosatta eller etablerade i andra 

medlemsstater. 

 

Ändringsförslag  4 

Förslag till direktiv 

Skäl 3a (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 (3a) Detta direktiv fastställer 

minimikraven för att garantera fri 

rörlighet för tjänster för kollektiv 

förvaltning av rättigheter på den inre 

marknaden. Det påverkar inte 

medlemsstaternas rätt att införa krav på 

tillstånd för att bilda organisationer för 

kollektiv förvaltning och deras tillsyn. 

 

Ändringsförslag  5 

Förslag till direktiv 

Skäl 4 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(4) Det finns betydande skillnader mellan 

de nationella regler som styr 

upphovsrättsorganisationernas funktion, 

särskilt när det gäller insyn och 

redovisning gentemot medlemmar och 

rättighetshavare. Utöver de svårigheter som 

utländska rättighetshavare står inför när de 

utövar sina rättigheter och det faktum att 

den ekonomiska förvaltningen av 

inkasserade intäkter alltför ofta sköts 

bristfälligt, leder problemen med 

upphovsrättsorganisationernas funktion till 

att upphovsrätt och närstående rättigheter 

utnyttjas ineffektivt på hela den inre 

marknaden, till skada för 

(4) Det finns betydande skillnader mellan 

de nationella regler som styr 

upphovsrättsorganisationernas funktion, 

särskilt när det gäller insyn och 

redovisning gentemot medlemmar och 

rättighetshavare. Utöver de svårigheter som 

utländska rättighetshavare står inför när de 

utövar sina rättigheter och det faktum att 

den ekonomiska förvaltningen av 

inkasserade intäkter alltför ofta sköts 

bristfälligt, leder problemen med 

upphovsrättsorganisationernas funktion till 

att upphovsrätt och närstående rättigheter 

utnyttjas ineffektivt på hela den inre 

marknaden, till skada för 
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upphovsrättsorganisationernas medlemmar, 

rättighetshavarna och användarna. Sådana 

svårigheter uppstår inte när oberoende 

tjänsteleverantörer för 

rättighetsförvaltning agerar som ombud 

för rättighetshavarna när det gäller att 

förvalta deras rättigheter på en 

kommersiell grund och hos vilka 

rättighetshavarna inte har rättigheter i 

egenskap av medlemmar. 

upphovsrättsorganisationernas medlemmar, 

rättighetshavarna och användarna. 

 

Ändringsförslag  6 

Förslag till direktiv 

Skäl 8 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(8) För att se till att innehavare av 

upphovsrätt och närstående rättigheter får 

full nytta av den inre marknaden när deras 

rättigheter förvaltas kollektivt och att deras 

frihet att utöva dessa rättigheter inte 

otillbörligen påverkas, är det nödvändigt 

att kräva att lämpliga skyddsåtgärder 

införlivas i upphovsrättsorganisationernas 

etableringsdokument. Dessutom, och enligt 

direktiv 2006/123/EG, får 

upphovsrättsorganisationerna inte i sin 

verksamhet direkt eller indirekt 

diskriminera rättighetshavare på grundval 

av nationalitet, hemvist eller 

etableringsplats. 

(8) För att se till att innehavare av 

upphovsrätt och närstående rättigheter får 

full nytta av den inre marknaden när deras 

rättigheter förvaltas kollektivt och att deras 

frihet att utöva dessa rättigheter inte 

otillbörligen påverkas, är det nödvändigt 

att kräva att lämpliga skyddsåtgärder 

införlivas i upphovsrättsorganisationernas 

etableringsdokument. Dessutom får 

upphovsrättsorganisationerna inte i sin 

verksamhet direkt eller indirekt 

diskriminera rättighetshavare på grundval 

av nationalitet, hemvist eller 

etableringsplats. Varje direkt eller indirekt 

diskriminering på grundval av tidigare 

licenser, repertoarens omfattning eller 

förväntad försäljning bör vara förbjuden. 

 

Ändringsförslag  7 

Förslag till direktiv 

Skäl 9 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(9) Friheten att tillhandahålla och utnyttja 

tjänster för kollektiv förvaltning över 

(9) Friheten att tillhandahålla och utnyttja 

tjänster för kollektiv förvaltning över 
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nationella gränser medför att 

rättighetshavarna fritt kan välja 

upphovsrättsorganisation för förvaltning av 

sina rättigheter (såsom rättigheter till 

offentligt framförande eller utsändning) 

och rättighetskategorier (såsom 

utsändningar med interaktiv medverkan 

från allmänheten), förutsatt att 

upphovsrättsorganisationen redan från 

tidigare förvaltar sådana rättigheter eller 

kategorier av rättigheter. Detta innebär att 

rättighetshavare enkelt kan återta sina 

rättigheter eller kategorier av rättigheter 

från en upphovsrättsorganisation och 

anförtro eller överföra alla eller delar av 

dem till en annan upphovsrättsorganisation 

eller en annan enhet oberoende av 

upphovsrättsorganisationens eller 

rättighetshavarens hemvist eller 

nationalitet. Upphovsrättsorganisationer 

som förvaltar olika typer av verk och andra 

alster, såsom litterära, musikaliska eller 

fotografiska verk, bör också ge 

rättighetshavarna samma flexibilitet när det 

gäller olika typer av verk och andra alster. 

Upphovsrättsorganisationerna bör 

underrätta rättighetshavarna om denna 

möjlighet och se till att de kan utnyttjas 

den på ett så enkelt sätt som möjligt. Detta 

direktiv bör slutligen inte stå i vägen för 

rättighetshavarnas möjligheter att själva 

förvalta sina rättigheter, även för icke-

kommersiella användningar. 

nationella gränser medför att 

rättighetshavarna fritt kan välja 

upphovsrättsorganisation för förvaltning av 

sina rättigheter (såsom rättigheter till 

offentligt framförande eller utsändning) 

och rättighetskategorier (såsom 

utsändningar med interaktiv medverkan 

från allmänheten), förutsatt att 

upphovsrättsorganisationen redan från 

tidigare förvaltar sådana rättigheter eller 

kategorier av rättigheter. Detta innebär att 

rättighetshavare enkelt kan återta sina 

rättigheter eller kategorier av rättigheter 

från en upphovsrättsorganisation och 

anförtro eller överföra alla eller delar av 

dem till en annan upphovsrättsorganisation 

eller en annan enhet oberoende av 

upphovsrättsorganisationens eller 

rättighetshavarens hemvist eller 

nationalitet. Upphovsrättsorganisationer 

som förvaltar olika typer av verk och andra 

alster, såsom litterära, musikaliska eller 

fotografiska verk, bör också ge 

rättighetshavarna samma flexibilitet när det 

gäller olika typer av verk och andra alster. 

Upphovsrättsorganisationerna bör 

underrätta rättighetshavarna om denna 

möjlighet och se till att de kan utnyttjas 

den på ett så enkelt sätt som möjligt. Detta 

direktiv bör slutligen skydda och stärka 

rättighetshavarnas möjligheter att själva 

förvalta sina rättigheter, även för icke-

kommersiella användningar. 

 

Ändringsförslag  8 

Förslag till direktiv 

Skäl 10 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(10) Medlemskapet i en 

upphovsrättsorganisation bör basera sig på 

objektiva och icke-diskriminerande 

kriterier, även för förläggare som med stöd 

av ett avtal om utnyttjande av rättigheter 

har rätt till en andel av intäkterna från de 

rättigheter som förvaltas av en 

(10) Medlemskapet i en 

upphovsrättsorganisation bör basera sig på 

objektiva och icke-diskriminerande 

kriterier, även för 

rättighetshavarsammanslutningar, såsom 

andra kollektiva organisationers 

fackföreningar, och förläggare som med 
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upphovsrättsorganisation och inkassera 

sådana intäkter från 

upphovsrättsorganisationen. 

stöd av ett avtal om utnyttjande av 

rättigheter har rätt till en andel av 

intäkterna från de rättigheter som förvaltas 

av en upphovsrättsorganisation och 

inkassera sådana intäkter från 

upphovsrättsorganisationen. 

 

Ändringsförslag  9 

Förslag till direktiv 

Skäl 11 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(11) Upphovsrättsorganisationerna 

förväntas agera i medlemmarnas bästa 

intresse. Det är därför viktigt att det finns 

system som ger 

upphovsrättsorganisationernas medlemmar 

möjlighet att utöva sina rättigheter genom 

att delta i organisationernas 

beslutsfattande. De olika kategorierna av 

medlemmar bör vara rättvist och balanserat 

representerade vid beslutsfattandet. 

Reglerna för bolagsstämman för 

medlemmarna i en 

upphovsrättsorganisation kan försvagas 

om det inte finns bestämmelser om hur 

bolagsstämman ska genomföras. Det är 

därför nödvändigt att säkerställa att 

bolagsstämman sammankallas regelbundet, 

minst en gång per år, och att 

upphovsrättsorganisationens viktigaste 

beslut fattas vid bolagsstämman. 

(11) Organisationer för kollektiv 

förvaltning bör agera i det bästa kollektiva 

intresset för de rättighetshavare som de 

representerar. Det är därför viktigt att det 

finns system som ger 

upphovsrättsorganisationernas medlemmar 

möjlighet att utöva sina rättigheter genom 

att delta i organisationernas 

beslutsfattande. De olika kategorierna av 

medlemmar, såsom producenter och 

utövande konstnärer, bör vara rättvist och 

balanserat representerade vid 

beslutsfattandet. Reglerna för 

bolagsstämman för medlemmarna i en 

organisation för kollektiv förvaltning kan 

försvagas om det inte finns bestämmelser 

om hur bolagsstämman ska genomföras. 

Det är därför nödvändigt att säkerställa att 

bolagsstämman sammankallas regelbundet, 

minst en gång per år, och att de viktigaste 

besluten i organisationen för kollektiv 

förvaltning fattas vid bolagsstämman. 

 

Ändringsförslag  10 

Förslag till direktiv 

Skäl 12 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(12) Medlemmarna i 

upphovsrättsorganisationer bör kunna 

(12) Medlemmarna i 

upphovsrättsorganisationer bör ha rätt att 
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delta i bolagsstämman med rösträtt, och 

eventuella begränsningar av dessa 

rättigheter måste vara skäliga och 

proportionerliga. Det bör vara enkelt att 

utöva rösträtt. 

delta i bolagsstämman med rösträtt, och 

eventuella begränsningar av dessa 

rättigheter måste vara skäliga och 

proportionerliga. Det bör vara enkelt för 

alla medlemmar att utöva sin rösträtt och 

valbarhet, vilket om möjligt bör kunna ske 

elektroniskt. 

 

Ändringsförslag  11 

Förslag till direktiv 

Skäl 13 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(13) Medlemmarna bör kunna ta del av 

övervakningen av 

upphovsrättsorganisationernas 

verksamhet. För detta bör 

upphovsrättsorganisationerna inrätta en 

övervakningsfunktion som är anpassad till 

den organisatoriska strukturen och som ger 

medlemmarna möjlighet att vara 

representerade i det organ som utövar 

denna funktion. För att undvika orimlig 

belastning på mindre 

upphovsrättsorganisationer och för att 

skyldigheterna enligt detta direktiv ska 

vara proportionerliga bör medlemsstaterna 

enligt eget övervägande kunna tillåta att de 

minsta upphovsrättsorganisationerna inte 

inrättar en sådan övervakningsfunktion. 

(13) Medlemmarna bör kunna ta del av 

övervakningen av verksamheten i 

organisationerna för kollektiv förvaltning. 

För detta bör organisationerna för 

kollektiv förvaltning inrätta en 

övervakningsfunktion som är anpassad till 

den organisatoriska strukturen och som ger 

medlemmarna, som representerar olika 

kategorier av rättighetshavare, möjlighet 

att vara representerade på ett balanserat 

sätt i det organ som utövar denna funktion. 

För att undvika orimlig belastning på 

mindre upphovsrättsorganisationer och för 

att skyldigheterna enligt detta direktiv ska 

vara proportionerliga bör medlemsstaterna 

enligt eget övervägande kunna tillåta att de 

minsta upphovsrättsorganisationerna inte 

inrättar en sådan övervakningsfunktion. 

 

Ändringsförslag  12 

Förslag till direktiv 

Skäl 15 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(15) En upphovsrättsorganisation 

inkasserar, förvaltar och fördelar intäkterna 

från rättigheter som rättighetshavarna har 

(15) En upphovsrättsorganisation 

inkasserar, förvaltar och fördelar intäkterna 

från rättigheter som rättighetshavarna har 
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anförtrott dem. Dessa intäkter tillhör i 

slutändan rättighetshavarna, som kan vara 

medlemmar i den organisationen eller i en 

annan organisation. Det är därför viktigt att 

upphovsrättsorganisationerna utövar 

yttersta aktsamhet vid inkassering, 

förvaltning och fördelning av intäkterna. 

För korrekt fördelning krävs att 

upphovsrättsorganisationerna håller 

välfungerande register över medlemskap, 

licenser och utnyttjande av verk och andra 

alster. Där det är lämpligt bör också 

rättighetshavare och användare lämna in 

uppgifter som verifieras av 

upphovsrättsorganisationerna. De belopp 

som har inkasserats för rättighetshavarnas 

räkning bör förvaltas separat från 

upphovsrättsorganisationernas egna 

tillgångar och om de investeras i väntan på 

fördelningen till rättighetshavarna bör detta 

göras enligt investeringsprinciper som har 

fastslagits vid upphovsrättsorganisationens 

bolagsstämma. Med tanke på kvalificerat 

skydd för rättighetshavarnas rättigheter och 

för att säkerställa att alla intäkter som 

härrör från utnyttjandet av deras rättigheter 

fördelas till rättighetshavarna, bör de 

investeringar som görs och hålls av en 

upphovsrättsorganisation förvaltas i 

enlighet med kriterier som förpliktar 

organisationen att agera aktsamt, samtidigt 

som den ges möjlighet att fatta beslut om 

den säkraste och effektivaste 

investeringspolitiken. Detta bör ge 

upphovsrättsorganisationen möjlighet att 

välja en fördelning av tillgångar som är 

bäst lämpad med tanke på hur de 

investerade intäkterna utsätts för risker och 

som inte i onödan äventyrar de 

rättighetsintäkter som rättighetshavarna är 

berättigade till. För att säkerställa att de 

belopp som ska tillfalla rättighetshavarna 

fördelas korrekt och effektivt är det också 

nödvändigt att kräva att 

upphovsrättsorganisationerna vidtar 

tillbörliga och rimliga åtgärder med god 

vilja för att identifiera och lokalisera 

relevanta rättighetshavare. Det är också 

anförtrott dem. Dessa intäkter tillhör i 

slutändan rättighetshavarna, som kan vara 

medlemmar i den organisationen eller i en 

annan organisation. Det är därför viktigt att 

upphovsrättsorganisationerna utövar 

yttersta aktsamhet vid inkassering, 

förvaltning och fördelning av intäkterna. 

För korrekt fördelning krävs att 

upphovsrättsorganisationerna håller 

välfungerande register över medlemskap, 

licenser och utnyttjande av verk och andra 

alster. Där det är lämpligt bör också 

rättighetshavare och användare lämna in 

uppgifter som verifieras av 

upphovsrättsorganisationerna. De belopp 

som har inkasserats för rättighetshavarnas 

räkning bör förvaltas separat från 

upphovsrättsorganisationernas egna 

tillgångar och om de investeras i väntan på 

fördelningen till rättighetshavarna bör detta 

göras enligt investeringsprinciper som har 

fastslagits vid upphovsrättsorganisationens 

bolagsstämma. Med tanke på kvalificerat 

skydd för rättighetshavarnas rättigheter och 

för att säkerställa att alla intäkter som 

härrör från utnyttjandet av deras rättigheter 

fördelas till rättighetshavarna, bör de 

investeringar som görs och hålls av en 

upphovsrättsorganisation förvaltas i 

enlighet med kriterier som förpliktar 

organisationen att agera aktsamt, samtidigt 

som den ges möjlighet att fatta beslut om 

den säkraste och effektivaste 

investeringspolitiken. Detta bör ge 

upphovsrättsorganisationen möjlighet att 

välja en säker och lönsam fördelning av 

tillgångar som förhindrar att de 

investerade intäkterna utsätts för risker och 

som inte äventyrar de rättighetsintäkter 

som rättighetshavarna är berättigade till. 

För att säkerställa att de belopp som ska 

tillfalla rättighetshavarna fördelas korrekt, 

snabbt och effektivt är det också 

nödvändigt att kräva att 

upphovsrättsorganisationerna vidtar 

tillbörliga och rimliga åtgärder med god 

vilja för att identifiera och lokalisera 

relevanta rättighetshavare. Det är också 
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lämpligt att låta medlemmarna i 

upphovsrättsorganisationer ge sitt 

medgivande till regler för situationer där 

inkasserade belopp inte kan fördelas för att 

det inte har gått att identifiera eller 

lokalisera en rättighetshavare. 

lämpligt att låta medlemmarna i 

upphovsrättsorganisationer ge sitt 

medgivande till regler för situationer där 

inkasserade belopp inte kan fördelas för att 

det inte har gått att identifiera eller 

lokalisera en rättighetshavare. 

 

 

Ändringsförslag  13 

Förslag till direktiv 

Skäl 15a (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 (15a) Om utestående belopp till 

rättighetshavarna inte kan fördelas på 

grund av att organisationen för kollektiv 

förvaltning inte kan identifiera och 

lokalisera rättighetshavarna, och om 

organisationen i sådana fall tillåts behålla 

pengarna och använda dem till annat, 

innebär det att organisationen inte 

uppmuntras att noggrant leta efter de 

rätta rättighetshavarna. Det är därför 

lämpligt att de belopp som inte kan 

fördelas överförs till en kulturell fond som 

har inrättats och förvaltas för detta 

ändamål av organisationen för kollektiv 

förvaltning. Den konkreta verksamhet 

som ska finansieras av en sådan fond bör 

beslutas av bolagsstämman.  

 

Ändringsförslag  14 

Förslag till direktiv 

Skäl 16 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(16) Eftersom rättighetshavarna är 

berättigade till ersättning när deras 

rättigheter utnyttjas är det viktigt att alla 

avdrag utom förvaltningsavgifter eller 

avdrag enligt nationell lagstiftning 

(16) Eftersom rättighetshavarna är 

berättigade till ersättning när deras 

rättigheter utnyttjas är det viktigt att alla 

avdrag utom förvaltningsavgifter, till 

exempel avdrag för sociala, kulturella 



 

PE510.562v03-00 160/269 RR\1005595SV.doc 

SV 

fastställs av upphovsrättsorganisationernas 

medlemmar och att organisationerna ger 

rättighetshavarna insyn i de regler som 

gäller för sådana avdrag. Alla sådana 

rättighetshavare bör utan åtskillnad ha 

tillgång till alla sociala, kulturella eller 

utbildningsrelaterade tjänster som 

finansieras genom sådana avdrag. Detta 

direktiv bör dock inte påverka nationell 

lagstiftning om aspekter som inte regleras 

genom detta direktiv. 

eller utbildningsrelaterade ändamål, eller 

avdrag enligt nationell lagstiftning 

fastställs av upphovsrättsorganisationernas 

samtliga medlemmar och att 

organisationerna ger rättighetshavarna 

insyn i de regler som gäller för sådana 

avdrag. Alla sådana rättighetshavare bör 

utan åtskillnad och på ett enkelt sätt ha 

tillgång till alla sociala, kulturella eller 

utbildningsrelaterade tjänster som 

finansieras genom sådana avdrag. Detta 

direktiv bör dock inte påverka nationell 

lagstiftning om aspekter som inte regleras 

genom detta direktiv. 

 

Ändringsförslag  15 

Förslag till direktiv 

Skäl 18 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(18) Skäliga affärsvillkor för licensieringen 

är särskilt viktiga för att säkerställa att 

användarna kan skaffa licens för de verk 

och andra skyddade alster vars rättigheter 

upphovsrättsorganisationen representerar 

och för att säkerställa ersättningen till 

rättighetshavarna. 

Upphovsrättsorganisationerna och 

användarna bör därför licensförhandla med 

god vilja och tillämpa tariffer som fastställs 

enligt objektiva kriterier. 

(18) Skäliga affärsvillkor för licensieringen 

är särskilt viktiga för att säkerställa att 

användarna kan skaffa licens för de verk 

och andra skyddade alster vars rättigheter 

upphovsrättsorganisationen representerar 

och för att säkerställa ersättningen till 

rättighetshavarna. 

Upphovsrättsorganisationerna och 

användarna bör därför licensförhandla med 

god vilja och tillämpa tariffer som fastställs 

enligt objektiva och icke-diskriminerande 

kriterier. 

 

Ändringsförslag  16 

Förslag till direktiv 

Skäl 18a (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 (18a) Upphovsrättsorganisationerna och 

användarna bör även inrätta 

kommunikationsförfaranden så att 

användarna kan lämna nödvändig 
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information om användningen av licenser 

och så långt möjligt korrekt rapportera 

den faktiska användningen av 

licensierade verk. 

 

Ändringsförslag  17 

Förslag till direktiv 

Skäl 18b (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 (18b) För att öka insynen och förhindra 

att användarna får mer än en faktura för 

samma rättigheter i samma verk kan 

upphovsrättsorganisationerna, i enlighet 

med unionslagstiftningen, bli skyldiga att 

föra ett nära samarbete med varandra. 

Detta samarbete kan omfatta utbyte av 

information om licenser och användning 

av verk i en gemensam databas samt 

utfärdande av en enda gemensam faktura 

till varje användare. 

 

Ändringsförslag  18 

Förslag till direktiv 

Skäl 20 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(20) För att se till att rättighetshavarna kan 

övervaka hur deras 

upphovsrättsorganisationer fungerar och 

jämföra resultaten, bör 

upphovsrättsorganisationerna offentliggöra 

en årlig insynsrapport som innehåller 

jämförbar reviderad finansiell information 

som särskilt gäller 

upphovsrättsorganisationsverksamheten. 

Upphovsrättsorganisationerna bör också 

offentliggöra en årlig specialrapport om 

användningen av de belopp som avdelats 

för sociala, kulturella och 

utbildningsrelaterade tjänster. För att 

undvika orimlig belastning på mindre 

upphovsrättsorganisationer och för att 

(20) För att se till att rättighetshavarna kan 

övervaka hur deras 

upphovsrättsorganisationer fungerar och 

jämföra resultaten, bör 

upphovsrättsorganisationerna offentliggöra 

en årlig insynsrapport som innehåller 

jämförbar reviderad finansiell information 

som särskilt gäller 

upphovsrättsorganisationsverksamheten. 

Upphovsrättsorganisationerna bör också 

offentliggöra en årlig specialrapport om 

användningen av de belopp som avdelats 

för sociala, kulturella och 

utbildningsrelaterade tjänster. 
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skyldigheterna enligt detta direktiv ska 

vara proportionerliga, bör 

medlemsstaterna enligt eget övervägande 

kunna undanta de minsta 

upphovsrättsorganisationerna från vissa 

skyldigheter rörande insyn. 

 

Ändringsförslag  19 

Förslag till direktiv 

Skäl 22 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(22) Trots att internet är gränslöst är 

nätmarknaden för musiktjänster i EU 

fortfarande fragmenterad och det finns en 

bit kvar till en gemensam marknad. 

Komplexiteten och svårigheterna 

förknippade med kollektiv förvaltning av 

rättigheter i Europa har i vissa situationer 

förvärrat fragmenteringen av den 

europeiska digitala marknaden för 

musiktjänster på nätet. Denna situation står 

i stark kontrast till konsumenternas ökande 

efterfrågan på digitalt innehåll och 

tillhörande innovativa tjänster, även över 

nationella gränser. 

(22) Trots att internet är gränslöst är 

nätmarknaden för musiktjänster i EU 

fortfarande fragmenterad och det finns en 

bit kvar till en gemensam marknad. 

Komplexiteten och svårigheterna 

förknippade med kollektiv förvaltning av 

rättigheter i Europa har i vissa situationer 

förvärrat fragmenteringen av den 

europeiska digitala marknaden för 

musiktjänster på nätet. Denna situation står 

i stark kontrast till konsumenternas ökande 

efterfrågan på digitalt innehåll och 

tillhörande innovativa tjänster, även över 

nationella gränser. Följden blir att 

informationsteknikens möjligheter 

fortsätter vara outnyttjade och att 

konsumenterna förvägras en verkligt 

gränslös digital inre marknad för musik. 

Det är därför viktigt att gå vidare för att 

säkerställa den fria rörligheten för varor 

och tjänster, både fysiskt och digitalt. 

 

Ändringsförslag  20 

Förslag till direktiv 

Skäl 22a (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 (22a) Det är i EU:s och dess medborgares 

allmänna ekonomiska och kulturella 
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intresse att det tillhandahålls 

gränsöverskridande kollektiv licensiering 

för musikrättigheter på nätet som gäller 

ett flertal olika repertoarer och att 

rättighetshavarna garanteras en rättvis 

och tillräcklig ersättning genom 

organisationer för kollektiv förvaltning. 

Gränsöverskridande samarbete mellan 

organisationer för kollektiv förvaltning 

eller konsolidering av deras 

licensieringsverksamheter för att slå 

samman deras respektive kompletterande 

repertoarer är oundgängligt om det ska gå 

att införa och driva ett effektivt system för 

gränsöverskridande licensiering avseende 

ett flertal olika repertoarer i fråga om 

näträttigheter för musikaliska verk. 

 

Ändringsförslag  21 

Förslag till direktiv 

Skäl 24 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(24) När det gäller musik på nätet är 

kollektiv förvaltning av upphovsrättigheter 

på territoriell basis fortfarande normen, 

och därför är det ytterst viktigt att skapa 

betingelser där 

upphovsrättsorganisationerna kan fungera 

så effektivt som möjligt i en miljö som är 

allt mer gränsöverskridande. Det är därför 

på sin plats att tillhandahålla en 

uppsättning regler som samordnar de 

grundläggande villkoren för 

upphovsrättsorganisationernas 
gränsöverskridande kollektiva licensiering 

av näträttigheter till musikaliska verk. 

Bestämmelserna bör säkerställa den 

minimikvalitet som krävs för 

upphovsrättsorganisationernas 
gränsöverskridande tjänster, särskilt i fråga 

om insyn i den repertoar de representerar 

och möjligheten att kontrollera att de 

finansiella flöden som gäller användningen 

av rättigheter är korrekta. Det bör också 

(24) Till skillnad från andra kreativa 

sektorer där direktlicensiering spelar en 

mer framträdande roll, är kollektiv 

förvaltning av upphovsrättigheter på 

territoriell basis fortfarande normen i 

musiksektorn. Därför är det ytterst viktigt 

att skapa betingelser där organisationerna 

för kollektiv förvaltning kan fungera så 

effektivt som möjligt i en miljö som är allt 

mer gränsöverskridande. Det är därför på 

sin plats att tillhandahålla en uppsättning 

regler som samordnar de grundläggande 

villkoren för gränsöverskridande kollektiv 

licensiering av näträttigheter till 

musikaliska verk genom organisationer 

för kollektiv förvaltning, för att 

därigenom förbättra konsumenternas 

valmöjligheter och gå vidare mot 

fullbordandet av den digitala inre 

marknaden. Bestämmelserna bör 

säkerställa den minimikvalitet som krävs 

för gränsöverskridande tjänster som 
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finnas en ram som ger tillgång till frivillig 

aggregering av musikrepertoar, vilket 

minskar antalet licenser som en användare 

behöver för att driva en gränsöverskridande 

tjänst. Bestämmelserna bör göra det 

möjligt för en upphovsrättsorganisation 

att begära att en annan 

upphovsrättsorganisation representerar 

dess repertoar på en gränsöverskridande 

grund om den inte på egen hand kan 

uppfylla kravet. Det bör finnas en 

skyldighet för den tillfrågade 

organisationen, förutsatt att den aggregerar 

repertoar och erbjuder eller utfärder 

gränsöverskridande licenser, att godta den 

begärande organisationens tillstånd. 

Utvecklandet av unionsomfattande lagliga 

tjänster för musik på nätet bör också bidra 

till kampen mot piratverksamhet. 

tillhandahålls av organisationer för 

kollektiv förvaltning, särskilt i fråga om 

insyn i den repertoar de representerar och 

möjligheten att kontrollera att de 

finansiella flöden som gäller användningen 

av rättigheter är korrekta. Det bör också 

finnas en ram som ger tillgång till frivillig 

aggregering av musikrepertoar, vilket 

minskar antalet licenser som en användare 

behöver för att driva en gränsöverskridande 

tjänst. Bestämmelserna bör göra det 

möjligt för en organisation för kollektiv 

förvaltning att begära att en annan 

organisation för kollektiv förvaltning 
representerar dess repertoar på en 

gränsöverskridande grund om den inte på 

egen hand kan uppfylla kravet. Det bör 

finnas en skyldighet för den tillfrågade 

organisationen, förutsatt att den aggregerar 

repertoar och erbjuder eller utfärder 

gränsöverskridande licenser, att godta den 

begärande organisationens tillstånd, utan 

att missbruka sin marknadsstyrka. 

Utvecklandet av unionsomfattande lagliga 

tjänster för musik på nätet bör också bidra 

till kampen mot piratverksamhet. 

 

Ändringsförslag  22 

Förslag till direktiv 

Skäl 35 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(35) Sändningsföretagen har i allmänhet en 

licens från en lokal 

upphovsrättsorganisation för sina egna 

utsändningar av radio- och teveprogram 

som innehåller musikaliska verk. En sådan 

licens är ofta begränsad till utsändningar. 

För att göra sådana utsändningar 

tillgängliga också på nätet krävs en licens 

för näträttigheter till musikaliska verk. För 

att underlätta licensiering av näträttigheter 

för musik när det gäller samtidig och 

fördröjd sändning på nätet av teve- och 

(35) Sändningsföretagen har i allmänhet en 

licens från en lokal 

upphovsrättsorganisation för sina egna 

utsändningar av radio- och teveprogram 

som innehåller musikaliska verk. För att 

göra sådana utsändningar tillgängliga 

också på nätet krävs en licens för 

näträttigheter till musikaliska verk. För att 

underlätta licensiering av näträttigheter för 

musik när det gäller tillgängliggörande på 

nätet är det nödvändigt att få ett undantag 

från de regler som annars gäller för 
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radiosändningar är det nödvändigt att få 

ett undantag från de regler som annars 

gäller för gränsöverskridande licensiering 

av musikaliska verk för användning på 

nätet. Ett sådant undantag bör begränsas till 

vad som är nödvändigt för att få tillgång 

till teve- eller radioprogram på nätet och 

till material som har ett klart och 

underordnat förhållande till 

originalsändningen och som produceras 

t.ex. för komplettering, förhandstitt eller 

recension av teve- eller radioprogrammet i 

fråga. Undantaget bör inte fungera så att 

konkurrensen snedvrids jämfört med andra 

tjänster som ger konsumenterna tillgång till 

enskilda musikaliska eller audiovisuella 

verk på nätet eller leda till begränsande 

förfaranden såsom uppdelning av 

marknader eller kunder i strid med artikel 

101 eller 102 i fördraget om Europeiska 

unionens funktionssätt. 

gränsöverskridande licensiering av 

musikaliska verk för användning på nätet. 

Ett sådant undantag bör begränsas till vad 

som är nödvändigt för att få tillgång till 

teve- eller radioprogram på nätet och 

möjliggöra det onlineutbud som är 

kopplat till linjära sändningstjänster. 

Undantaget bör inte fungera så att 

konkurrensen snedvrids jämfört med andra 

tjänster som ger konsumenterna tillgång till 

enskilda musikaliska eller audiovisuella 

verk på nätet eller leda till begränsande 

förfaranden såsom uppdelning av 

marknader eller kunder i strid med artikel 

101 eller 102 i fördraget om Europeiska 

unionens funktionssätt. 

 

Ändringsförslag  23 

Förslag till direktiv 

Skäl 36 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(36) Det är nödvändigt att säkerställa att 

bestämmelserna i den nationella 

lagstiftning som antas enligt detta direktiv 

verkställs effektivt. 

Upphovsrättsorganisationerna bör erbjuda 

sina medlemmar särskilda förfaranden för 

hantering av klagomål och lösning av 

tvister. Dessa förfaranden bör också vara 

tillgängliga för andra rättighetshavare som 

en upphovsrättsorganisation representerar. 

Det är också på sin plats att säkerställa att 

medlemsstaterna har oberoende, opartiska 

och effektiva organ som kan lösa 

kommersiella tvister mellan 

upphovsrättsorganisationer och användare 

rörande gällande eller föreslagna 

licensieringsvillkor eller situationer där en 

begäran om licens har avslagits. Vidare kan 

(Berör inte den svenska versionen.) 
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bestämmelserna om gränsöverskridande 

licensiering av näträttigheter för 

musikaliska verk försvagas om dispyter 

mellan upphovsrättsorganisationer och 

motparter inte får en snabb och effektiv 

lösning genom oberoende och opartiska 

organ. Därför är det på sin plats att, utan att 

det påverkar rättigheten att vända sig till 

domstol, tillhandahålla ett enkelt 

tillgängligt, effektivt och opartiskt 

förfarande utanför domstol för att lösa 

konflikter mellan å ena sidan 

upphovsrättsorganisationer och å andra 

sidan leverantörer av musiktjänster på 

nätet, rättighetshavare och andra 

upphovsrättsorganisationer. 

 

Ändringsförslag  24 

Förslag till direktiv 

Skäl 41 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(41) Detta direktiv står i överensstämmelse 

med de grundläggande rättigheter och 

principer som erkänns särskilt i Europeiska 

unionens stadga om de grundläggande 

rättigheterna. Direktivets krav om att det 

bör finnas tvistlösningsmekanismer att 

tillgå för medlemmar, rättighetshavare, 

användare och upphovsrättsorganisationer 

bör inte hindra parterna från att utöva sin 

rätt att vända sig till domstol enligt det som 

garanteras i Europeiska unionens stadga 

om de grundläggande rättigheterna. 

(Berör inte den svenska versionen.) 

 

Ändringsförslag  25 

Förslag till direktiv 

Artikel 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

I detta direktiv fastställs krav som behövs 

för att säkerställa att 

upphovsrättsorganisationerna förvaltar 

I detta direktiv fastställs krav som behövs 

för att säkerställa att organisationerna för 

kollektiv förvaltning förvaltar upphovsrätt 
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upphovsrätt och närstående rättigheter på 

ett välfungerande sätt. Likaså fastställs 

krav för upphovsrättsorganisationernas 

gränsöverskridande licensiering av 

upphovsrättigheter till musikaliska verk 

som utnyttjas på nätet. 

och närstående rättigheter på ett 

välfungerande sätt. Likaså fastställs krav 

för upphovsrättsorganisationernas 

gränsöverskridande licensiering av 

upphovsrättigheter till musikaliska verk 

som utnyttjas på nätet. 

(Denna ändring berör hela texten.) 

 

Ändringsförslag  26 

Förslag till direktiv 

Artikel 3 – led a 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

a) upphovsrättsorganisation: en 

organisation som har tillstånd enligt lag 

eller genom överlåtelse, licens eller annat 

avtal från mer än en rättighetshavare, att 

förvalta upphovsrätter eller närstående 

rättigheter som sitt enda eller huvudsakliga 

uppdrag och som ägs eller kontrolleras av 

sina medlemmar, 

a) organisation för kollektiv förvaltning: 

en organisation som har tillstånd enligt lag 

eller genom överlåtelse, licens eller annat 

avtal att som sitt enda eller huvudsakliga 

uppdrag förvalta upphovsrätter eller 

närstående rättigheter för mer än en 

rättighetshavare till kollektiv nytta för 

dessa rättighetshavare, och som 

 i) ägs eller kontrolleras av sina 

medlemmar, och/eller 

 ii) organiseras på ideell basis, 

 

Ändringsförslag  27 

Förslag till direktiv 

Artikel 3 – led aa (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 aa) pool för näträttigheter: en form av 

samarbete mellan organisationer för 

kollektiv förvaltning och/eller enheter i 

den mening som avses i artikel 31 i detta 

direktiv som har till uppdrag att bevilja 

licenser för näträttigheter för musikverk 

som täcker repertoaren för alla 

deltagande organisationer för kollektiv 

förvaltning och berörda enheter, 
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Ändringsförslag  28 

Förslag till direktiv 

Artikel 3 – led f 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

f) rättighetsintäkter: inkomster som en 

upphovsrättsorganisation har inkasserat 

för rättighetshavarnas räkning, från 

antingen en ensamrätt, en rätt till ersättning 

eller en rätt till kompensation, 

f) rättighetsintäkter: inkomster som en 

organisation för kollektiv förvaltning har 

inkasserat för rättighetshavarnas räkning, 

från antingen en ensamrätt, en rätt till 

ersättning eller en rätt till kompensation, 

 

Ändringsförslag  29 

Förslag till direktiv 

Artikel 3 – led l 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

l) näträttigheter till musikaliska verk: de 

rättigheter till ett musikaliskt verk som 

utfärdas enligt artiklarna 2 och 3 i direktiv 

2001/29/EG och som krävs för att få 

tillhandahålla musiktjänster på nätet, 

l) näträttigheter till musikaliska verk: 

upphovsmannens rättigheter till ett 

musikaliskt verk vilka utfärdas enligt 

artiklarna 2 och 3 i direktiv 2001/29/EG 

och som krävs för att få tillhandahålla 

musiktjänster på nätet, 

 

Ändringsförslag  30 

Förslag till direktiv 

Artikel 4 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Medlemsstaterna ska se till att 

upphovsrättsorganisationerna agerar i 

sina medlemmars bästa intresse och att de 

inte ålägger de rättighetshavare vars 

rättigheter de förvaltar skyldigheter som 

inte objektivt sett är nödvändiga för 

skyddet av rättighetshavarnas rättigheter 

och intressen. 

Medlemsstaterna ska se till att 

organisationerna för kollektiv förvaltning 
agerar i de rättighetshavares bästa intresse 

vars rättigheter de förvaltar som 

förtroendemän och att de inte ålägger dem 

skyldigheter som inte objektivt sett är 

nödvändiga för skyddet av 

rättighetshavarnas rättigheter och intressen. 

 



 

RR\1005595SV.doc 169/269 PE510.562v03-00 

 SV 

Ändringsförslag  31 

Förslag till direktiv 

Artikel 4 – stycke 1a (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 Medlemsstaterna ska se till att 

rättighetshavarna har frihet att anförtro 

sina rättigheter till en organisation för 

kollektiv förvaltning och att detta beslut 

har företräde framför varje presumtion 

om överlåtelse av rättigheter om de har 

bestämt sig för att göra så. 

Ändringsförslag  32 

Förslag till direktiv 

Artikel 5 – punkt 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2. Rättighetshavarna ska få ge tillstånd till 

valfri upphovsrättsorganisation att 

förvalta valfria rättigheter, kategorier av 

rättigheter eller typer av verk och andra 

alster, för valfria medlemsstater oavsett 

upphovsrättsorganisationens eller 

rättighetshavarens hemstat, etableringsstat 

eller nationalitet. 

2. Rättighetshavarna ska få ge tillstånd till 

valfri organisation för kollektiv 

förvaltning att förvalta valfria rättigheter, 

kategorier av rättigheter eller typer av verk 

och andra alster, för valfria medlemsstater 

oavsett organisationens eller 

rättighetshavarens hemstat, etableringsstat 

eller nationalitet. 

 Utan att det påverkar rättighetshavarnas 

frihet att välja en organisation för 

kollektiv förvaltning, ska bolagsstämman 

för medlemmarna i enlighet med 

artikel 7.3 fastställa de rättigheter, 

kategorier av rättigheter eller typer av 

verk och andra alster som förvaltas av 

organisationen för kollektiv förvaltning. 
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Ändringsförslag  33 

Förslag till direktiv 

Artikel 5 – punkt 2a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 2a. Rättighetshavarna ska ha rätt att 

bevilja kostnadsfria licenser för 

användningen av deras rättigheter. I 

sådana fall ska rättighetshavarna 

informera sina organisationer för 

kollektiv förvaltning om vilka verk som 

kommer att omfattas av en sådan licens. 

 

Ändringsförslag  34 

Förslag till direktiv 

Artikel 5 – punkt 3 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

3. Rättighetshavarna ska ha rätt att avsluta 

tillståndet att förvalta rättigheter, kategorier 

av rättigheter eller typer av verk och andra 

alster som har beviljats en 

upphovsrättsorganisation eller att frånta 

en upphovsrättsorganisation någon av de 

rättigheter, kategorier av rättigheter eller 

typer av verk och andra alster efter eget val 

och för de medlemsstater de väljer, med 

rimligt varsel som inte överskrider sex 

månader. Upphovsrättsorganisationen kan 

besluta att ett sådant avslutande eller 

fråntagande endast träder i kraft i mitten 

och i slutet av räkenskapsåret, beroende på 

vilket som infaller först efter att 

varselperioden har löpt ut. 

3. Rättighetshavarna ska ha rätt att avsluta 

tillståndet att förvalta rättigheter, kategorier 

av rättigheter eller typer av verk och andra 

alster som har beviljats en organisation för 

kollektiv förvaltning eller att frånta en 

organisation för kollektiv förvaltning 
någon av de rättigheter, kategorier av 

rättigheter eller typer av verk och andra 

alster efter eget val, när som helst under 

tillståndsperioden, och för de 

medlemsstater de väljer, med rimligt varsel 

som inte överskrider sex månader. 

Upphovsrättsorganisationen kan besluta att 

ett sådant avslutande eller fråntagande 

endast träder i kraft i mitten och i slutet av 

räkenskapsåret, beroende på vilket som 

infaller först efter att varselperioden har 

löpt ut. 

 Medlemsstaterna får i enlighet med 

artiklarna 101 och 102 i EUF-fördraget 

föreskriva bestämmelser som ger 

upphovsrättsorganisationerna rätt att 

fastställa lämpliga villkor för att begränsa 

påvisbart missbruk i form av att 

rättigheter systemmässigt anförtros och 
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återtas. 

 

Ändringsförslag  35 

Förslag till direktiv 

Artikel 5 – punkt 5 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

5. Upphovsrättsorganisationerna ska inte 

begränsa utövandet av rättigheter enligt 

punkterna 3 och 4 genom att kräva att 

förvaltningen av rättigheter eller kategorier 

av rättigheter eller typer av verk eller andra 

alster som är föremål för avslutande eller 

fråntagning anförtros en annan 

upphovsrättsorganisation. 

5. Organisationerna för kollektiv 

förvaltning ska inte begränsa utövandet av 

rättigheter enligt punkterna 3 och 4 genom 

att kräva att förvaltningen av rättigheter 

eller kategorier av rättigheter, verk eller 

typer av verk eller andra alster som är 

föremål för avslutande eller fråntagning 

anförtros en annan organisation för 

kollektiv förvaltning. 

 

Ändringsförslag  36 

Förslag till direktiv 

Artikel 5 – punkt 6 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

6. Medlemsstaterna ska se till att 

rättighetshavarna ger sitt uttryckliga 

medgivande specifikt för varje rättighet 

eller kategori av rättigheter eller typ av 

verk eller andra alster som 

rättighetshavaren beviljar 

upphovsrättsorganisationen tillstånd att 

förvalta och att varje sådant medgivande 

finns dokumenterat. 

6. Medlemsstaterna ska se till att 

rättighetshavarna ger sitt uttryckliga 

medgivande specifikt för varje rättighet 

eller kategori av rättigheter, verk eller typ 

av verk eller andra alster som 

rättighetshavaren beviljar organisationen 

för kollektiv förvaltning tillstånd att 

förvalta och att varje sådant medgivande 

finns dokumenterat. 

 

Ändringsförslag  37 

Förslag till direktiv 

Artikel 5 – punkt 6 – stycke 1a (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 Första stycket i denna punkt påverkar inte 

de bestämmelser i medlemsstaterna som 
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gäller förvaltning av rättigheter genom 

kollektiva avtalslicenser med utsträckt 

verkan, obligatorisk kollektiv förvaltning 

eller liknande bestämmelser eller en 

kombination av dessa och legala 

presumtioner om representation eller 

överlåtelse av rättigheter. 

 

Ändringsförslag  38 

Förslag till direktiv 

Artikel 5 – punkt 6a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 6a. Varje medlem av en organisation för 

kollektiv förvaltning ska ha rätt att när 

som helst under tillståndets giltighetstid 

begära externa oberoende revisioner av 

deras organisation för kollektiv 

förvaltning. 

 

Ändringsförslag  39 

Förslag till direktiv 

Artikel 5 – punkt 7 – stycke 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Upphovsrättsorganisationerna ska 

underrätta medlemmarna om deras 

rättigheter enligt punkterna 1–6 inom sex 

månader från datum för införlivande av 

detta direktiv. 

Upphovsrättsorganisationerna ska 

underrätta medlemmarna om deras 

rättigheter enligt punkterna 1–6 inom tre 

månader från datum för införlivande av 

detta direktiv. 

 

Ändringsförslag  40 

Förslag till direktiv 

Artikel 6 – punkt 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2. Upphovsrättsorganisationerna ska godta 

rättighetshavare som medlemmar om de 

uppfyller kraven för medlemskap. De kan 

endast avslå begäran om medlemskap på 

2. Upphovsrättsorganisationerna ska godta 

rättighetshavare, eller andra medlemmar 

som avses i artikel 3 c, som medlemmar 

om de uppfyller kraven för medlemskap. 
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grundval av objektiva kriterier. Dessa 

kriterier ska anges i 

upphovsrättsorganisationens stadga eller 

medlemskapsvillkor och de ska vara 

allmänt tillgängliga. 

De kan endast avslå begäran om 

medlemskap på grundval av objektiva och 

insynsvänliga kriterier. Avslag på 

rättighetshavarens begäran om 

medlemskap ska åtföljas av en tydlig 

motivering. Dessa kriterier ska anges i 

upphovsrättsorganisationens stadga eller 

medlemskapsvillkor och de ska vara 

allmänt tillgängliga. Kriterierna ska vara 

icke-diskriminerande och får inte leda till 

att medlemmar godtyckligt utesluts på 

grundval av repertoarens omfattning, 

förväntade avgiftsintäkter eller tidigare 

licensieringsavtal. 

 

Ändringsförslag  41 

Förslag till direktiv 

Artikel 6 – punkt 3 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

3. Stadgan för en upphovsrättsorganisation 

ska omfatta lämpliga och effektiva 

mekanismer för medlemmarnas deltagande 

i beslutsfattandet. De olika kategorierna av 

medlemmar ska vara skäligen och 

balanserat representerade vid 

beslutsfattandet. 

3. Stadgan för en upphovsrättsorganisation 

ska omfatta lämpliga och effektiva 

mekanismer för medlemmarnas deltagande 

i beslutsfattandet. De olika kategorierna av 

medlemmar ska vara skäligen och 

balanserat representerade på alla nivåer i 

beslutsfattandet. 

 

Ändringsförslag  42 

Förslag till direktiv 

Artikel 7 – punkt 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2. Bolagsstämma för medlemmarna i en 

upphovsrättsorganisation ska 

sammankallas minst en gång per år. 

2. Bolagsstämma för medlemmarna i en 

upphovsrättsorganisation ska 

sammankallas minst en gång per år. 

Bolagsstämman ska ha befogenhet att 

fatta de strategiska besluten i 

organisationen för kollektiv förvaltning. 

Bolagsstämman får delegera 

befogenheten att fatta alla övriga beslut 

till övervakningsorganet, samtidigt som 
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det säkerställs att rättighetshavare med 

nischad repertoar är tillräckligt 

representerade i det organet. 

 

Ändringsförslag  43 

Förslag till direktiv 

Artikel 7 – punkt 3 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

3. Bolagsstämman ska godkänna alla 

ändringar till upphovsrättsorganisationens 

stadga och medlemskapsvillkor i de fall där 

villkoren inte regleras av stadgan. 

3. Bolagsstämman ska godkänna stadgan, 

medlemskapsvillkoren och alla ändringar 

till upphovsrättsorganisationens stadga och 

medlemskapsvillkor i de fall där villkoren 

inte regleras av stadgan. 

 

Ändringsförslag  44 

Förslag till direktiv 

Artikel 7 – punkt 4 – stycke 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

4. Bolagsstämman ska ha befogenhet att 

avgöra om utnämning eller avskedande av 

direktörer och godkänna deras ersättning 

och andra fördelar såsom icke-monetära 

fördelar, pensionsfördelar, rätt till andra 

fördelar och rätt till avgångsvederlag. 

4. Bolagsstämman ska ha befogenhet att 

avgöra om utnämning eller avskedande av 

direktörer, övervaka deras allmänna 

prestationer och godkänna deras ersättning 

och andra fördelar såsom icke-monetära 

fördelar, pensionsfördelar, rätt till andra 

fördelar och rätt till avgångsvederlag. 

 

Ändringsförslag  45 

Förslag till direktiv 

Artikel 7 – punkt 5 – led a 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

a) Principen för fördelningen av belopp till 

rättighetshavare, utom om bolagsstämman 

beslutar att delegera detta beslut till 

övervakningsorganet. 

a) Principen för fördelningen av belopp till 

rättighetshavare. 
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Ändringsförslag  46 

Förslag till direktiv 

Artikel 7 – punkt 5 – led b 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

b) Användningen av utestående belopp till 

rättighetshavare som inte kan fördelas 

enligt det som anges i artikel 12.2, utom 

om bolagsstämman beslutar att delegera 

detta beslut till övervakningsorganet. 

utgår 

 

Ändringsförslag  47 

Förslag till direktiv 

Artikel 7 – punkt 6 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

6. Bolagsstämman ska kontrollera 

upphovsrättsorganisationens verksamhet 
genom att minst besluta om utnämning och 

avskedande av revisor och godkännande av 

den årliga insynsrapporten och 

revisionsberättelsen. 

6. Bolagsstämman ska kontrollera 

verksamheten inom organisationen för 

kollektiv förvaltning genom att minst 

besluta om utnämning och avskedande av 

revisor och godkännande av den årliga 

insynsrapporten och revisionsberättelsen. 

Om det finns skälig anledning att 

ifrågasätta den ekonomiska förvaltningen 

i organisationen för kollektiv förvaltning, 

får bolagsstämman besluta att en intern 

eller extern revision ska genomföras. 

Resultatet av en sådan revision ska delges 

alla medlemmar och vid behov den 

behöriga nationella myndigheten, så att 

lämpliga förfaranden kan inledas. 

 

Ändringsförslag  48 

Förslag till direktiv 

Artikel 7 – punkt 7 – stycke 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

7. Eventuella begränsningar rörande 7. Varje medlem i en organisation för 
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upphovsrättsorganisationens medlemmars 

rätt att delta och utöva rösträtt vid 

bolagsstämman ska vara skäliga och 

proportionerliga och basera sig på följande 

kriterier: 

kollektiv förvaltning ska ha rätt att delta i 

bolagsstämman samt ha rösträtt och vara 

valbar vid denna, i lämpliga fall även 

genom elektronisk omröstning. Eventuella 

begränsningar rörande den rätten ska vara 

skäliga och proportionerliga och vara 

begränsade till de kriterier som baserar 
sig på medlemskapets varaktighet. 

a) Medlemskapets varaktighet.  

b) Belopp som har mottagits av eller är 

utestående till en medlem för den berörda 

räkenskapsperioden. 

 

 

Ändringsförslag  49 

Förslag till direktiv 

Artikel 7 – punkt 8 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

8. Varje medlem i en 

upphovsrättsorganisation ska ha rätt att 

utnämna valfri fysisk eller juridisk person 

som fullmaktshavare för att delta och rösta 

vid bolagsstämman i den medlemmens 

namn. 

8. Varje medlem i en organisation för 

kollektiv förvaltning ska ha rätt att 

utnämna en annan medlem eller en 

juridisk person av samma kategori som 

fullmaktshavare för att delta och rösta vid 

bolagsstämman i den medlemmens namn. 

För att fullmakten ska vara giltig ska 

medlemmen frivilligt ha gett den till 

fullmaktshavaren tidigast tre månader 

före användningen. Antalet fullmakter 

som får innehas av en enda 

fullmaktshavare ska vara begränsat. 

 

Ändringsförslag  50 

Förslag till direktiv 

Artikel 8 – punkt 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

1. Medlemsstaterna ska se till att 

upphovsrättsorganisationen inrättar en 

övervakningsfunktion med ansvar för 

kontinuerlig övervakning av hur personer 

med ledningsansvar i organisationen 

1. Medlemsstaterna ska se till att 

organisationen för kollektiv förvaltning 
inrättar en övervakningsfunktion med 

ansvar för kontinuerlig övervakning av hur 

personer med ledningsansvar i 
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fungerar och hur de uppfyller sina plikter. 

Det ska finnas en skälig och balanserad 

representation av 

upphovsrättsorganisationens medlemmar 
i det organ som utövar denna övervakning 

för att säkerställa att de kan delta på ett 

meningsfullt sätt. 

organisationen fungerar och hur de 

uppfyller sina plikter. Det ska finnas en 

skälig och balanserad representation av 

medlemmarna i organisationen för 

kollektiv förvaltning, som representerar 

olika kategorier av rättighetshavare, 

inklusive nischad repertoar, i det organ 

som utövar denna övervakning för att 

säkerställa att de kan delta på ett 

meningsfullt sätt. 

 

Ändringsförslag  51 

Förslag till direktiv 

Artikel 8 – punkt 2a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 2a. Det organ som anförtros 

övervakningsfunktionen ska rapportera 

om utövandet av sitt ansvar till den 

bolagsstämma som avses i artikel 7. 

 

Ändringsförslag  52 

Förslag till direktiv 

Artikel 8 – punkt 3 – inledningen 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

3. Medlemsstaterna får besluta att 

punkterna 1 och 2 inte ska gälla för en 

upphovsrättsorganisation som i sin 

balansräkning inte överskrider gränserna 

för två av följande tre kriterier: 

3. Medlemsstaterna får besluta att 

punkterna 1 och 2 inte ska gälla för en 

organisation för kollektiv förvaltning som 

i sin balansräkning inte överskrider 

gränserna för två av följande tre kriterier: 

 

Ändringsförslag  53 

Förslag till direktiv 

Artikel 9 – punkt 2 – stycke 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2. Medlemsstaterna ska se till att de 

personer som har ansvar för den dagliga 

2. Medlemsstaterna ska se till att de 

personer som har ansvar för den dagliga 
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ledningen av en upphovsrättsorganisations 

affärsverksamhet och de som är 

organisationens direktörer, med undantag 

för direktörer som sköter övervakning, 

inrättar förfaranden för att undvika 

intressekonflikter. 

Upphovsrättsorganisationen ska ha 

förfaranden för att identifiera, hantera, 

övervaka och upptäcka intressekonflikter 

så att dessa inte kommer åt att skada 

medlemmarnas intressen. 

ledningen av en upphovsrättsorganisations 

affärsverksamhet och de som är 

organisationens direktörer inrättar 

förfaranden för att undvika 

intressekonflikter. 

Upphovsrättsorganisationen ska ha 

förfaranden för att identifiera, hantera, 

övervaka och upptäcka intressekonflikter 

så att dessa inte kommer åt att skada 

medlemmarnas intressen. 

 

Ändringsförslag  54 

Förslag till direktiv 

Artikel 9 – punkt 2 – stycke 2 – inledningen 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Dessa förfaranden ska inbegripa ett årligt 

individuellt utlåtande från var och en av 

dessa personer och direktörer till det organ 

som sköter övervakningsfunktionen, och 

utlåtandet ska innehålla följande 

information: 

Dessa förfaranden ska inbegripa ett årligt 

individuellt utlåtande från var och en av 

dessa personer och direktörer till det organ 

som sköter övervakningsfunktionen; 

utlåtandet ska offentliggöras på 

webbplatsen för organisationen för 

kollektiv förvaltning i enlighet med 

gällande lagstiftning om skydd av 

personuppgifter i medlemsstaten. 

Utlåtandet ska göras innan var och en av 

dessa personer tillträder sitt uppdrag, och 

ska därefter göras på nytt varje år. 

Utlåtandet ska innehålla följande 

information: 

 

Ändringsförslag  55 

Förslag till direktiv 

Artikel 10 – punkt 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

1. Upphovsrättsorganisationerna ska 

iaktta aktsamhet vid inkassering och 

förvaltning av rättighetsintäkter. 

1. Organisationerna för kollektiv 

förvaltning ska iaktta aktsamhet, 

korrekthet och öppenhet vid inkassering 

och förvaltning av rättighetsintäkter. Utan 

att det påverkar bestämmelserna om 
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utökad kollektiv licensiering, ska 

organisationen för kollektiv förvaltning 

enbart inkassera rättighetsintäkter för de 

rättighetshavare vars rättigheter den har 

tillstånd att representera. 

 

Ändringsförslag  56 

Förslag till direktiv 

Artikel 10 – punkt 3 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

3. En upphovsrättsorganisation ska inte få 

använda rättighetsintäkter och andra 

inkomster som härrör från investeringar för 

egen räkning, utom när det gäller avdrag 

för förvaltningsavgifter. 

3. En upphovsrättsorganisation ska inte få 

använda rättighetsintäkter och andra 

inkomster som härrör från investeringar för 

egen räkning, utom när det gäller avdrag 

för förvaltningsavgifter i enlighet med de 

bestämmelser som avses i artikel 7.5 d. 

 

Ändringsförslag  57 

Förslag till direktiv 

Artikel 10 – punkt 4 – inledningen 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

4. I fall där en upphovsrättsorganisation i 

väntan på fördelning av utestående belopp 

till rättighetshavarna investerar 

rättighetsintäkterna och inkomster från 

investeringar, ska organisationen göra detta 

i enlighet med de allmänna 

investeringsprinciper som anges i artikel 

7.5 c och enligt följande regler: 

4. I fall där en upphovsrättsorganisation i 

väntan på fördelning av utestående belopp 

till rättighetshavarna investerar 

rättighetsintäkterna och inkomster från 

investeringar, ska organisationen göra detta 

i de representerade rättighetshavarnas 

bästa intresse och i enlighet med de 

allmänna investeringsprinciper som anges i 

artikel 7.5 c och enligt följande regler: 

 

Ändringsförslag  58 

Förslag till direktiv 

Artikel 10 – punkt 4 – led a 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

a) Tillgångarna ska investeras i a) Om det finns potentiella 
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medlemmarnas bästa intresse och om det 

finns potentiella intressekonflikter ska 

upphovsrättsorganisationen se till att 

investeringens enda syfte är 

medlemmarnas intressen. 

intressekonflikter ska 

upphovsrättsorganisationen se till att 

investeringens enda syfte är dessa 

rättighetshavares intressen. 

 

Ändringsförslag  59 

Förslag till direktiv 

Artikel 10 – punkt 4 – led ba (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 ba) Tillgångarna ska direkt eller indirekt 

investeras endast i investeringsprodukter 

där det nominella beloppet inte minskas 

vid slutet av produkternas löptid. 

 

Ändringsförslag  60 

Förslag till direktiv 

Artikel 10 – punkt 4 – led bb (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 bb) Tillgångarna ska investeras på ett sätt 

som inte inverkar menligt på några 

utestående belopp till rättighetshavarna. 

 

Ändringsförslag  61 

Förslag till direktiv 

Artikel 11 – punkt 2 – inledningen 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2. Medlemsstaterna ska se till att 

rättighetshavarna, i fall där en 

upphovsrättsorganisation erbjuder sociala, 

kulturella eller utbildningsrelaterade 

tjänster som finansieras genom avdrag från 

rättighetsintäkter, har rätt till följande: 

2. Medlemsstaterna ska, i fall där en 

upphovsrättsorganisation erbjuder sociala, 

kulturella eller utbildningsrelaterade 

tjänster som finansieras genom avdrag från 

rättighetsintäkter och från all inkomst som 

härrör från investeringen av 

rättighetsintäkterna, se till att dessa 

tjänster erbjuds på grundval av rättvisa 

kriterier, särskilt när det gäller tillgången 
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till och omfattningen av dessa tjänster. I 

fall där en upphovsrättsorganisation 

erbjuder sådana tjänster ska 

rättighetshavarna ha rätt till följande: 

 

Ändringsförslag  62 

Förslag till direktiv 

Artikel 12 – punkt 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

1. Medlemsstaterna ska se till att 

upphovsrättsorganisationen regelbundet 

och korrekt fördelar och betalar utestående 

belopp till alla rättighetshavare som 

organisationen representerar. 

Upphovsrättsorganisationen ska göra 

fördelning och betalning senast 12 månader 

från slutet av det räkenskapsår under 

vilket rättighetsintäkten inkasserades, utom 

om det finns objektiva skäl, särskilt 

rörande rapportering från användarna, 

identifiering av rättigheter och 

rättighetshavare eller matchning av 

information om verk och andra alster med 

rättighetshavare, hindrar 

upphovsrättsorganisationen från att 

respektera denna tidsfrist. Fördelning och 

betalning ska göras korrekt och alla 

kategorier av rättighetshavare ska 

behandlas lika. 

1. Medlemsstaterna ska se till att 

organisationen för kollektiv förvaltning 
regelbundet, öppet, snabbt och korrekt 

fördelar och betalar utestående belopp till 

alla rättighetshavare som organisationen 

representerar. Organisationen för kollektiv 

förvaltning ska göra denna fördelning och 

betalning så snart som möjligt och senast 

12 månader efter det att rättighetsintäkten 

inkasserades. Fördelning och betalning ska 

göras korrekt och minst en gång i 

kvartalet, och alla kategorier av 

rättighetshavare ska behandlas lika. 

 

Ändringsförslag  63 

Förslag till direktiv 

Artikel 12 – punkt 1a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 1a. Medlemsstaterna får tillåta att 

upphovsrättsorganisationerna gör 

undantag från den fördelnings- och 

betalningsskyldighet som anges i punkt 1 i 

situationer där detta är motiverat av 
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objektiva skäl kopplade i synnerhet till 

rapportering från användare, 

identifiering av rättigheter och 

rättighetshavare eller till matchning av 

information om verk och andra alster med 

rättighetshavare som hindrar 

upphovsrättsorganisationerna från att 

följa den frekvens och de tidsfrister som 

anges i den punkten. I sådana situationer 

ska upphovsrättsorganisationerna så 

snart som möjligt göra en fördelning och 

betalning till rättighetshavarna. 

 

Ändringsförslag  64 

Förslag till direktiv 

Artikel 12 – punkt 1b (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 1b. Organisationen för kollektiv 

förvaltning ska börja fördela 

rättighetshavarens intäkt när det 

inkasserade beloppet rimligen täcker 

inkasseringskostnaderna. Den miniminivå 

som krävs innan fördelningen görs får 

inte på ett orimligt sätt överskrida det 

lägsta minimibelopp som används av 

jämförbara organisationer för kollektiv 

förvaltning. 

 

Ändringsförslag  65 

Förslag till direktiv 

Artikel 12 – punkt 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2. Om utestående belopp inte kan fördelas 

till rättighetshavare och det har gått fem år 

från slutet av det räkenskapsår då 

rättighetsintäkterna i fråga inkasserades, 

och förutsatt att 

upphovsrättsorganisationen har vidtagit 

alla nödvändiga åtgärder för att identifiera 

och lokalisera rättighetshavaren i fråga, ska 

2. Om utestående belopp inte kan fördelas 

till rättighetshavare och det har gått fem år 

från slutet av det räkenskapsår då 

rättighetsintäkterna i fråga inkasserades, 

och förutsatt att 

upphovsrättsorganisationen har vidtagit 

alla nödvändiga åtgärder för att identifiera 

och lokalisera rättighetshavaren i fråga, ska 
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upphovsrättsorganisationen fatta beslut 

enligt artikel 7.5 b om hur medlen ska 

användas, utan att detta påverkar 

rättighetshavarens rätt att kräva att 

organisationen betalar ut beloppet. 

upphovsrättsorganisationen använda detta 

belopp för sin kulturfond. Om ingen 

sådan fond finns ska 

upphovsrättsorganisationen betala 

tillbaka beloppet till användarna. 

 

Ändringsförslag  66 

Förslag till direktiv 

Artikel 12 – punkt 3 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

3. Vid tillämpning av punkt 2 ska 

åtgärderna för att identifiera och lokalisera 

rättighetshavare omfatta granskning av 

medlemsregister och att ge 

upphovsrättsorganisationens medlemmar 

och allmänheten tillgång till förteckningar 

över verk och andra alster för vilka en eller 

flera rättighetshavare inte har identifierats 

eller lokaliserats. 

3. Vid tillämpning av punkt 2 ska 

upphovsrättsorganisationen fastställa 

ändamålsenliga åtgärder för att identifiera 

och lokalisera rättighetshavare, med 

lämpliga garantier för att avskräcka från 

bedrägeri. Sådana åtgärder ska omfatta 

granskning av medlemsregister och att ge 

upphovsrättsorganisationens medlemmar 

och allmänheten tillgång till förteckningar 

över verk och andra alster för vilka en eller 

flera rättighetshavare inte har identifierats 

eller lokaliserats, bland annat – om det är 

möjligt – verkets titel, upphovsmannens 

namn, utgivarens namn och alla andra 

relevanta uppgifter som kan behövas för 

att identifiera rättighetshavarna. 

 

Ändringsförslag  67 

Förslag till direktiv 

Artikel 13 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Medlemsstaterna ska se till att en 

upphovsrättsorganisation inte gör 

åtskillnad mellan sina medlemmar och 
rättighetshavare vars rättigheter den 

förvaltar genom representationsavtal, 

särskilt när det gäller tillämpliga tariffer, 

förvaltningsavgifter och villkoren för 

inkassering av rättighetsintäkter och 

fördelning av utestående belopp till 

Medlemsstaterna ska se till att en 

upphovsrättsorganisation inte 

diskriminerar rättighetshavare vars 

rättigheter den förvaltar genom 

representationsavtal, särskilt när det gäller 

tillämpliga tariffer, förvaltningsavgifter 

och villkoren för inkassering av 

rättighetsintäkter och fördelning av 

utestående belopp till rättighetshavarna. 
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rättighetshavarna. 

 

Ändringsförslag  68 

Förslag till direktiv 

Artikel 14 – punkt 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2. Upphovsrättsorganisation ska 

regelbundet och korrekt fördela och betala 

utestående belopp till andra 

upphovsrättsorganisationer. 

2. Organisationen för kollektiv 

förvaltning ska regelbundet, öppet, snabbt 

och korrekt fördela och betala utestående 

belopp till andra organisationer för 

kollektiv förvaltning. Organisationen för 

kollektiv förvaltning ska göra denna 

fördelning och betalning till andra 

organisationer för kollektiv förvaltning så 

snart som möjligt och senast 12 månader 

efter det att rättighetsintäkten 

inkasserades. Organisationen för kollektiv 

förvaltning ska göra denna fördelning 

och betalning minst varje kvartal. 

 

Ändringsförslag  69 

Förslag till direktiv 

Artikel 14 – punkt 2a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 2a. Medlemsstaterna får tillåta att 

organisationerna för kollektiv förvaltning 

gör undantag från den fördelnings- och 

betalningsskyldighet som anges i punkt 2 i 

situationer där detta är motiverat av 

objektiva skäl kopplade i synnerhet till 

rapportering från användare, 

identifiering av rättigheter och 

rättighetshavare eller till matchning av 

information om verk och andra alster med 

rättighetshavare som hindrar 

organisationerna för kollektiv förvaltning 

att följa den frekvens och de tidsfrister 

som anges i den punkten. I sådana 

situationer ska organisationerna för 

kollektiv förvaltning så snart som möjligt 
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göra en fördelning och betalning till 

andra organisationer för kollektiv 

förvaltning. 

 

Ändringsförslag  70 

Förslag till direktiv 

Artikel 15 – punkt 2 – stycke 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2. Licensieringsvillkoren ska basera sig på 

objektiva kriterier, i synnerhet när det 

gäller tariffer. 

2. Licensieringsvillkoren ska basera sig på 

objektiva och icke-diskriminerande 

kriterier, i synnerhet när det gäller tariffer. 

 

Ändringsförslag  71 

Förslag till direktiv 

Artikel 15 – punkt 2 – stycke 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Tarifferna för ensamrätter ska återspegla 

det ekonomiska handelsvärdet för 

rättigheterna och det ekonomiska värdet för 

de tjänster som upphovsrättsorganisationen 

tillhandahåller. 

Tarifferna för ensamrätter och rättigheter 

till ersättning ska på lämpligt sätt 

återspegla det ekonomiska handelsvärdet 

för användningen av rättigheterna och 

arten och omfattningen av användningen 

av verken och andra skyddade alster och 
det ekonomiska värdet för de tjänster som 

upphovsrättsorganisationen tillhandahåller. 

 

Ändringsförslag  72 

Förslag till direktiv 

Artikel 15 – punkt 2 – stycke 3 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Om det inte finns nationell lagstiftning som 

reglerar belopp som ska betalas till 

rättighetshavare i samband med rätt till 

ersättning och rätt till kompensation, ska 

upphovsrättsorganisationen fastställa de 

utestående beloppen på grundval av 

Om det inte finns nationell lagstiftning som 

reglerar belopp som ska betalas till 

rättighetshavare i samband med rätt till 

kompensation, ska 

upphovsrättsorganisationen fastställa de 

utestående beloppen på grundval av icke-

diskriminerande kriterier, som 
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rättigheternas handelsvärde. säkerställer rättvis kompensation för 

användningen av verken och andra 

skyddade alster. 

 

Ändringsförslag  73 

Förslag till direktiv 

Artikel 15a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 Artikel 15a 

 Skyldigheter för organisationer för 

kollektiv förvaltning och användare 

 1. För att rättigheterna ska förvaltas på 

ett effektivt sätt ska medlemsstaterna se 

till att organisationerna för kollektiv 

förvaltning och användarna inrättar 

förfaranden som säkerställer att de 

gemensamt överenskomna tidsfristerna 

följs och att svar på deras respektive 

förfrågningar lämnas inom en rimlig 

tidsperiod. 

 2. Upphovsrättsorganisationerna ska 

reagera på förfrågningar om 

licensanvändning och presentera ett 

erbjudande för användaren så snart som 

möjligt efter det att licensförfrågan 

mottagits, förutsatt att 

upphovsrättsorganisationen fått all 

information den behöver för att kunna 

presentera ett sådant erbjudande. 

 3. Användarna ska lämna fullständig och 

korrekt information om användningen av 

verk och andra alster till organisationerna 

för kollektiv förvaltning så att dessa har 

möjlighet att fastställa gällande avgifter 

och fördela utestående belopp till 

rättighetshavarna på ett korrekt sätt och i 

enlighet med de skyldigheter som följer av 

detta direktiv. 

 4. Användarna ska betala licensavgifter 

eller ersättning till organisationen för 

kollektiv förvaltning i tid. 
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Ändringsförslag  74 

Förslag till direktiv 

Artikel 15b (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 Artikel 15b 

 Samarbete mellan organisationer för 

kollektiv förvaltning och fakturering 

 1. Medlemsstaterna ska främja och 

uppmuntra samarbete mellan 

organisationer för kollektiv förvaltning 

till förmån för deras rättighetshavare, 

medlemmar och användare. 

 2. Medlemsstaterna får kräva att 

upphovsrättsorganisationer som är 

etablerade inom deras territorium, i 

enlighet med artiklarna 101 och 102 i 

fördraget om Europeiska unionens 

funktionssätt (EUF-fördraget), ska ge 

sina rättighetshavare, medlemmar och 

användare tillgång till information om 

utfärdade licenser och om användningen 

av verk och andra skyddade alster i en 

gemensam databas. 

 3. Medlemsstaterna får kräva att 

upphovsrättsorganisationer som är 

etablerade inom deras territorium 

utfärdar en enda gemensam faktura till 

varje användare avseende rättigheterna 

till de verk och andra skyddade alster som 

har licensierats, i enlighet med 

artiklarna 101 och 102 i EUF-fördraget. 

Fakturan ska vara klar och tydlig och 

innehålla uppgifter om de berörda 

upphovsrättsorganisationerna och om 

användningen av den repertoar som 

avgiften tagits ut för. På fakturan ska 

också de belopp som ska betalas till varje 

kategori av rättighetshavare och de belopp 

som ska användas för att täcka 

förvaltningsavgifter anges tydligt. 

 4. Punkterna 2 och 3 ska inte gälla för 
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kollektiv förvaltning av näträttigheter till 

musikaliska verk och kollektiv förvaltning 

av rättigheter till verk och andra alster på 

gränsöverskridande basis. 

 

Ändringsförslag  75 

Förslag till direktiv 

Artikel 16 – inledningen 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Medlemsstaterna ska se till att varje 

upphovsrättsorganisation minst en gång om 

året och på elektronisk väg gör minst 

följande information tillgänglig för alla 

rättighetshavare som den representerar: 

Medlemsstaterna ska se till att varje 

upphovsrättsorganisation minst en gång om 

året och på elektronisk väg, och vid behov 

mer regelbundet genom individuella 

onlinekonton, gör minst följande 

information tillgänglig för alla 

rättighetshavare som den direkt 

representerar: 

 

Ändringsförslag  76 

Förslag till direktiv 

Artikel 16 – led ba (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 ba) På begäran, tillämpliga 

licensieringsavtal och tariffer. 

 

Ändringsförslag  77 

Förslag till direktiv 

Artikel 18 – punkt 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

1. Medlemsstaterna ska se till att 

upphovsrättsorganisationerna utan 

otillbörligt dröjsmål tillhandahåller 

följande information på elektronisk väg, 

på begäran av en rättighetshavare vars 

rättigheter den representerar, en 

utgår 
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upphovsrättsorganisation för vars räkning 

den representerar rättigheter genom 

representationsavtal eller en användare: 

a) Standardlicensieringsavtal och 

tillämpliga tariffer. 

 

b) Den repertoar och rättigheter som 

organisationen förvaltar och de 

medlemsstater som omfattas. 

 

c) En förteckning över 

representationsavtal som organisationen 

har tecknat, inklusive information om de 

upphovsrättsorganisationer det gäller, 

repertoar som organisationen 

representerar och den territoriella 

omfattningen för sådana avtal. 

 

 

Ändringsförslag  78 

Förslag till direktiv 

Artikel 18 – punkt 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2. Dessutom ska en 

upphovsrättsorganisation på begäran av 

rättighetshavare eller 

upphovsrättsorganisationer tillhandahålla 

information om verk för vilka en eller flera 

rättighetshavare inte har identifierats, 

inbegripet tillgänglig information om 

verkets titel, upphovsmannens namn, 

förläggarens namn och annan tillgänglig 

relevant information som kan behövas för 

att identifiera rättighetshavaren. 

2. En organisation för kollektiv 

förvaltning ska på begäran av en 

rättighetshavare eller organisation för 

kollektiv förvaltning tillhandahålla 

information om verk för vilka en eller flera 

rättighetshavare inte har identifierats i 

enlighet med bestämmelserna i 

direktiv 2012/28/EU om viss tillåten 

användning av anonyma verk, inbegripet 

tillgänglig information om verkets titel, 

upphovsmannens namn, förläggarens namn 

och annan tillgänglig relevant information 

som kan behövas för att identifiera 

rättighetshavaren. 

 

Ändringsförslag  79 

Förslag till direktiv 
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Artikel 19 – punkt 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

1. Medlemsstaterna ska se till att varje 

upphovsrättsorganisation offentliggör 
följande information: 

1. Medlemsstaterna ska se till att varje 

organisation för kollektiv förvaltning 

tillhandahåller minst följande information 

via en offentlig webbplats: 

a) Stadgan. a) Stadgan. 

b) Villkor för medlemskap och villkoren 

för att avsluta tillståndet att förvalta 

rättigheter, om dessa villkor inte ingår i 

stadgan. 

b) Villkor för medlemskap och villkoren 

för att avsluta tillståndet att förvalta 

rättigheter, om dessa villkor inte ingår i 

stadgan. 

c) Förteckning över de personer som avses 

i artikel 9. 

c) Förteckning över de personer som avses 

i artikel 9. 

d) Regler om fördelning av utestående 

belopp till rättighetshavare. 

d) Regler om fördelning av utestående 

belopp till rättighetshavare. 

e) Regler om förvaltningsavgifter. e) Regler om förvaltningsavgifter. 

f) Regler om avdrag från 

rättighetsinkomster utom 

förvaltningsavgifter, inbegripet avdrag för 

sociala, kulturella och 

utbildningsrelaterade tjänster. 

f) Regler om avdrag från 

rättighetsinkomster utom 

förvaltningsavgifter, inbegripet avdrag för 

sociala, kulturella och 

utbildningsrelaterade tjänster. 

 fa) Standardlicensieringsavtal och 

tillämpliga tariffer. 

 fb) Den repertoar och de rättigheter som 

organisationen förvaltar och de 

medlemsstater som omfattas eller, om 

man på grund av 

upphovsrättsorganisationens 

verksamhetsområde inte kan fastställa 

repertoaren, de kategorier av verk eller av 

andra alster som organisationen 

representerar, de rättigheter som 

organisationen förvaltar och de 

medlemsstater som omfattas. 

 fc) En förteckning över 

representationsavtal som organisationen 

har tecknat, inklusive information om de 

upphovsrättsorganisationer det gäller, den 

repertoar som organisationen 

representerar och den territoriella 

omfattningen för sådana avtal. 

g) Tillgängliga förfaranden för g) Tillgängliga förfaranden för 
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klagomålshantering och tvistlösning enligt 

artiklarna 34, 35 och 36. 

klagomålshantering och tvistlösning enligt 

artiklarna 34, 35 och 36. 

 

 

Ändringsförslag  80 

Förslag till direktiv 

Artikel 20 – punkt 5 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

5. Medlemsstaterna får besluta att punkt 

1 a, 1 f och 1 g i bilaga I inte ska gälla för 

en upphovsrättsorganisation som i sin 

balansräkning inte överskrider gränserna 

för två av följande tre kriterier: 

utgår 

a) Sammanlagd balansräkning på 

350 000 euro. 

 

b) Nettoomsättning på 700 000 euro.  

c) Högst tio anställda i genomsnitt under 

räkenskapsåret. 

 

 

Ändringsförslag  81 

Förslag till direktiv 

Artikel 23 – punkt 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2. Upphovsrättsorganisationen kan vidta 

rimliga åtgärder för att skydda uppgifternas 

korrekthet och integritet, kontrollera deras 

återanvändning och skydda 

personuppgifter och kommersiellt känslig 

information. 

2. Upphovsrättsorganisationen kan vidta 

rimliga åtgärder för att skydda uppgifternas 

korrekthet och integritet och skydda 

personuppgifter och, vid behov, 

kommersiellt känslig information. 

 

Ändringsförslag  82 

Förslag till direktiv 

Artikel 23 – punkt 2a (ny) 
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Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 2a. Medlemsstaterna ska främja och 

uppmuntra organisationer för kollektiv 

förvaltning och kommersiella aktörer att 

inrätta en korrekt, fullständig och 

uppdaterad global repertoardatabas för 

att underlätta gränsöverskridande licenser 

och licenser för flera repertoarer. 

Ändringsförslag  83 

Förslag till direktiv 

Artikel 25 – punkt 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2. Upphovsrättsorganisationen ska ge 

leverantörerna av musiktjänster på nätet 

möjligheten att på elektronisk väg 

rapportera den faktiska användningen av 

näträttigheter till musikaliska verk. 

Upphovsrättsorganisationen ska ge 

möjlighet att använda minst en 

rapporteringsmetod som följer frivilliga 

branschnormer eller -förfaranden som har 

tagits fram på internationell nivå eller 

unionsnivå för elektronisk utväxling av 

sådana uppgifter. 

Upphovsrättsorganisationen kan vägra att 

godta rapporter från användarna i 

användardefinierat format, om 

organisationen har erbjudit möjlighet att 

göra rapporteringen med användning av en 

branschnorm för elektronisk utväxling av 

uppgifter. 

2. Upphovsrättsorganisationen ska i 

enlighet med artikel 15a ge leverantörerna 

av musiktjänster på nätet möjligheten att på 

elektronisk väg rapportera den faktiska 

användningen av näträttigheter till 

musikaliska verk. 

Upphovsrättsorganisationen ska ge 

möjlighet att använda minst en 

rapporteringsmetod som följer frivilliga 

branschnormer eller -förfaranden som har 

tagits fram på internationell nivå eller 

unionsnivå för elektronisk utväxling av 

sådana uppgifter. 

Upphovsrättsorganisationen kan vägra att 

godta rapporter från användarna i 

användardefinierat format, om 

organisationen har erbjudit möjlighet att 

göra rapporteringen med användning av en 

branschnorm för elektronisk utväxling av 

uppgifter. 

 

Ändringsförslag  84 

Förslag till direktiv 

Artikel 28 – punkt 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

1. Representationsavtal mellan 1. För att möjliggöra aggregering av ett 
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upphovsrättsorganisationer genom vilka 

en upphovsrättsorganisation ger tillstånd 

till en annan upphovsrättsorganisation att 

utfärda gränsöverskridande licenser för 

näträttigheter till musikaliska verk i sin 

egen musikrepertoar ska inte ha en 

ensamrättskaraktär. Den 

upphovsrättsorganisation som fått 

tillstånd ska förvalta dessa näträttigheter 

på icke-diskriminerande villkor. 

flertal olika repertoarer och kunna bevilja 

licenser för ett flertal olika repertoarer 

och gränsöverskridande repertoarer ska 

organisationer för kollektiv förvaltning ha 

möjlighet att ingå representationsavtal 

med andra organisationer för kollektiv 

förvaltning. Representationsavtal mellan 

organisationer för kollektiv förvaltning 
genom vilka en organisation för kollektiv 

förvaltning ger en annan organisation för 

kollektiv förvaltning tillstånd att utfärda 

gränsöverskridande licenser för 

näträttigheter till musikaliska verk i sin 

egen musikrepertoar för vissa territorier 

ska ge den organisation för kollektiv 

förvaltning som beviljat tillstånd fortsatt 

möjlighet att bevilja tillstånd till en annan 

organisation för kollektiv förvaltning, till 

exempel en pool för näträttigheter. 

 

Ändringsförslag  85 

Förslag till direktiv 

Artikel 28 – punkt 1a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 1a. Den organisation för kollektiv 

förvaltning som fått tillstånd ska förvalta 

dessa näträttigheter på icke-

diskriminerande villkor. 

Ändringsförslag  86 

Förslag till direktiv 

Artikel 28 – punkt 3a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 3a. Medlemsstaterna ska i enlighet med 

artiklarna 101 och 102 i EUF-fördraget 

främja och uppmuntra samarbete mellan 

organisationer för kollektiv förvaltning 

enligt artikel 15b när det gäller 

förvaltning, hantering och licensiering av 

näträttigheter till musikaliska verk på 
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gränsöverskridande basis. 

 Sådant samarbete mellan organisationer 

för kollektiv förvaltning får bygga på 

sådana representationsavtal som avses i 

punkt 1 eller andra former av samarbete 

mellan organisationer för kollektiv 

förvaltning i syfte att slå samman deras 

respektive repertoarer i pooler för 

näträttigheter och bevilja och hantera 

gränsöverskridande licenser och licenser 

för ett flertal repertoarer för 

näträttigheter till musikaliska verk. 

 Sådant samarbete ska inte påverka de 

rättigheter och skyldigheter för 

organisationer för kollektiv förvaltning 

som följer av detta direktiv. 

 

Ändringsförslag  87 

Förslag till direktiv 

Artikel 29 – punkt 2 – stycke 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2. Den tillfrågade 

upphovsrättsorganisationen ska godta en 

sådan begäran om den redan utfärdar eller 

erbjuder sig att utfärda gränsöverskridande 

licenser för samma kategorier av 

näträttigheter till musikaliska verk i 

repertoaren hos en eller flera 

upphovsrättsorganisationer. 

2. Den tillfrågade 

upphovsrättsorganisationen ska inom 

rimlig tid godta en sådan begäran om den 

redan utfärdar eller erbjuder sig att utfärda 

gränsöverskridande licenser för samma 

kategorier av näträttigheter till musikaliska 

verk i repertoaren hos en eller flera 

upphovsrättsorganisationer. 

 

Ändringsförslag  88 

Förslag till direktiv 

Artikel 29 – punkt 2 – stycke 1a (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 Den tillfrågade upphovsrättsorganisation 

som beslutar att inte godkänna den 

begäran som avses i punkt 1 ska 

skriftligen underrätta den begärande 

upphovsrättsorganisationen om sitt beslut 
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och om skälen till detta beslut. 

 

Ändringsförslag  89 

Förslag till direktiv 

Artikel 29 – punkt 3a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 3a. Den tillfrågade organisationen för 

kollektiv förvaltning ska vara skyldig att 

aktivt representera rättigheterna för den 

begärande organisationen för kollektiv 

förvaltning på samma icke-

diskriminerande sätt som den 

representerar sin egen repertoar när den 

beviljar eller erbjuder gränsöverskridande 

licenser. 

 

Ändringsförslag  90 

Förslag till direktiv 

Artikel 29 – punkt 3b (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 3b. Den tillfrågade organisationen för 

kollektiv förvaltning ska erbjuda 

användarna den begärande 

organisationens repertoar på samma 

villkor som gäller för den egna 

repertoaren. 

 

Ändringsförslag  91 

Förslag till direktiv 

Artikel 31 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Artiklarna 18.1 a, 18.1 c, 22, 23, 24, 25, 

26, 27, 32 och 36 ska också gälla enheter 

som helt eller delvis ägs av en 

upphovsrättsorganisation och som erbjuder 

eller utfärdar gränsöverskridande licenser 

Artiklarna 19.1 fa, 19.1 fc, 21, 22, 23, 24, 

25, 26, 27, 28, 29, 32 och 36 ska också 

gälla enheter som helt eller delvis ägs av en 

upphovsrättsorganisation och som erbjuder 

eller utfärdar gränsöverskridande licenser 
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för näträttigheter till musikaliska verk. för näträttigheter till musikaliska verk. 

 

Ändringsförslag  92 

Förslag till direktiv 

Artikel 31 – stycke 1a (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 Artiklarna 28 och 29 ska inte gälla om en 

sådan enhet beviljar eller erbjuder att 

bevilja gränsöverskridande licenser för 

näträttigheter till musikaliska verk av en 

enskild rättighetshavare eller enbart 

aggregerar rättigheter till samma 

musikaliska verk med enda syfte att 

kunna göra gemensam licensiering för 

återgivning och överföring till 

allmänheten för dessa verk. 

 

Ändringsförslag  93 

Förslag till direktiv 

Artikel 34 – punkt 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

1. Medlemsstaterna ska se till att 

upphovsrättsorganisationerna ger sina 

medlemmar och rättighetshavare tillgång 

till effektiva och snabba förfaranden för 

klagomålshantering och tvistlösning, 

särskilt rörande tillstånd att förvalta 

rättigheter och avslutande eller återtagande 

av rättigheter, villkor för medlemskap, 

inkassering av utestående belopp till 

rättighetshavare, avdrag och fördelning. 

1. Medlemsstaterna ska se till att 

organisationerna för kollektiv förvaltning 
ger sina medlemmar och rättighetshavare 

tillgång till effektiva och snabba 

förfaranden för klagomålshantering och 

tvistlösning, särskilt rörande tillstånd att 

förvalta rättigheter och avslutande eller 

återtagande av rättigheter, villkor för 

medlemskap, inkassering av utestående 

belopp till rättighetshavare, avdrag och 

fördelning. Klagomåls- och 

tvistlösningsförfarandena ska vara 

oberoende och finnas tillgängliga för 

både upphovsrätt och närstående 

rättigheter. 
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Ändringsförslag  94 

Förslag till direktiv 

Artikel 35 – rubriken 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Tvistlösning för användare Tvistlösning med användare 

 

Ändringsförslag  95 

Förslag till direktiv 

Artikel 35 – punkt 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

1. Medlemsstaterna ska se till att tvister 

mellan upphovsrättsorganisationer och 

användare rörande gällande och föreslagna 

licensieringsvillkor, tariffer och vägran att 

utfärda en licens kan hänvändas till 

domstol och, om så är lämpligt, till ett 
oberoende och opartiskt organ för 

tvistlösning. 

1. Medlemsstaterna ska se till att tvister 

mellan organisationer för kollektiv 

förvaltning och användare rörande 

gällande och föreslagna 

licensieringsvillkor, tariffer, beräkning av 

tariffer och vägran att utfärda en licens kan 

hänvändas till ett specialiserat, oberoende 

och opartiskt organ för tvistlösning. 

 

Ändringsförslag  96 

Förslag till direktiv 

Artikel 35 – punkt 1a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 1a. De administrativa kostnaderna för 

sådan tvistlösning ska vara skäliga. 

 

Ändringsförslag  97 

Förslag till direktiv 

Artikel 36 – punkt 1 – led c 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

c) Tvister med en annan 

upphovsrättsorganisation om tillämpning 

av artiklarna 24, 25, 26, 28 och 29. 

c) Tvister med en annan 

upphovsrättsorganisation om tillämpning 

av artiklarna 22, 23, 24, 25, 26, 28 och 29. 
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Ändringsförslag  98 

Förslag till direktiv 

Artikel 37 – punkt 2a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 2a. Medlemsstaterna ska se till att 

bestämmelserna i nationell lagstiftning 

som antagits och genomförts enligt de 

krav som anges i detta direktiv efterlevs av 

de organisationer för kollektiv förvaltning 

som är etablerade inom deras territorium, 

vilket ska övervakas av de behöriga 

myndigheter som har utsetts för detta 

ändamål. Medlemsstaterna får i detta 

avseende begära att organisationerna för 

kollektiv förvaltning erhåller ett tillstånd 

från den behöriga myndigheten innan de 

påbörjar den kollektiva förvaltningen av 

upphovsrätt eller närstående rättigheter. 

 

Ändringsförslag  99 

Förslag till direktiv 

Artikel 41 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Rapport Rapport och översyn 

Senast [5 år från slutet av 

införlivandeperioden (datum)] ska 

kommissionen bedöma tillämpningen av 

detta direktiv och lämna en rapport till 

Europaparlamentet och rådet om 

tillämpningen av detta direktiv, inbegripet 

hur det har påverkat de 

gränsöverskridande tjänsternas utveckling 

och den kulturella mångfalden och, om så 

krävs, behovet att se över direktivet. 

Kommissionen ska, om det är lämpligt, 

lämna sin rapport tillsammans med ett 

lagstiftningsförslag. 

Senast [5 år från slutet av 

införlivandeperioden (datum)] ska 

kommissionen bedöma tillämpningen av 

detta direktiv och lämna en rapport till 

Europaparlamentet och rådet om 

tillämpningen av detta direktiv, inbegripet 

en bedömning dels av kostnaderna för 

och fördelarna med gemensamma 

databaser, gemensam fakturering och 

sammanslagning av näträttigheter bland 

organisationer för kollektiv förvaltning, 

dels av direktivets inverkan på de 

gränsöverskridande tjänsternas utveckling 

och den kulturella mångfalden och, om så 

krävs, behovet att se över det. 
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Kommissionen ska, om det är lämpligt, 

lämna sin rapport tillsammans med ett 

lagstiftningsförslag. 
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YTTRANDE FRÅN UTSKOTTET FÖR KULTUR OCH UTBILDNING 

till utskottet för rättsliga frågor  

över förslaget till Europaparlamentets och rådets direktiv om kollektiv förvaltning av 

upphovsrätt och närstående rättigheter och gränsöverskridande licensiering av rättigheter till 

musikaliska verk för användning på nätet på den inre marknaden 

(COM(2012)0372 – C7-0183/2012 – 2012/0180(COD)) 

Föredragande: Helga Trüpel 

 

 

KORTFATTAD MOTIVERING 

Organisationer för kollektiv förvaltning drivs utan vinstsyfte, men är inte desto mindre 

ekonomiska aktörer på marknaden. De kan emellertid inte likställas med andra 

tjänsteleverantörer på grund av sin viktiga uppgift att skydda och främja den kulturella 

mångfalden. De värnar om mindre populära eller kända artister genom att ge olika repertoarer 

lika stort tillträde till marknaden och främja nischade och lokala repertoarer. De har också i 

uppgift att skydda alla sina medlemmars intressen, oavsett deras talang eller framgång. I vissa 

medlemsstater måste dessa organisationer till och med enligt lagen stödja konstnärligt 

skapande genom att ge ekonomiskt stöd till särskilda kulturella och sociala projekt. 

Konstnärer kan sägas vara en av vårt samhälles viktigaste tillgångar. Organisationerna för 

kollektiv förvaltning är tack vare sitt arbete för att underlätta licensiering av upphovsrätt och 

närstående rättigheter och för att sänka transaktionskostnaderna det bästa alternativet för 

konstnärer då det gället att få ersättning genom upphovsrätt. 

Det står klart att kollektiv förvaltning av rättigheter är en viktig princip. Under senare år har 

emellertid organisationerna som ägnar sig åt detta fått kritik för sitt funktionssätt både från 

rättighetshavare och från användare. Bättre förvaltning, ökad effektivitet, bättre insyn vad 

gäller tariffer, fördelning av intäkter och redovisningmetoder samt bättre styrelseformer 

efterfrågas. 

Internet har också medfört nya utmaningar för företag och beslutsfattare. Detta är också sant 

om EU:s inre marknad. Det är nödvändigt att förändra licensieringen av upphovsrätt, eftersom 

nätbaserade tjänster inte tar hänsyn till nationella gränser. Framväxandet av sådana tjänster är 

en utmaning för organisationerna för kollektiv förvaltning, eftersom dessa tidigare har 

utfärdat licenser för vissa territorier för sin egen repertoar eller den inhemska repertoaren. 
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Föredraganden anser att kollektiv förvaltning av rättigheter, då systemet fungerar på ett 

tillfredsställande sätt, är det mest fördelaktiga sättet för rättighetshavare att licensiera 

rättigheter. Om denna roll ska kunna bevaras måste den kollektiva förvaltningen av rättigheter 

förändras snarast. 

Föredraganden välkomnar därför kommissionens förslag, vilket utgör en läglig möjlighet för 

lagstiftaren att ta itu med dessa problem. 

Kommissionens förslag utgör ett flexibelt ramverk för reglering av kollektiv förvaltning av 

upphovsrätt och närstående rättigheter, genom bestämmelser om större insyn, bättre 

styrelseformer och efterlevnad samt gränsöverskridande licensiering för användning på nätet. 

Föredraganden anser att det är av största vikt att åstadkomma ett rättvist och öppet system för 

konkurrens för att undvika att rättighetshavarnas intäkter sjunker och för att skapa rättvisa 

villkor. 

Det är därför nödvändigt att klargöra några av de föreslagna bestämmelserna och att föreslå 

ytterligare sådana, för att förstärka vissa särskilda punkter. I synnerhet bör kommersiella 

aktörer, som genom avtal har tillstånd att förvalta upphovsrätt eller närstående rättigheter för 

rättighetshavares räkning, underkastas vissa krav på insyn, trots att de inte omfattas av detta 

direktiv. Större insyn innebär också offentliggörande av så mycket information som möjligt, 

med hänsyn tagen till skydd av personuppgifter. 

Rättighetshavare bör få en starkare position då det gäller att förhandla om sina rättigheter och 

få större möjlighet att ta del i ledningen av de organisationer för kollektiv förvaltning som de 

är medlemmar i. Dessa bör ha rätt att välja vilken organisation inom EU som de vill 

representeras av, oavsett deras hemvist eller nationalitet. Det är emellertid av största vikt att se 

till att denna valfrihet inte inverkar negativt på lokala och nischade repertoarer, med tanke på 

risken för koncentration av rättigheter hos de större organisationerna. 

Efterlevnaden av bestämmelserna måste övervakas i samtliga medlemsstater. 

Föredraganden vill understryka att rättighetshavare bör ha möjlighet att göra sina verk 

tillgängliga under en licens för öppet innehåll som de själva väljer, till exempel 

Creative Commons, utan att för den skull vara tvungna att stå utanför systemet för kollektiv 

förvaltning. 

Föredragaren vill också ge rättighetshavare ännu större flexibilitet vad gäller förvaltning av 

rättigheter. Förvaltningsorganisationerna bör tillhandhålla korrekt information om repertoarer, 

särskilt om verk som inte längre är upphovsrättsligt skyddade. Organisationerna bör se till att 

information om de verk vars skyddstid utlöper är korrekt och uppdateras regelbundet, för att 

undanta sådana verk från licensiering och undvika sådana krav från 

förvaltningsorganisationer. 

Det är också viktigt att se till att repertoarer inte fragmenteras, särskilt på den digitala 

marknaden. Förvaltningsorganisationerna bör samarbeta på detta område, med tanke på att 

deras roll inom licensiering av musik på nätet är oerhört viktig för att skapa en fungerande 

digital inre marknad inom EU. 
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Det är av yttersta vikt att fastställa nya bestämmelser för att förbättra 

förvaltningsorganisationernas funktion och ge dem möjlighet att förvalta rättigheter inom hela 

unionen. På så sätt ökar deras möjlighet att erbjuda rättighetshavarna tjänster av hög kvalitet 

och samtidigt visa att kollektiv förvaltning av rättigheter har ett större värde än andra former 

av upphovsrättsförvaltning. 

ÄNDRINGSFÖRSLAG 

Utskottet för kultur och utbildning uppmanar utskottet för rättsliga frågor att som ansvarigt 

utskott infoga följande ändringsförslag i sitt betänkande: 

Ändringsförslag  1 

Förslag till direktiv 

Skäl 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(1) De direktiv som har antagits inom 

området för upphovsrätt och närstående 

rättigheter ger redan rättighetshavarna ett 

kvalificerat skydd och därmed en ram för 

hur innehåll som skyddas av dessa 

rättigheter kan utnyttjas. De bidrar till att 

utveckla och bibehålla kreativiteten. På en 

inre marknad där konkurrensen inte är 

snedvriden kan skydd av innovation och 

intellektuellt skapande också uppmuntra 

till investeringar i innovativa tjänster och 

produkter. 

(1) De direktiv som har antagits inom 

området för upphovsrätt och närstående 

rättigheter ger redan rättighetshavarna ett 

visst skydd och därmed en ram för hur 

innehåll som skyddas av dessa rättigheter 

kan utnyttjas. De bidrar till att utveckla och 

bibehålla kreativiteten, och de främjar och 

skyddar även den kulturella mångfalden. 

På en inre marknad där konkurrensen inte 

är snedvriden kan främjande av innovation 

och skydd av intellektuellt skapande också 

uppmuntra till investeringar i innovativa 

tjänster och produkter. 

 

Ändringsförslag  2 

Förslag till direktiv 

Skäl 1a (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 (1a) De tjänster som organisationer för 

kollektiv förvaltning tillhandahåller 

rättighetshavare och användare är 

nödvändiga för att utveckla och bibehålla 

kulturlivet i Europa och för att kulturellt 

diversifierade kreativa industrier ska 
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kunna växa. Organisationer för kollektiv 

förvaltning stöder upphovsmännen genom 

att utveckla viktig social och kulturell 

verksamhet och säkerställa 

marknadstillträde för krävande eller 

mindre populära repertoarer och nya 

konstnärer. 

 

Ändringsförslag  3 

Förslag till direktiv 

Skäl 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(2) Spridning av innehåll som skyddas av 

upphovsrätt och närstående rättigheter och 

anknutna tjänster, däribland böcker, 

audiovisuella produkter och inspelad musik 

kräver licensiering av rättigheter som 

tillhör olika innehavare av upphovsrätt och 

närstående rättigheter, såsom författare, 

utövande konstnärer, producenter och 

förläggare. Rättighetshavarna väljer i regel 

mellan enskild eller kollektiv förvaltning 

av sina rättigheter. Förvaltningen av 

upphovsrätt och närstående rättigheter 

omfattar utfärdande av licenser till 

användare, revision av licensinnehavare 

och kontroll av hur rättigheterna används, 

hävdande av upphovsrätt och närstående 

rättigheter, inkassering av intäkterna från 

utnyttjande av rättigheter och fördelning av 

utestående belopp till rättighetshavarna. 

Genom upphovsrättsorganisationerna kan 

rättighetshavarna få ersättning för 

användningar som de inte själva kan 

kontrollera eller hävda, även på marknader 

i utlandet. Organisationerna har också en 

viktig social och kulturell roll när det gäller 

att främja mångfalden av kulturyttringar 

genom att ge de minsta och mindre 

populära repertoarerna tillträde till 

marknaden. Enligt artikel 167 i fördraget 

om Europeiska unionens funktionssätt 

krävs att unionen beaktar kulturella 

aspekter i sina åtgärder, särskilt när det 

(2) Spridning av innehåll som skyddas av 

upphovsrätt och närstående rättigheter och 

anknutna tjänster, däribland böcker, 

fotografier, audiovisuella produkter och 

inspelad musik kräver licensiering av 

rättigheter som tillhör olika innehavare av 

upphovsrätt och närstående rättigheter, 

såsom författare, utövande konstnärer, 

producenter och förläggare. 

Rättighetshavarna väljer i regel mellan 

enskild eller kollektiv förvaltning av sina 

rättigheter. Förvaltningen av upphovsrätt 

och närstående rättigheter omfattar 

utfärdande av licenser till användare, 

revision av licensinnehavare och kontroll 

av hur rättigheterna används, hävdande av 

upphovsrätt och närstående rättigheter, 

inkassering av intäkterna från utnyttjande 

av rättigheter och en transparent 

fördelning av utestående belopp till 

rättighetshavarna. Genom 

organisationerna för kollektiv förvaltning, 

som är en form av självförvaltning för 

konstnärer, kan rättighetshavarna få 

ersättning för användningar som de själva 

inte alls eller endast med svårighet kan 

kontrollera eller hävda, även på marknader 

i utlandet. Tillbörlig hänsyn bör visas 

deras roll som förvaltare och deras 

särskilda ansvar för kulturella och sociala 

aspekter samt för samhället i stort. 
Organisationerna har också en viktig social 
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gäller att främja den kulturella mångfalden. och kulturell roll när det gäller att främja 

mångfalden av kulturyttringar genom att ge 

de minsta och mindre populära 

repertoarerna tillträde till marknaden. 

Enligt artikel 167 i fördraget om 

Europeiska unionens funktionssätt krävs att 

unionen beaktar kulturella aspekter i sina 

åtgärder, särskilt när det gäller att främja 

den kulturella mångfalden. På så sätt 

bidrar organisationerna för kollektiv 

förvaltning i hög grad till utvecklingen av 

kultur och konst inom EU liksom till 

tillväxten inom den kulturella och den 

kreativa sektorn. 

 

Ändringsförslag  4 

Förslag till direktiv 

Skäl 2a (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 (2a) Det är av största vikt att skapa 

rättvisa villkor och möjligheter till sund 

konkurrens inom 

upphovsrättsförvaltningen och att skydda 

rättighetshavarnas rättigheter och 

ekonomiska intressen. I detta hänseende 

avspeglar detta direktiv den särskilda roll 

som organisationer för kollektiv 

förvaltning har för rättighetshavare och 

användare. Det ändrar reglerna om 

friheten att tillhandahålla tjänster och gör 

dem klarare. 

 

Ändringsförslag  5 

Förslag till direktiv 

Skäl 2b (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 (2b) Med tanke på den sociala och 

kulturella roll som organisationerna för 

kollektiv förvaltning har bör dessa 

organisationer tillhandahålla sociala, 
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kulturella eller utbildningsrelaterade 

tjänster som på lika villkor ska erbjudas 

samtliga medlemmar i en organisation för 

kollektiv förvaltning. 

 

Ändringsförslag  6 

Förslag till direktiv 

Skäl 2c (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 (2c) Hänsyn måste dock tas till den 

specifika karaktären hos 

organisationerna för kollektiv förvaltning, 

som närmare bestämt verkar inom den 

audiovisuella sektorn och 

scenkonstsektorn, dvs. sektorer som 

fungerar på ett helt annat sätt än 

musiksektorn. 

 

 

Ändringsförslag  7 

Förslag till direktiv 

Skäl 3 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(3) När upphovsrättsorganisationer 

etablerar sig som tjänsteleverantörer i 

unionen måste de uppfylla de nationella 

kraven enligt Europaparlamentets och 

rådets direktiv 2006/123/EG av den 12 

december 2006 om tjänster på den inre 

marknaden vars syfte är att skapa en 

rättslig ram för att säkerställa friheten att 

etablera och tillhandahålla tjänster 

mellan medlemsstaterna. Det betyder att 

upphovsrättsorganisationerna bör kunna 

tillhandahålla sina tjänster fritt över 

gränserna, för att representera 

rättighetshavare som är bosatta eller 

etablerade i andra medlemsstater eller 

utfärda licenser till användare som är 

bosatta eller etablerade i andra 

utgår 
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medlemsstater. 

 

Ändringsförslag  8 

Förslag till direktiv 

Skäl 3a (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 (3a) Det bör skapas en lämplig rättslig 

ram för organisationerna för kollektiv 

förvaltning, och i synnerhet bör de 

medlemsstater som inte ännu har något 

sådant åtminstone inrätta ett 

övervakningsorgan för att underlätta ett 

korrekt införlivande av EU-rätten. 

 

Ändringsförslag  9 

Förslag till direktiv 

Skäl 4 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(4) Det finns betydande skillnader mellan 

de nationella regler som styr 

upphovsrättsorganisationernas funktion, 

särskilt när det gäller insyn och 

redovisning gentemot medlemmar och 

rättighetshavare. Utöver de svårigheter 

som utländska rättighetshavare står inför 

när de utövar sina rättigheter och det 

faktum att den ekonomiska förvaltningen 

av inkasserade intäkter alltför ofta sköts 

bristfälligt, leder problemen med 

upphovsrättsorganisationernas funktion 
till att upphovsrätt och närstående 

rättigheter utnyttjas ineffektivt på hela den 

inre marknaden, till skada för 

upphovsrättsorganisationernas 

medlemmar, rättighetshavarna och 

användarna. Sådana svårigheter uppstår 

inte när oberoende tjänsteleverantörer för 

rättighetsförvaltning agerar som ombud för 

rättighetshavarna när det gäller att förvalta 

deras rättigheter på en kommersiell grund 

(4) Det finns betydande skillnader mellan 

de nationella regler som styr funktionen 

hos organisationer för kollektiv 

förvaltning, särskilt när det gäller insyn 

och redovisning gentemot medlemmar och 

rättighetshavare. För övrigt leder 

problemen med funktionen hos 

organisationer för kollektiv förvaltning 
till att upphovsrätt och närstående 

rättigheter utnyttjas ineffektivt på hela den 

inre marknaden, till skada för 

organisationernas medlemmar, 

rättighetshavarna och användarna. Sådana 

svårigheter uppstår inte när oberoende 

tjänsteleverantörer för rättighetsförvaltning 

agerar som ombud för rättighetshavarna 

när det gäller att förvalta deras rättigheter 

på en kommersiell grund och hos vilka 

rättighetshavarna inte har rättigheter i 

egenskap av medlemmar, förutsatt att de 

inte direkt konkurrerar med 

organisationerna för kollektiv förvaltning 
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och hos vilka rättighetshavarna inte har 

rättigheter i egenskap av medlemmar. 
när det gäller inkassering och fördelning 

av utestående belopp till 

rättighetshavarna. I sådana fall är inte 

kriteriet om ägande och kontroll från 

medlemmarnas sida relevant. 

 

Ändringsförslag  10 

Förslag till direktiv 

Skäl 5 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(5) Behovet att förbättra 

upphovsrättsorganisationernas funktion 
har konstaterats redan tidigare. I 

kommissionens rekommendation 

2005/737/EG av den 18 maj 2005 om 

kollektiv gränsöverskridande förvaltning 

av upphovsrätt och närstående rättigheter i 

samband med lagliga musiktjänster på 

nätet anges ett antal principer såsom 

friheten för rättighetshavarna att välja 

upphovsrättsorganisation, lika behandling 

av rättighetshavarkategorier och skälig 

fördelning av royalties. I 

rekommendationen uppmanas 

upphovsrättsorganisationerna också att 

under pågående förhandlingar ge 

användarna tillräcklig information om 

tariffer och repertoar. Den innehåller också 

rekommendationer om 

redovisningsskyldighet, om 

rättighetshavarnas representation i 

upphovsrättsorganisationernas 
beslutsfattande organ och om tvistlösning. 

Kommissionens rekommendation 

2005/737/EG är dock ett icke-bindande 

instrument med begränsad räckvidd. 

Efterlevnaden har därför varit ojämn. 

(5) Behovet att förbättra funktionen hos 

organisationer för kollektiv förvaltning 
har konstaterats redan tidigare. I 

kommissionens rekommendation 

2005/737/EG av den 18 maj 2005 om 

kollektiv gränsöverskridande förvaltning 

av upphovsrätt och närstående rättigheter i 

samband med lagliga musiktjänster på 

nätet anges ett antal principer såsom 

friheten för rättighetshavarna att välja 

organisation för kollektiv förvaltning, lika 

behandling av rättighetshavarkategorier 

och skälig fördelning av royalties. I 

rekommendationen uppmanas 

organisationerna för kollektiv förvaltning 
också att under pågående förhandlingar ge 

användarna tillräcklig information om 

tariffer och repertoar. Den innehåller också 

rekommendationer om 

redovisningsskyldighet, om 

rättighetshavarnas representation i de 

beslutsfattande organen hos 

organisationerna för kollektiv förvaltning 
och om tvistlösning. Kommissionens 

rekommendation 2005/737/EG är dock ett 

icke-bindande instrument med begränsad 

räckvidd. Efterlevnaden har därför varit 

ojämn. 

 (Denna ändring berör hela texten. Om 

ändringen antas ska hela texten anpassas i 

överensstämmelse härmed.) 
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Motivering 

Organisationer för kollektiv förvaltning omfattar alla sorters enheter som ägnar sig åt 

kollektiv förvaltning av rättigheter, däribland upphovsrättsorganisationer. Detta är en mer 

övergripande term som bör användas för att omfatta så många enheter på området som 

möjligt. 

Ändringsförslag  11 

Förslag till direktiv 

Skäl 6 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(6) För att skydda de intressen som gäller 

för upphovsrättsorganisationernas 

medlemmar, rättighetshavarna och tredje 

parter krävs att medlemsstaternas lagar 

rörande förvaltning av upphovsrätt och 

gränsöverskridande licensiering för 

näträttigheter till musikaliska verk 

samordnas i syfte att få likvärdiga 

skyddsåtgärder i hela unionen. Direktivet 

baserar sig således på artikel 50.2 g i 

fördraget. 

(6) För att skydda de intressen som gäller 

för medlemmarna av organisationer för 

kollektiv förvaltning, rättighetshavarna och 

tredje parter krävs att medlemsstaternas 

lagar rörande förvaltning av upphovsrätt 

och gränsöverskridande licensiering för 

näträttigheter till musikaliska verk 

samordnas i syfte att få likvärdiga 

skyddsåtgärder i hela unionen. 

 

Ändringsförslag  12 

Förslag till direktiv 

Skäl 8 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(8) För att se till att innehavare av 

upphovsrätt och närstående rättigheter får 

full nytta av den inre marknaden när deras 

rättigheter förvaltas kollektivt och att deras 

frihet att utöva dessa rättigheter inte 

otillbörligen påverkas, är det nödvändigt 

att kräva att lämpliga skyddsåtgärder 

införlivas i upphovsrättsorganisationernas 

etableringsdokument. Dessutom, och 

enligt direktiv 2006/123/EG, får 

upphovsrättsorganisationerna inte i sin 

verksamhet direkt eller indirekt 

diskriminera rättighetshavare på grundval 

av nationalitet, hemvist eller 

(8) För att se till att innehavare av 

upphovsrätt och närstående rättigheter får 

full nytta av den inre marknaden när deras 

rättigheter förvaltas kollektivt och att deras 

frihet att utöva dessa rättigheter inte 

otillbörligen påverkas, är det nödvändigt 

att kräva att lämpliga skyddsåtgärder 

införlivas i etableringsdokumenten för 

organisationerna för kollektiv förvaltning. 

Dessutom får organisationerna för 

kollektiv förvaltning inte i sin verksamhet 

direkt eller indirekt diskriminera 

rättighetshavare på grundval av 

nationalitet, hemvist eller etableringsplats. 
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etableringsplats. 

 

Ändringsförslag  13 

Förslag till direktiv 

Skäl 9 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(9) Friheten att tillhandahålla och utnyttja 

tjänster för kollektiv förvaltning över 

nationella gränser medför att 

rättighetshavarna fritt kan välja 

upphovsrättsorganisation för förvaltning 

av sina rättigheter (såsom rättigheter till 

offentligt framförande eller utsändning) 

och rättighetskategorier (såsom 

utsändningar med interaktiv medverkan 

från allmänheten), förutsatt att 

upphovsrättsorganisationen redan från 

tidigare förvaltar sådana rättigheter eller 

kategorier av rättigheter. Detta innebär att 

rättighetshavare enkelt kan återta sina 

rättigheter eller kategorier av rättigheter 

från en upphovsrättsorganisation och 

anförtro eller överföra alla eller delar av 

dem till en annan 

upphovsrättsorganisation eller en annan 

enhet oberoende av 

upphovsrättsorganisationens eller 

rättighetshavarens hemvist eller 

nationalitet. Upphovsrättsorganisationer 

som förvaltar olika typer av verk och andra 

alster, såsom litterära, musikaliska eller 

fotografiska verk, bör också ge 

rättighetshavarna samma flexibilitet när det 

gäller olika typer av verk och andra alster. 

Upphovsrättsorganisationerna bör 

underrätta rättighetshavarna om denna 

möjlighet och se till att de kan utnyttjas 

den på ett så enkelt sätt som möjligt. Detta 

direktiv bör slutligen inte stå i vägen för 

rättighetshavarnas möjligheter att själva 

förvalta sina rättigheter, även för icke-

kommersiella användningar. 

(9) Friheten att utnyttja tjänster för 

kollektiv förvaltning av upphovsrätt och 

närstående rättigheter över nationella 

gränser medför att rättighetshavarna fritt 

kan välja organisation för kollektiv 

förvaltning av sina rättigheter (såsom 

rättigheter till offentligt framförande eller 

utsändning) och rättighetskategorier 

(såsom utsändningar med interaktiv 

medverkan från allmänheten), förutsatt att 

organisationen för kollektiv förvaltning 
redan från tidigare förvaltar sådana 

rättigheter eller kategorier av rättigheter. 

Detta innebär att rättighetshavare enkelt 

kan återta sina rättigheter eller kategorier 

av rättigheter från en organisation för 

kollektiv förvaltning och vid behov 

anförtro eller överföra alla eller delar av 

dem till en annan organisation för 

kollektiv förvaltning eller en annan enhet 

oberoende av organisationens eller 

rättighetshavarens hemvist eller 

nationalitet. Organisationer för kollektiv 

förvaltning som förvaltar olika typer av 

verk och andra alster, såsom litterära, 

musikaliska eller fotografiska verk, bör 

också ge rättighetshavarna samma 

flexibilitet när det gäller olika typer av verk 

och andra alster. Organisationerna för 

kollektiv förvaltning bör underrätta 

rättighetshavarna om denna möjlighet och 

se till att de kan utnyttjas den på ett så 

enkelt sätt som möjligt. Detta direktiv bör 

slutligen inte stå i vägen för 

rättighetshavarnas möjligheter att förvalta 

sina rättigheter för icke-kommersiella 

användningar. 
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Ändringsförslag  14 

Förslag till direktiv 

Skäl 9a (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 (9a) Vid genomförandet av 

bestämmelserna i direktivet bör hänsyn 

tas till varje sektors särdrag. 

Organisationerna för kollektiv förvaltning 

utgör i detta sammanhang ett av de sätt 

som företrädesvis kommer i fråga för att 

garantera upphovsmännen en rättvis 

ersättning. Organisationerna för kollektiv 

förvaltning bör kunna fullgöra sitt 

uppdrag att fördela 

förvaltningskostnaderna till förmån för 

samtliga medlemmar, garantera rättslig 

säkerhet för användarna samt försvara 

och främja den kulturella mångfalden. 

 

 

Ändringsförslag  15 

Förslag till direktiv 

Skäl 12 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(12) Medlemmarna i 

upphovsrättsorganisationer bör kunna 

delta i bolagsstämman med rösträtt, och 

eventuella begränsningar av dessa 

rättigheter måste vara skäliga och 

proportionerliga. Det bör vara enkelt att 

utöva rösträtt. 

(12) Alla medlemmar i organisationer för 

kollektiv förvaltning bör få sina intressen 

företrädda vid bolagsstämman och bör 

kunna delta i bolagsstämman med rösträtt. 

Det bör vara så enkelt som möjligt att 

utöva rösträtt, och detta bör, alltid när det 

är möjligt, kunna ske på elektronisk väg. 
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Ändringsförslag  16 

Förslag till direktiv 

Skäl 13 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(13) Medlemmarna bör kunna ta del av 

övervakningen av 

upphovsrättsorganisationernas 

verksamhet. För detta bör 

upphovsrättsorganisationerna inrätta en 

övervakningsfunktion som är anpassad till 

den organisatoriska strukturen och som ger 

medlemmarna möjlighet att vara 

representerade i det organ som utövar 

denna funktion. För att undvika orimlig 

belastning på mindre 

upphovsrättsorganisationer och för att 

skyldigheterna enligt detta direktiv ska 

vara proportionerliga bör 

medlemsstaterna enligt eget övervägande 

kunna tillåta att de minsta 

upphovsrättsorganisationerna inte 

inrättar en sådan övervakningsfunktion. 

(13) Medlemmarna bör kunna ta del av 

övervakningen av verksamheten i 

organisationerna för kollektiv förvaltning. 

För detta bör organisationerna för 

kollektiv förvaltning inrätta en 

övervakningsfunktion som är anpassad till 

den organisatoriska strukturen och som ger 

alla de olika medlemskategorierna 
möjlighet att vara likvärdigt representerade 

i det organ som utövar denna funktion. 

 

 

Ändringsförslag  17 

Förslag till direktiv 

Skäl 14 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(14) Med tanke på sund förvaltning måste 

en upphovsrättsorganisations högre 

ledning vara oberoende. Chefer och 

verkställande direktörer bör vara skyldiga 

att årligen lämna en deklaration till 

upphovsrättsorganisationen om eventuella 

konflikter mellan deras och 

organisationens intressen. 

(14) Med tanke på sund förvaltning måste 

den högre ledningen för en organisation 

för kollektiv förvaltning vara oberoende. 

Chefer och verkställande direktörer bör 

vara skyldiga att innan de tillträder sin 

tjänst i en organisation för kollektiv 

förvaltning lämna en deklaration till denna 

om eventuella konflikter mellan deras och 

organisationens intressen. Dessutom bör de 

även vara skyldiga att årligen lämna 

sådana deklarationer om 

intressekonflikter efter det att de tillträtt 

sin tjänst i en organisation för kollektiv 
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förvaltning. 

 

Ändringsförslag  18 

Förslag till direktiv 

Skäl 15 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(15) En upphovsrättsorganisation 

inkasserar, förvaltar och fördelar intäkterna 

från rättigheter som rättighetshavarna har 

anförtrott dem. Dessa intäkter tillhör i 

slutändan rättighetshavarna, som kan vara 

medlemmar i den organisationen eller i en 

annan organisation. Det är därför viktigt att 

upphovsrättsorganisationerna utövar 

yttersta aktsamhet vid inkassering, 

förvaltning och fördelning av intäkterna. 

För korrekt fördelning krävs att 

upphovsrättsorganisationerna håller 

välfungerande register över medlemskap, 

licenser och utnyttjande av verk och andra 

alster. Där det är lämpligt bör också 

rättighetshavare och användare lämna in 

uppgifter som verifieras av 

upphovsrättsorganisationerna. De belopp 

som har inkasserats för rättighetshavarnas 

räkning bör förvaltas separat från 

upphovsrättsorganisationernas egna 

tillgångar och om de investeras i väntan på 

fördelningen till rättighetshavarna bör detta 

göras enligt investeringsprinciper som har 

fastslagits vid 

upphovsrättsorganisationens 

bolagsstämma. Med tanke på kvalificerat 

skydd för rättighetshavarnas rättigheter och 

för att säkerställa att alla intäkter som 

härrör från utnyttjandet av deras rättigheter 

fördelas till rättighetshavarna, bör de 

investeringar som görs och hålls av en 

upphovsrättsorganisation förvaltas i 

enlighet med kriterier som förpliktar 

organisationen att agera aktsamt, samtidigt 

som den ges möjlighet att fatta beslut om 

den säkraste och effektivaste 

investeringspolitiken. Detta bör ge 

(15) En organisation för kollektiv 

förvaltning inkasserar, förvaltar och 

fördelar intäkterna från rättigheter som 

rättighetshavarna har anförtrott dem. Dessa 

intäkter tillhör i slutändan 

rättighetshavarna, som kan vara 

medlemmar i den organisationen eller i en 

annan organisation. Det är därför viktigt att 

organisationerna för kollektiv förvaltning 
utövar yttersta aktsamhet och effektivitet 

vid inkassering, förvaltning och fördelning 

av intäkterna. För korrekt fördelning krävs 

att organisationerna för kollektiv 

förvaltning håller välfungerande och 

insynsmedgivande register över 

medlemskap, licenser och utnyttjande av 

verk och andra alster. Rättighetshavare och 

användare bör dessutom, under 

iakttagande av vederbörlig skyndsamhet 

och omsorg, lämna in uppgifter om 

användningen av de rättigheter som 

förvaltas av en organisation för kollektiv 

förvaltning, och uppgifterna bör sedan 

verifieras av dessa organisationer. De 

belopp som har inkasserats för 

rättighetshavarnas räkning bör förvaltas 

separat från de egna tillgångar som finns 

inom organisationerna för kollektiv 

förvaltning, och om de investeras i väntan 

på fördelningen till rättighetshavarna bör 

detta göras enligt investeringsprinciper 

som har fastslagits vid organisationens 

bolagsstämma. Med tanke på kvalificerat 

skydd för rättighetshavarnas rättigheter och 

för att säkerställa att alla intäkter som 

härrör från utnyttjandet av deras rättigheter 

fördelas till rättighetshavarna, bör de 

investeringar som görs och hålls av en 
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upphovsrättsorganisationen möjlighet att 

välja en fördelning av tillgångar som är 

bäst lämpad med tanke på hur de 

investerade intäkterna utsätts för risker och 

som inte i onödan äventyrar de 

rättighetsintäkter som rättighetshavarna är 

berättigade till. För att säkerställa att de 

belopp som ska tillfalla rättighetshavarna 

fördelas korrekt och effektivt är det också 

nödvändigt att kräva att 

upphovsrättsorganisationerna vidtar 

tillbörliga och rimliga åtgärder med god 

vilja för att identifiera och lokalisera 

relevanta rättighetshavare. Det är också 

lämpligt att låta medlemmarna i 

upphovsrättsorganisationer ge sitt 

medgivande till regler för situationer där 

inkasserade belopp inte kan fördelas för att 

det inte har gått att identifiera eller 

lokalisera en rättighetshavare. 

organisation för kollektiv förvaltning 
förvaltas i enlighet med kriterier som 

förpliktar organisationen att agera aktsamt, 

samtidigt som den ges möjlighet att fatta 

beslut om den säkraste och effektivaste 

investeringspolitiken. Eftersom den 

kollektiva förvaltning av rättigheter som 

sköts av organisationer för kollektiv 

förvaltning sker utan vinstsyfte, bör 

organisationerna välja bästa möjliga 

placering av tillgångarna med tanke på 

risker och varaktighet och på så sätt 

undvika all riskexponering för 

rättighetsintäkterna. Detta bör ge 

organisationen för kollektiv förvaltning 
möjlighet att välja en säker och 

vinstgivande fördelning av tillgångar som 

förhindrar att de investerade intäkterna 

utsätts för risker och som inte i onödan 

äventyrar de rättighetsintäkter som 

rättighetshavarna är berättigade till. För att 

säkerställa att de belopp som ska tillfalla 

rättighetshavarna fördelas korrekt och 

effektivt är det också nödvändigt att kräva 

att en organisation för kollektiv 

förvaltning vidtar tillbörliga och rimliga 

åtgärder med god vilja för att identifiera 

och lokalisera relevanta rättighetshavare. 

Det är också lämpligt att låta 

medlemmarna i en organisation för 

kollektiv förvaltning ge sitt medgivande 

till regler för situationer där inkasserade 

belopp inte kan fördelas för att det inte har 

gått att identifiera eller lokalisera en 

rättighetshavare. 

 

Ändringsförslag  19 

Förslag till direktiv 

Skäl 18 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(18) Skäliga affärsvillkor för licensieringen 

är särskilt viktiga för att säkerställa att 

användarna kan skaffa licens för de verk 

och andra skyddade alster vars rättigheter 

(18) Skäliga affärsvillkor för licensieringen 

är särskilt viktiga för att säkerställa att 

användarna kan skaffa licens för de verk 

och andra skyddade alster vars rättigheter 



 

RR\1005595SV.doc 215/269 PE510.562v03-00 

 SV 

upphovsrättsorganisationen representerar 

och för att säkerställa ersättningen till 

rättighetshavarna. 

Upphovsrättsorganisationerna och 

användarna bör därför licensförhandla med 

god vilja och tillämpa tariffer som fastställs 

enligt objektiva kriterier. 

en organisation för kollektiv förvaltning 
representerar och för att säkerställa 

ersättningen till rättighetshavarna. 

Organisationerna för kollektiv förvaltning 
och användarna bör därför licensförhandla 

med god vilja och tillämpa tariffer som 

fastställs enligt objektiva och icke-

diskriminerande kriterier. 

 

Ändringsförslag  20 

Förslag till direktiv 

Skäl 18a (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 (18a) För att öka insynen och förhindra 

att det uppstår situationer där användarna 

får mer än en faktura för samma 

rättigheter avseende samma verk bör 

organisationer för kollektiv förvaltning 

vara ålagda att nära samarbeta med 

varandra. Samarbetet bör omfatta utbyte 

av information om licenser och 

användning av verk i en gemensam 

databas, samordnad och gemensam 

fakturering samt inkassering av 

rättighetsintäkter. 

 

Ändringsförslag  21 

Förslag till direktiv 

Skäl 19 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(19) För att öka rättighetshavarnas, 

användarnas och andra 

upphovsrättsorganisationers tilltro till 

upphovsrättsorganisationernas 
förvaltningstjänster bör varje 

upphovsrättsorganisation vara skyldig att 

införa särskilda insynsåtgärder. Varje 

upphovsrättsorganisation bör därför 

underrätta enskilda rättighetshavare om de 

belopp som betalas till dem och 

(19) För att öka tilltron bland 

rättighetshavarna, användarna och andra 

organisationer för kollektiv förvaltning 
till förvaltningstjänsterna hos 

organisationer för kollektiv förvaltning 
bör varje sådan organisation vara skyldig 

att införa särskilda insynsåtgärder. Varje 

organisation för kollektiv förvaltning bör 

därför underrätta enskilda rättighetshavare 

om de belopp som betalas till dem och 
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motsvarande avdrag. De bör också vara 

skyldiga att tillhandahålla tillräcklig 

information, inbegripet ekonomisk 

information, till de andra 

upphovsrättsorganisationer vars 

rättigheter de förvaltar genom 

representationsavtal. Varje 

upphovsrättsorganisation bör också 

offentliggöra tillräcklig information för att 

se till att rättighetshavare, användare och 

andra upphovsrättsorganisationer förstår 

hur organisationen är strukturerad och hur 

den genomför sin verksamhet. 

Upphovsrättsorganisationerna bör särskilt 

underrätta rättighetshavare, användare och 

andra upphovsrättsorganisationer om 

repertoarens räckvidd och reglerna om 

avgifter, avdrag och tariffer. 

motsvarande avdrag.  Organisationer för 

kollektiv förvaltning bör också vara 

skyldiga att tillhandahålla tillräcklig 

information, inbegripet ekonomisk 

information, till de andra organisationer 

för kollektiv förvaltning vars rättigheter de 

förvaltar genom representationsavtal. Varje 

organisation för kollektiv förvaltning bör 

också offentliggöra all relevant 

information i standardiserad form, för att 

se till att rättighetshavare, användare och 

andra organisationer för kollektiv 

förvaltning förstår hur organisationen är 

strukturerad och hur den genomför sin 

verksamhet. Organisationerna för 

kollektiv förvaltning bör särskilt underrätta 

rättighetshavare, användare och andra 

organisationer för kollektiv förvaltning 
om repertoarens räckvidd och reglerna om 

avgifter, avdrag och tariffer, med hjälp av 

de olika standardiserade kategorier av 

information som ska införas. 

 

Ändringsförslag  22 

Förslag till direktiv 

Skäl 22 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(22) Trots att internet är gränslöst är 

nätmarknaden för musiktjänster i EU 

fortfarande fragmenterad och det finns en 

bit kvar till en gemensam marknad. 

Komplexiteten och svårigheterna 

förknippade med kollektiv förvaltning av 

rättigheter i Europa har i vissa situationer 

förvärrat fragmenteringen av den 

europeiska digitala marknaden för 

musiktjänster på nätet. Denna situation står 

i stark kontrast till konsumenternas ökande 

efterfrågan på digitalt innehåll och 

tillhörande innovativa tjänster, även över 

nationella gränser. 

(22) Trots att internet är gränslöst är 

nätmarknaden för musiktjänster i EU 

fortfarande fragmenterad och det finns en 

bit kvar till en gemensam marknad. 

Komplexiteten och svårigheterna 

förknippade med kollektiv förvaltning av 

rättigheter i Europa har i vissa situationer 

förvärrat fragmenteringen av den 

europeiska digitala marknaden för 

musiktjänster på nätet. Denna situation står 

i stark kontrast till konsumenternas ökande 

efterfrågan på lagligen tillgängligt digitalt 

innehåll och tillhörande innovativa tjänster, 

även över nationella gränser. Det finns 

därför ett ökat behov av att anpassa 

upphovsrätten till den digitala tidsåldern. 
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Ändringsförslag  23 

Förslag till direktiv 

Skäl 22a (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 (22a) Det ligger i EU:s och medborgarnas 

allmänna ekonomiska och kulturella 

intresse att organisationer för kollektiv 

förvaltning tillhandahåller licenser för 

flera territorier och flera repertoarer för 

näträttigheter till musikaliska verk och att 

de säkerställer en rättvis och lämplig 

ersättning till rättighetshavarna. Det är 

nödvändigt att upprätta ett 

gränsöverskridande samarbete mellan 

organisationer för kollektiv förvaltning 

eller att konsolidera deras 

licensieringsverksamhet för att slå 

samman deras respektive kompletterande 

repertoarer för att man ska kunna 

upprätta ett funktionsdugligt, effektivt 

system med licenser för flera territorier 

och flera repertoarer för näträttigheter till 

musikaliska verk. 

 

Ändringsförslag  24 

Förslag till direktiv 

Skäl 23 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(23) I sin rekommendation 2005/737/EG 

uttrycker kommissionen sitt stöd för en ny 

rättslig ram som är bättre lämpad för 

unionsomfattande förvaltning av 

upphovsrätt och närstående rättigheter när 

det gäller att tillhandahålla lagliga 

musiktjänster på nätet. Enligt 

rekommendationen behöver de 

kommersiella användarna i en era där 

musikaliska verk utnyttjas på nätet en 

licenspolitik som är anpassad till den 

(23) I sin rekommendation 2005/737/EG 

uttrycker kommissionen sitt stöd för en ny 

rättslig ram som är lämpad för 

unionsomfattande förvaltning av 

upphovsrätt och närstående rättigheter när 

det gäller att tillhandahålla lagliga 

musiktjänster på nätet. Enligt 

rekommendationen behöver de 

kommersiella användarna i en era där 

musikaliska verk utnyttjas på nätet en 

licenspolitik som är anpassad till den 
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gränslösa internetmiljön, med licenser som 

omfattar flera länder. På grund av 

rekommendationens frivilliga karaktär 

har den inte varit tillräcklig för att 

uppmuntra till omfattande 

gränsöverskridande licensiering av 

näträttigheter för musikaliska verk och 

bemöta de särskilda krav som gäller för 

gränsöverskridande licensiering. 

gränslösa internetmiljön, med licenser som 

omfattar flera länder. Rekommendationen 

var emellertid inte tillräcklig för att 

uppmuntra till omfattande 

gränsöverskridande licensiering av 

näträttigheter för musikaliska verk och 

bemöta de särskilda krav som gäller för 

gränsöverskridande licensiering. 

Ändringsförslag  25 

Förslag till direktiv 

Skäl 23a (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 (23a) Detta direktiv innebär dessutom att 

det blir möjligt att skilja mellan 

kommersiell användning, privat 

användning och fri/allmännyttig 

användning. Rättighetshavarna har 

dessutom möjlighet att själva förvalta sina 

rättigheter eller att överföra dem på andra 

organisationer eller sammanslutningar. 

 

Ändringsförslag  26 

Förslag till direktiv 

Skäl 24 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(24) När det gäller musik på nätet är 

kollektiv förvaltning av upphovsrättigheter 

på territoriell basis fortfarande normen, 

och därför är det ytterst viktigt att skapa 

betingelser där 

upphovsrättsorganisationerna kan fungera 

så effektivt som möjligt i en miljö som är 

allt mer gränsöverskridande. Det är därför 

på sin plats att tillhandahålla en 

uppsättning regler som samordnar de 

grundläggande villkoren för 

upphovsrättsorganisationernas 
gränsöverskridande kollektiva licensiering 

av näträttigheter till musikaliska verk. 

(24) I motsats till andra kreativa sektorer 

där direkt licensiering spelar en viktigare 

roll är kollektiv förvaltning av 

upphovsrättigheter på territoriell basis 

fortfarande normen när det gäller musik 

på nätet. Därför är det ytterst viktigt att 

skapa betingelser där organisationer för 

kollektiv förvaltning kan fungera så 

effektivt som möjligt i en miljö som är allt 

mer gränsöverskridande. Det är därför på 

sin plats att tillhandahålla en uppsättning 

regler som samordnar de grundläggande 

villkoren för organisationernas 

gränsöverskridande kollektiva licensiering 
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Bestämmelserna bör säkerställa den 

minimikvalitet som krävs för 

upphovsrättsorganisationernas 

gränsöverskridande tjänster, särskilt i fråga 

om insyn i den repertoar de representerar 

och möjligheten att kontrollera att de 

finansiella flöden som gäller användningen 

av rättigheter är korrekta. Det bör också 

finnas en ram som ger tillgång till frivillig 

aggregering av musikrepertoar, vilket 

minskar antalet licenser som en användare 

behöver för att driva en gränsöverskridande 

tjänst. Bestämmelserna bör göra det 

möjligt för en upphovsrättsorganisation 

att begära att en annan 

upphovsrättsorganisation representerar 

dess repertoar på en gränsöverskridande 

grund om den inte på egen hand kan 

uppfylla kravet. Det bör finnas en 

skyldighet för den tillfrågade 

organisationen, förutsatt att den aggregerar 

repertoar och erbjuder eller utfärder 

gränsöverskridande licenser, att godta den 

begärande organisationens tillstånd. 

Utvecklandet av unionsomfattande lagliga 

tjänster för musik på nätet bör också bidra 

till kampen mot piratverksamhet. 

av näträttigheter till musikaliska verk, och 

på så sätt förbättra konsumentutbudet och 

gå mot ett fullbordande av den digitala 

inre marknaden. Bestämmelserna bör 

säkerställa den minimikvalitet som krävs 

för gränsöverskridande tjänster hos 

organisationer för kollektiv förvaltning, 

särskilt i fråga om insyn i den repertoar de 

representerar och möjligheten att 

kontrollera att de finansiella flöden som 

gäller användningen av rättigheter är 

korrekta. Det bör också finnas en ram som 

ger tillgång till frivillig aggregering av 

musikrepertoar, minskar antalet licenser 

som en användare behöver för att driva en 

gränsöverskridande tjänst och 

effektiviserar utfärdandet av sådana 

licenser. Bestämmelserna bör göra det 

möjligt för en organisation för kollektiv 

förvaltning att begära att en annan 

organisation för kollektiv förvaltning 
representerar dess repertoar på en 

gränsöverskridande grund om den inte på 

egen hand kan uppfylla kravet. Det bör 

finnas en skyldighet för den tillfrågade 

organisationen, förutsatt att den aggregerar 

repertoar och erbjuder eller utfärder 

gränsöverskridande licenser, att godta den 

begärande organisationens tillstånd. 

Utvecklandet av unionsomfattande lagliga 

tjänster för musik på nätet bör också bidra 

till kampen mot piratverksamhet. 

 

Ändringsförslag  27 

Förslag till direktiv 

Skäl 26 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(26) För att se till att uppgifterna om den 

musikrepertoar som 

upphovsrättsorganisationerna hanterar är 

så korrekta som möjligt, bör de 

organisationer som utfärdar 

gränsöverskridande licenser för 

musikaliska verk vara skyldiga att 

(26) För att se till att uppgifterna om den 

musikrepertoar som organisationer för 

kollektiv förvaltning hanterar är så 

korrekta som möjligt, bör de organisationer 

som utfärdar gränsöverskridande licenser 

för musikaliska verk vara skyldiga att 

uppdatera sina databaser kontinuerligt och 
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uppdatera sina databaser kontinuerligt och 

utan dröjsmål. De bör inrätta enkelt 

tillgängliga förfaranden så att 

rättighetshavare och andra 

upphovsrättsorganisationer vars repertoar 

de representerar kan anmäla felaktigheter 

som upphovsrättsorganisationernas 

databaser kan innehålla i fråga om verk 

som de äger eller kontrollerar, inklusive 

hela eller delvisa rättigheter, och 

medlemsstater för vilka de har gett tillstånd 

till den berörda 

upphovsrättsorganisationen att agera. De 

bör också ha kapacitet till elektronisk 

hantering av registreringen av verk och 

tillstånd att förvalta rättigheter. Med tanke 

på hur viktigt det är med automatisk 

informationsbehandling för snabb och 

effektiv hantering av uppgifter, bör 

upphovsrättsorganisationerna se till att 

rättighetshavarna kan lämna information 

genom elektroniska system på ett 

strukturerat sätt. 

Upphovsrättsorganisationerna bör så långt 

som möjligt se till att deras elektroniska 

system följer relevanta branschnormer eller 

förfaranden som har utvecklats på 

internationell nivå eller unionsnivå. 

utan dröjsmål. De bör inrätta enkelt 

tillgängliga förfaranden så att 

rättighetshavare, andra organisationer för 

kollektiv förvaltning vars repertoar de 

representerar, användare och 

konsumenter kan anmäla felaktigheter som 

organisationernas databaser kan innehålla 

i fråga om verk som de äger eller 

kontrollerar, inklusive hela eller delvisa 

rättigheter, och medlemsstater för vilka de 

har gett tillstånd till den berörda 

organisationen för kollektiv förvaltning 
att agera. De bör också ha kapacitet till 

elektronisk hantering av registreringen av 

verk och tillstånd att förvalta rättigheter. 

Med tanke på hur viktigt det är med 

automatisk informationsbehandling för 

snabb och effektiv hantering av uppgifter – 

som ska begränsas till att endast gälla 

sådana uppgifter som krävs för denna 

transaktion – bör organisationerna för 

kollektiv förvaltning se till att 

rättighetshavarna kan lämna information 

genom elektroniska system på ett 

strukturerat sätt. Organisationerna för 

kollektiv förvaltning bör så långt som 

möjligt se till att deras elektroniska system 

följer relevanta branschnormer eller 

förfaranden som har utvecklats på 

internationell nivå eller unionsnivå. 

 

Ändringsförslag  28 

Förslag till direktiv 

Skäl 27 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(27) Genom digital teknik kan 

upphovsrättsorganisationerna genomföra 

automatisk övervakning av hur 

licensinnehavarna använder de licensierade 

musikaliska verken och underlätta 

faktureringen. Användning av 

branschnormer för musikanvändning, 

försäljningsrapportering och fakturering är 

avgörande för effektivare utväxling av 

(27) Genom digital teknik kan 

organisationerna för kollektiv förvaltning 
genomföra automatisk övervakning av hur 

licensinnehavarna använder de licensierade 

musikaliska verken och underlätta 

faktureringen. Användning av 

branschnormer för musikanvändning, 

försäljningsrapportering och fakturering är 

avgörande för effektivare utväxling av 
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uppgifter mellan 

upphovsrättsorganisationer och 

användare. Övervakningen av hur licenser 

används bör göras med respekt för 

grundläggande rättigheter, dvs. rätten till 

respekt för privat- och familjeliv och 

skyddet av uppgifter. För att säkerställa att 

dessa effektivitetsvinster ger snabbare 

hantering av ekonomiska uppgifter och i 

slutändan snabbare betalningar till 

rättighetshavarna bör 

upphovsrättsorganisationerna vara 

skyldiga att utan dröjsmål fakturera 

tjänsteleverantörerna och fördela 

utestående belopp till rättighetshavarna. 

För att detta krav ska fungera effektivt är 

det nödvändigt att licensinnehavarna gör 

allt som står i deras makt för att ge 

upphovsrättsorganisationerna korrekta 

och regelbundna rapporter om hur verken 

används. Upphovsrättsorganisationerna 

behöver inte godta rapporter från 

användarna i godtyckligt format när det 

finns allmänt gällande branschnormer. 

uppgifter mellan organisationer för 

kollektiv förvaltning och användare. 

Övervakningen av hur licenser används bör 

göras med respekt för grundläggande 

rättigheter, dvs. rätten till respekt för 

privat- och familjeliv och skyddet av 

uppgifter. För att säkerställa att dessa 

effektivitetsvinster ger snabbare hantering 

av ekonomiska uppgifter och i slutändan 

snabbare betalningar till rättighetshavarna 

bör organisationerna för kollektiv 

förvaltning vara skyldiga att inrätta 

gemensamma samarbetsförfaranden för 

att se till att varje användare får en enda 

gemensam faktura och utan dröjsmål 

fördela utestående belopp till 

rättighetshavarna. För att detta krav ska 

fungera effektivt är det nödvändigt att 

licensinnehavarna gör allt som står i deras 

makt för att ge organisationerna för 

kollektiv förvaltning korrekta och 

regelbundna rapporter om hur verken 

används. Organisationerna för kollektiv 

förvaltning behöver inte godta rapporter 

från användarna i godtyckligt format när 

det finns allmänt gällande branschnormer. 

 

Ändringsförslag  29 

Förslag till direktiv 

Skäl 28a (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 (28a) Fungerande gränsöverskridande 

licenser på den inre marknaden 

förutsätter att repertoarinformationen 

medger insyn och är tillförlitlig och att 

fakturor och betalningar korrekt och 

regelbundet rapporteras till 

rättighetshavarna. Samtidigt bör man 

även kräva att organisationer för kollektiv 

förvaltning som förvaltar upphovsrätter 

till musikaliska verk rättar sig efter dessa 

striktare normer vid allt annat utnyttjande 

av verken i fråga och alla tillhörande 

licenstyper. Det bör dock medges att man 



 

PE510.562v03-00 222/269 RR\1005595SV.doc 

SV 

även måste förbättra tillförlitligheten i 

användarrapporterna, särskilt när det 

gäller användare utanför nätet, för att 

man ska respektera normerna för korrekt 

fakturering och betalningar till 

rättighetshavarna. Organisationer för 

kollektiv förvaltning måste således inte 

uppfylla dessa krav förrän 2020. 

 

Ändringsförslag  30 

Förslag till direktiv 

Skäl 29 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(29) Aggregering av olika 

musikrepertoarer för gränsöverskridande 

licensiering underlättar 

licensieringsförfarandet och, när alla 

repertoarer görs tillgängliga för marknaden 

för gränsöverskridande licensiering, 

förbättrar den kulturella mångfalden och 

minskar antalet transaktioner som en 

leverantör av tjänster på nätet behöver göra 

för att kunna erbjuda sina tjänster. En 

sådan aggregering av repertoarer bör göra 

det enklare att ta fram nya nättjänster och 

bör också leda till sänkta 

transaktionskostnader vilket i slutändan 

gynnar konsumenterna. Därför bör 

upphovsrättsorganisationer som inte vill 

eller kan utfärda gränsöverskridande 

licenser direkt för sin egen musikrepertoar 

uppmuntras att frivilligt ge tillstånd till 

andra upphovsrättsorganisationer att 

förvalta repertoaren på icke-

diskriminerande villkor. När begäran om 

att ge tillstånd lämnas in bör den tillfrågade 

upphovsrättsorganisationen vara skyldig 

att godta begäran, förutsatt att 

organisationen aggregerar repertoar och 

erbjuder eller utfärdar gränsöverskridande 

licenser. Ensamrätt i avtal om 

gränsöverskridande licenser begränsar 

dessutom utbudet för användare som vill 

ha gränsöverskridande licenser och 

(29) Aggregering av olika 

musikrepertoarer för gränsöverskridande 

licensiering underlättar 

licensieringsförfarandet och, när alla 

repertoarer görs tillgängliga för marknaden 

för gränsöverskridande licensiering, 

förbättrar den kulturella mångfalden och 

minskar antalet transaktioner som en 

leverantör av tjänster på nätet behöver göra 

för att kunna erbjuda sina tjänster. En 

sådan aggregering av repertoarer bör göra 

det enklare att ta fram nya nättjänster och 

bör också leda till sänkta 

transaktionskostnader vilket i slutändan 

gynnar konsumenterna. Därför bör 

organisationer för kollektiv förvaltning 
som inte vill eller kan utfärda 

gränsöverskridande licenser direkt för sin 

egen musikrepertoar frivilligt ge tillstånd 

till andra organisationer för kollektiv 

förvaltning att förvalta repertoaren på icke-

diskriminerande villkor. När begäran om 

att ge tillstånd lämnas in bör den tillfrågade 

organisationer för kollektiv förvaltning 
vara skyldig att godta begäran, förutsatt att 

organisationen aggregerar repertoar och 

erbjuder eller utfärdar gränsöverskridande 

licenser. Ensamrätt i avtal om 

gränsöverskridande licenser begränsar 

dessutom utbudet för användare som vill 

ha gränsöverskridande licenser och 
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begränsar även utbudet för 

upphovsrättsorganisationer som vill ha 

förvaltningstjänster för sin repertoar på en 

gränsöverskridande grund. Därför bör alla 

representationsavtal mellan 

upphovsrättsorganisationer som 

tillhandahåller gränsöverskridande licenser 

slutas på en grund som inte innebär 

ensamrätt. 

begränsar även utbudet för organisationer 

för kollektiv förvaltning som vill ha 

förvaltningstjänster för sin repertoar på en 

gränsöverskridande grund. Därför bör alla 

representationsavtal mellan organisationer 

för kollektiv förvaltning som 

tillhandahåller gränsöverskridande licenser 

slutas på en grund som inte innebär 

ensamrätt. 

 

Ändringsförslag  31 

Förslag till direktiv 

Skäl 35 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(35) Sändningsföretagen har i allmänhet en 

licens från en lokal 

upphovsrättsorganisation för sina egna 

utsändningar av radio- och teveprogram 

som innehåller musikaliska verk. En sådan 

licens är ofta begränsad till utsändningar. 

För att göra sådana utsändningar 

tillgängliga också på nätet krävs en licens 

för näträttigheter till musikaliska verk. 

För att underlätta licensiering av 

näträttigheter för musik när det gäller 

samtidig och fördröjd sändning på nätet 

av teve- och radiosändningar är det 

nödvändigt att få ett undantag från de 

regler som annars gäller för 

gränsöverskridande licensiering av 

musikaliska verk för användning på nätet. 

Ett sådant undantag bör begränsas till 

vad som är nödvändigt för att få tillgång 

till teve- eller radioprogram på nätet och 

till material som har ett klart och 

underordnat förhållande till 

originalsändningen och som produceras 

t.ex. för komplettering, förhandstitt eller 

recension av teve- eller radioprogrammet i 

fråga. Undantaget bör inte fungera så att 

konkurrensen snedvrids jämfört med 

andra tjänster som ger konsumenterna 

tillgång till enskilda musikaliska eller 

audiovisuella verk på nätet eller leda till 

(35) Sändningsföretagen har i allmänhet en 

heltäckande licens från en lokal 

organisation för kollektiv förvaltning för 

att på så sätt få rättigheter till den globala 

repertoaren med musikaliska verk, för att 

kunna föra ut dem till allmänheten och 

göra dem tillgängliga, och tillhandahålla 

allmänheten radio- och teveprogram och 

onlinetjänster. Sådana heltäckande 

licenser för sändningsföretag, som är 

anpassade särskilt efter dessa företags 

konkreta behov, är väletablerade och lika 

accepterade av rättighetshavare som av 

sändningsföretag och organisationer för 

kollektiv förvaltning. Denna etablerade 

praxis bör därför upprätthållas med hjälp 

av detta direktiv för att undvika att olika 

regler tillämpas beroende på om det är 

fråga om licensiering av ett 

sändningsföretags online- eller 

offlinetjänster. Därför är det nödvändigt 

att undanta organisationer för kollektiv 

förvaltning från avdelning III när de 

utfärdar licenser till sändningsföretag för 

onlinetjänster som är kopplade till deras 

offlinetjänster, vilket bör ske i enlighet 

med den nationella lagstiftningen och 

EU-lagstiftningen, framför allt artiklarna 

101 och 102 i fördraget om Europeiska 
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begränsande förfaranden såsom 

uppdelning av marknader eller kunder i 

strid med artikel 101 eller 102 i fördraget 

om Europeiska unionens funktionssätt. 

unionens funktionssätt. 

 

Ändringsförslag  32 

Förslag till direktiv 

Skäl 37 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(37) Dessutom bör medlemsstaterna inrätta 

lämpliga förfaranden som gör det möjligt 

att lämna klagomål rörande 

upphovsrättsorganisationer som inte 

efterlever lagstiftningen och för att i 

förekommande fall ålägga lämpliga, 

effektiva, proportionella och avskräckande 

påföljder. Medlemsstaterna bör avgöra 

vilka myndigheter som ska ha ansvaret för 

administrering av klagomålsförfaranden 

och påföljder. För att säkerställa att kraven 

rörande gränsöverskridande licensiering 

efterlevs bör det finnas särskilda 

bestämmelser om övervakning av hur de 

uppfylls. För detta bör medlemsstaternas 

behöriga myndigheter och Europeiska 

kommissionen samarbeta sinsemellan. 

(37) Dessutom bör medlemsstaterna inrätta 

lämpliga förfaranden som gör det möjligt 

att lämna klagomål rörande organisationer 

för kollektiv förvaltning som inte 

efterlever lagstiftningen och för att i 

förekommande fall ålägga lämpliga, 

effektiva, proportionella och avskräckande 

åtgärder och påföljder. Medlemsstaterna 

bör avgöra vilka myndigheter som ska ha 

ansvaret för administrering av 

klagomålsförfaranden och påföljder. För att 

säkerställa att kraven rörande 

gränsöverskridande licensiering efterlevs 

bör det finnas särskilda bestämmelser om 

övervakning av hur de uppfylls. För detta 

bör medlemsstaternas behöriga 

myndigheter och Europeiska 

kommissionen samarbeta sinsemellan. 

 

Ändringsförslag  33 

Förslag till direktiv 

Skäl 42a (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 (42a) Även om det är legitimt att erkänna 

rättighetshavarens rätt att ingå ett avtal 

om rättighetsförvaltning samt att dra sig 

ur det eller avsluta det, är det viktigt att 

detta åtföljs av en respekt för de 

ekonomiska kraven samt slaget av och 

kvaliteten på de tjänster som 

organisationen för kollektiv förvaltning 
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tillhandahåller. 

 

Ändringsförslag  34 

Förslag till direktiv 

Artikel 1 – stycke 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

I detta direktiv fastställs krav som behövs 

för att säkerställa att 

upphovsrättsorganisationerna förvaltar 

upphovsrätt och närstående rättigheter på 

ett välfungerande sätt. Likaså fastställs 

krav för upphovsrättsorganisationernas 

gränsöverskridande licensiering av 

upphovsrättigheter till musikaliska verk 

som utnyttjas på nätet. 

I detta direktiv fastställs krav som behövs 

för att säkerställa att organisationer för 

kollektiv förvaltning och andra enheter 

med tillstånd att förvalta verksamhet för 

rättighetshavares räkning förvaltar 

upphovsrätt och närstående rättigheter på 

ett välfungerande sätt, särskilt vad gäller 

insyn och rapportering. Likaså fastställs 

krav för organisationernas 

gränsöverskridande licensiering av 

upphovsrättigheter till musikaliska verk 

som utnyttjas på nätet. 

 

Ändringsförslag  35 

Förslag till direktiv 

Artikel 1 – stycke 1a (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 Medlemsstaterna ska se till att alla 

organisationer för kollektiv förvaltning 

som är etablerade i unionen och som 

förvaltar upphovsrätter för musikaliska 

verk senast den 1 januari 2020 

respekterar normerna i artiklarna 23, 24, 

25 och 26 med avseende på alla former av 

utnyttjande av musikaliska verk. 
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Ändringsförslag  36 

Förslag till direktiv 

Artikel 2 – stycke 1a (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 Avdelning I, artiklarna 13, 14, 15, 17 och 

18 i avdelning II samt avdelning IV med 

undantag för artiklarna 36 och 40 ska 

även vara tillämpliga på den verksamhet 

som utförs i åtminstone en EU-

medlemsstat av organisationer för 

kollektiv förvaltning och av oberoende 

kommersiella aktörer som helt eller delvis 

ägs eller kontrolleras av en organisation 

för kollektiv förvaltning, vars främsta 

eller viktigaste uppgift är att erbjuda 

tjänster för kollektiv förvaltning av 

rättigheter till innehavare av 

upphovsrätter eller närstående rättigheter, 

och som har sitt säte utanför unionen. 

 

Ändringsförslag  37 

Förslag till direktiv 

Artikel 2 – stycke 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Avdelning III och artiklarna 36 och 40 i 

avdelning IV ska endast vara tillämpliga på 

upphovsrättsorganisationer som förvaltar 

upphovsrättigheter till musikaliska verk för 

gränsöverskridande användning på nätet. 

Avdelning I, artiklarna 10, 11.1, 12, 15, 

16, 18, 19 och 20 i avdelning II, 

avdelning III och artiklarna 34, 35, 37 

och 38 i avdelning IV ska även vara 

tillämpliga på oberoende kommersiella 

aktörer, juridiska personer och alla 

enheter som bedriver samma funktion 

som en organisation för kollektiv 

förvaltning och som är etablerade inom 

eller utanför unionen och agerar som 

agenter för rättighetshavarna när det 

gäller att förvalta deras rättigheter samt 

bedriver verksamhet på kommersiella 

grunder i unionen. Avdelning III och 

artiklarna 36 och 40 i avdelning IV ska 

endast vara tillämpliga på de 

organisationer för kollektiv förvaltning 
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och andra enheter för förvaltning av 

rättigheter som förvaltar 

upphovsrättigheter till musikaliska verk för 

gränsöverskridande användning på nätet. 

 

 

Ändringsförslag  38 

Förslag till direktiv 

Artikel 2 – stycke 2a (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 Avdelning III ska inte vara tillämplig på 

organisationer för kollektiv förvaltning 

som i enlighet med nationell lagstiftning 

och unionslagstiftning beviljar 

sändningsföretag licenser för 

onlinetjänster som är kopplade till deras 

offlinetjänster. 

 

Ändringsförslag  39 

Förslag till direktiv 

Artikel 2 – stycke 2b (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 Detta direktiv ska tillämpas på alla 

organisationer för kollektiv förvaltning 

men påverkar inte medlemsstaternas 

nationella bestämmelser om utökad 

kollektiv licensiering eller obligatorisk 

kollektiv förvaltning av rättigheter. 

 

Ändringsförslag  40 

Förslag till direktiv 

Artikel 3 – stycke 1 – led a 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

a) upphovsrättsorganisation: en 

organisation som har tillstånd enligt lag 

eller genom överlåtelse, licens eller annat 

a) organisation för kollektiv förvaltning: 

en organisation som har tillstånd enligt lag 

eller genom överlåtelse, licens eller annat 
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avtal från mer än en rättighetshavare, att 

förvalta upphovsrätter eller närstående 

rättigheter som sitt enda eller huvudsakliga 

uppdrag och som ägs eller kontrolleras av 

sina medlemmar, 

avtal från ett betydande antal 

rättighetshavare, att förvalta upphovsrätter 

eller närstående rättigheter som sitt 

uppdrag och som ägs eller kontrolleras av 

sina medlemmar, eller som är en ideell 

organisation, 

 

Ändringsförslag  41 

Förslag till direktiv 

Artikel 3 – stycke 1 – led aa (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 aa) oberoende tjänsteleverantör, aktör 

eller handelsagent: alla enheter vars 

främsta eller viktigaste uppgift består av 

företagsverksamhet för att på 

kommersiella grunder erbjuda kollektiv 

förvaltning av rättigheter för 

rättighetshavares räkning. 

 

Ändringsförslag  42 

Förslag till direktiv 

Artikel 3 – stycke 1 – led ab (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 ab) näträttighetspool: alla former av 

samarbete mellan organisationer för 

kollektiv förvaltning och andra 

organisationer för kollektiv förvaltning 

och/eller enheter i den mening som avses i 

artikel 31 i detta direktiv vilka beviljar 

licenser för näträttigheter för musikaliska 

verk inbegripet repertoaren för alla 

deltagande organisationer för kollektiv 

förvaltning och medverkande enheter. 
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Ändringsförslag  43 

Förslag till direktiv 

Artikel 3 – stycke 1 – led b 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

b) rättighetshavare: en fysisk eller juridisk 

person som inte är en 

upphovsrättsorganisation och som innehar 

upphovsrätt eller närstående rättighet eller 

som inom ramen för ett avtal om 

utnyttjande av rättigheter har rätt till en 

del av intäkterna från någon av de 

rättigheter som 

upphovsrättsorganisationen förvaltar, 

b) rättighetshavare: en fysisk eller juridisk 

person som inte är en organisation för 

kollektiv förvaltning och som innehar 

upphovsrätt eller närstående rättighet, 

 

Ändringsförslag  44 

Förslag till direktiv 

Artikel 3 – stycke 1 – led c 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

c) medlem i en upphovsrättsorganisation: 

en rättighetshavare eller en enhet som 

direkt representerar rättighetshavare, 

inbegripet andra 

upphovsrättsorganisationer och 

rättighetshavarsammanslutningar, som 

uppfyller kraven på medlemskap i 

upphovsrättsorganisationen,  

c) medlem i en organisation för kollektiv 

förvaltning: en rättighetshavare eller en 

enhet som direkt representerar 

rättighetshavare, inbegripet andra 

organisationer för kollektiv förvaltning 
och rättighetshavarsammanslutningar, som 

har godtagits som medlem, 

 

Ändringsförslag  45 

Förslag till direktiv 

Artikel 3 – stycke 1 – led e 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

e) direktör: en verkställande direktör, en 

ledamot av styrelsen, ledningen eller 

övervakningsorganet för en 

upphovsrättsorganisation, 

e) direktör: en person med verkställande 

uppgifter, en ledamot av styrelsen, 

ledningen eller övervakningsorganet för en 

organisation för kollektiv förvaltning, 
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Ändringsförslag  46 

Förslag till direktiv 

Artikel 3 – stycke 1 – led ea (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 ea) administratör: en ledamot av 

styrelsen, ledningen eller 

övervakningsorganet för en organisation 

för kollektiv förvaltning, 

 

Ändringsförslag  47 

Förslag till direktiv 

Artikel 3 – stycke 1 – led eb (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 eb) övervakningsorgan: ett permanent 

organ i en organisation för kollektiv 

förvaltning, bestående av personer som 

utsetts av organisationens medlemmar 

och vars syfte är att kontrollera 

organisationens verksamhet, 

Övervakningsorganet ska årligen 

rapportera till bolagsstämman om de 

kontroller som det har gjort och de 

åtgärder som det har vidtagit.  

 

Ändringsförslag  48 

Förslag till direktiv 

Artikel 3 – stycke 1 – led f 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

f) rättighetsintäkter: inkomster som en 

upphovsrättsorganisation har inkasserat 

för rättighetshavarnas räkning, från 

antingen en ensamrätt, en rätt till ersättning 

eller en rätt till kompensation, 

f) rättighetsintäkter: inkomster som en 

organisation för kollektiv förvaltning har 

inkasserat för rättighetshavarnas räkning, 

från antingen en ensamrätt, en rätt till 

ersättning eller en rätt till kompensation, 

såväl som alla finansintäkter, exempelvis 

ränteintäkter på belopp som inkasserats 

av en organisation för kollektiv 

förvaltning för rättighetshavares räkning, 
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Ändringsförslag  49 

Förslag till direktiv 

Artikel 3 – stycke 1 – led g 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

g) förvaltningsavgifter: det belopp som en 

upphovsrättsorganisation debiterar för att 

täcka kostnaderna för förvaltning av 

upphovsrätt eller närstående rättigheter, 

g) förvaltningsavgifter: det belopp som en 

organisation för kollektiv förvaltning drar 

av från rättighetsintäkter för att täcka 

kostnaderna för förvaltning av upphovsrätt 

eller närstående rättigheter, 

 

Ändringsförslag  50 

Förslag till direktiv 

Artikel 3 – stycke 1 – led k 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

k) gränsöverskridande licens: en licens som 

täcker flera än en medlemsstats territorium, 

k) gränsöverskridande licens: en licens för 

en musiktjänst på nätet som täcker flera än 

en medlemsstats territorium, 

 

Ändringsförslag  51 

Förslag till direktiv 

Artikel 3 – stycke 1 – led ma (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 ma) kommersiell: om innehåll, som 

skyddas av upphovsrätt, erbjuds direkt på 

en webbsida som i relativt hög grad får 

intäkter genom bidrag, t.ex. via 

medlemsavgifter, kundbetalningar eller 

reklam via länkar till andra hemsidor, ska 

verksamheten betraktas som kommersiell, 
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Ändringsförslag  52 

Förslag till direktiv 

Artikel 3a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 Artikel 3a 

 Allmän princip 

 1. Medlemsstaterna ska se till att 

organisationer för kollektiv förvaltning 

under deras jurisdiktion följer 

bestämmelserna i detta direktiv. Vid 

tillämpningen av detta direktiv ska en 

medlemsstats jurisdiktion utsträcka sig 

både till organisationer för kollektiv 

förvaltning som är etablerade i den 

medlemsstaten och organisationer för 

kollektiv förvaltning som licensierar en 

väsentlig del av sin repertoar i den 

medlemsstaten. 

 2. Medlemsstaterna ska ha frihet att 

föreskriva att organisationer för kollektiv 

förvaltning under deras jurisdiktion eller 

med verksamhet på deras territorium ska 

följa mer detaljerade eller striktare regler 

inom de områden som samordnas enligt 

detta direktiv, förutsatt att dessa regler 

överensstämmer med 

unionslagstiftningen. 

 3. I de fall en medlemsstat 

 a) har utövat sin frihet enligt punkt 2 att 

införa mer detaljerade eller striktare 

bestämmelser i allmänhetens intresse och 

 b) bedömer att en organisation för 

kollektiv förvaltning under en annan 

medlemsstats jurisdiktion utför 

omfattande licensieringar inom 

medlemsstatens område, får den ta 

kontakt med den medlemsstat som har 

jurisdiktion för organisationen i syfte att 

nå en ömsesidigt tillfredsställande lösning 

på eventuella problem som uppstår. 
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Ändringsförslag  53 

Förslag till direktiv 

Artikel 4 – stycke 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Medlemsstaterna ska se till att 

upphovsrättsorganisationerna agerar i 

sina medlemmars bästa intresse och att de 

inte ålägger de rättighetshavare vars 

rättigheter de förvaltar skyldigheter som 

inte objektivt sett är nödvändiga för 
skyddet av rättighetshavarnas rättigheter 

och intressen. 

Medlemsstaterna ska se till att 

organisationerna för kollektiv förvaltning 
agerar i det bästa intresset för de 

rättighetshavare vars rättigheter de 

förvaltar och att de inte ålägger dem 

skyldigheter som kan undergräva skyddet 

av deras rättigheter och intressen, förutsatt 

att de medger organisationerna för 

kollektiv förvaltning tillräckligt utrymme 

för förhandlingar med rättighetshavarna. 

 

Ändringsförslag  54 

Förslag till direktiv 

Artikel 4 – stycke 1a (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 Medlemsstaterna ska se till att 

rättighetshavarna fritt får anförtro sina 

rättigheter till en organisation för 

kollektiv förvaltning och att deras beslut 

om att göra så ska ta företräde framför 

varje eventuell presumtion om 

rättighetsöverlåtelse. 

 

Ändringsförslag  55 

Förslag till direktiv 

Artikel 5 – punkt 1a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 1a. Detta direktiv ska inte tillåta att någon 

väljer ut de mest populära och mest 

framgångsrika verken för att själv sköta 

förvaltningen av dem och sedan överlåter 

åt organisationerna för kollektiv 

förvaltning att ta hand om de andra 
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verken som är mer kostsamma att förvalta 

och mindre lönsamma. 

 

Ändringsförslag  56 

Förslag till direktiv 

Artikel 5 – punkt 1b (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 1b. Det är även viktigt att ge 

rättighetshavarna en större flexibilitet i 

förvaltningen av sina rättigheter. 

Organisationer för kollektiv förvaltning 

som förvaltar olika typer av verk och 

andra alster, såsom litterära, musikaliska 

eller fotografiska verk, ska därför också 

ge rättighetshavarna en större flexibilitet 

med förvaltningen av olika typer av verk 

och andra alster, så att förvaltningen av 

dem för icke-kommersiell användning 

kan beslutas från fall till fall. 

Organisationerna för kollektiv förvaltning 

ska därför underrätta rättighetshavarna 

om denna möjlighet och låta dem utnyttja 

den på ett så enkelt sätt som möjligt. 

 

Ändringsförslag  57 

Förslag till direktiv 

Artikel 5 – punkt 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2. Rättighetshavarna ska få ge tillstånd till 

valfri upphovsrättsorganisation att 

förvalta valfria rättigheter, kategorier av 

rättigheter eller typer av verk och andra 

alster, för valfria medlemsstater oavsett 

upphovsrättsorganisationens eller 

rättighetshavarens hemstat, etableringsstat 

eller nationalitet. 

2. Rättighetshavarna får, i enlighet med de 

bestämmelser som det gemensamt 

beslutats om vid bolagsstämman,  ge 

tillstånd till valfri organisation för 

kollektiv förvaltning att förvalta valfria 

rättigheter, eller typer av verk och andra 

alster, för valfria medlemsstater oavsett 

organisationens eller rättighetshavarens 

hemstat, etableringsstat eller nationalitet. 

En organisation för kollektiv förvaltning 

får vägra ta emot en rättighetshavares 

uppdrag om organisationen för kollektiv 
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förvaltning inte förvaltar sådana 

rättigheter som uppdraget omfattar. 

Motivering 

Begreppet ”kategorier av rättigheter” är olämpligt eftersom det endast är relevant för 

organisationer som arbetar med musik. 

 

 

Ändringsförslag  58 

Förslag till direktiv 

Artikel 5 – punkt 2a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 2a. Rättighetshavare ska ha rätt att 

utfärda avgiftsfria licenser för icke-

kommersiell användning av sina verk och 

rättigheter, inklusive kategorier av 

rättigheter, verk eller vissa typer av 

sådana verk. I så fall ska rättighetshavare 

i god tid informera de organisationer för 

kollektiv förvaltning som har tillstånd att 

förvalta rättigheterna till de verk för vilka 

en avgiftsfri licens har beviljats. 

Information om sådana verk ska vara 

offentligt tillgänglig. 

Motivering 

Rättighetshavarna bör ha flexibilitet i förvaltningen av sina verk. De bör ha rätt att bestämma 

om några av deras verk ska få användas under fria licenser, exempelvis Creative Commons, 

utan att deras medlemskap i den organisation för kollektiv förvaltning som de representeras 

av äventyras. 

 

Ändringsförslag  59 

Förslag till direktiv 

Artikel 5 – punkt 3 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

3. Rättighetshavarna ska ha rätt att avsluta 

tillståndet att förvalta rättigheter, 

kategorier av rättigheter eller typer av 

3. Rättighetshavarna ska ha rätt att när som 

helst under tillståndets löptid avsluta 

tillståndet att förvalta de rättigheter eller 
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verk och andra alster som har beviljats en 

upphovsrättsorganisation eller att frånta 

en upphovsrättsorganisation någon av de 

rättigheter, kategorier av rättigheter eller 

typer av verk och andra alster efter eget val 

och för de medlemsstater de väljer, med 

rimligt varsel som inte överskrider sex 

månader. Upphovsrättsorganisationen kan 

besluta att ett sådant avslutande eller 

fråntagande endast träder i kraft i mitten 

och i slutet av räkenskapsåret, beroende på 

vilket som infaller först efter att 

varselperioden har löpt ut. 

typer av verk och andra alster som har 

beviljats en organisation för kollektiv 

förvaltning eller att frånta en organisation 

för kollektiv förvaltning de rättigheter eller 

typer av verk och andra alster efter eget val 

och för de medlemsstater de väljer, med 

rimligt varsel som inte överskrider sex 

månader. Organisationen för kollektiv 

förvaltning kan besluta att ett sådant 

avslutande eller fråntagande endast träder i 

kraft i mitten och i slutet av 

räkenskapsåret, beroende på vilket som 

infaller först efter att varselperioden har 

löpt ut. 

 

Ändringsförslag  60 

Förslag till direktiv 

Artikel 5 – punkt 3a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 3a. Organisationer för kollektiv 

förvaltning ska i sina anslutningsavtal 

fortsatt få fastställa regler för att kunna 

förhindra varje oskäligt fråntagande. 

 

 

Ändringsförslag  61 

Förslag till direktiv 

Artikel 5 – punkt 5 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

5. Upphovsrättsorganisationerna ska inte 

begränsa utövandet av rättigheter enligt 

punkterna 3 och 4 genom att kräva att 

förvaltningen av rättigheter eller kategorier 

av rättigheter eller typer av verk eller andra 

alster som är föremål för avslutande eller 

fråntagning anförtros en annan 

upphovsrättsorganisation. 

5. Organisationerna för kollektiv 

förvaltning ska inte begränsa utövandet av 

rättigheter enligt punkterna 3 och 4 genom 

att kräva att förvaltningen av rättigheter 

eller kategorier av rättigheter eller typer av 

verk eller andra alster som är föremål för 

avslutande eller fråntagning anförtros en 

annan organisation för kollektiv 

förvaltning. Dessa bestämmelser ska inte 

vara tillämpliga för organisationer för 

kollektiv förvaltning som förvaltar 
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upphovsrätter på det audiovisuella 

området för vilka medlemsstaterna 

eventuellt kan föreskriva bestämmelser 

med anpassade villkor för fråntagning. 

 

Ändringsförslag  62 

Förslag till direktiv 

Artikel 5 – punkt 6 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

6. Medlemsstaterna ska se till att 

rättighetshavarna ger sitt uttryckliga 

medgivande specifikt för varje rättighet 

eller kategori av rättigheter eller typ av 

verk eller andra alster som 

rättighetshavaren beviljar 

upphovsrättsorganisationen tillstånd att 

förvalta och att varje sådant medgivande 

finns dokumenterat. 

6. Medlemsstaterna ska se till att 

rättighetshavarna ger sitt uttryckliga 

medgivande specifikt för varje rättighet 

eller kategori av rättigheter eller typ av 

verk eller andra alster som 

rättighetshavaren beviljar organisationen 

för kollektiv förvaltning tillstånd att 

förvalta och att varje sådant medgivande 

finns dokumenterat. Denna punkt 

påverkar inte medlemsstaternas 

bestämmelser om förvaltning av 

rättigheter genom utökad kollektiv 

licensiering, rättsliga presumtioner om 

representation eller rättighetsöverlåtelse, 

obligatorisk kollektiv förvaltning eller 

liknande bestämmelser eller en 

kombination av dessa. 

 

Ändringsförslag  63 

Förslag till direktiv 

Artikel 5 – punkt 7a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 7a. Utan att det påverkar tillämpningen av 

artikel 20.4 ska rättighetshavare ha rätt 

att begära en extern oberoende 

granskning av sin organisation för 

kollektiv förvaltning när som helst under 

tillståndstiden. 
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Ändringsförslag  64 

Förslag till direktiv 

Artikel 6 – punkt 3 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

3. Stadgan för en 

upphovsrättsorganisation ska omfatta 

lämpliga och effektiva mekanismer för 

medlemmarnas deltagande i 

beslutsfattandet. De olika kategorierna av 

medlemmar ska vara skäligen och 

balanserat representerade vid 

beslutsfattandet. 

3. I stadgarna för organisationer för 

kollektiv förvaltning ska det fastställas 

lämpliga och effektiva mekanismer med 

insyn för medlemmarnas deltagande i 

beslutsfattandet inom organisationerna. 

De olika kategorierna av medlemmar ska 

vara skäligen och på lika villkor 

representerade på alla nivåer av 

beslutsfattande. 

 

Ändringsförslag  65 

Förslag till direktiv 

Artikel 6 – punkt 5a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 5a. Organisationer för kollektiv 

förvaltning ska offentliggöra 

förteckningen över sina medlemmar och 

deras respektive rättigheter eller kategori 

av rättigheter, verk eller typ av verk eller 

andra alster som rättighetshavaren gett 

organisationen tillstånd att förvalta, 

tillsammans med sina bestämmelser om 

avgifter, avdrag och tariffer, utgående 

från standardiserade 

informationskategorier, förutsatt att 

rättighetshavarnas personuppgifter 

skyddas. Denna förteckning ska 

uppdateras regelbundet så att både 

medlemmarna och deras förvaltade 

rättigheter och verk kan identifieras och 

lokaliseras på ett effektivt sätt. 
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Ändringsförslag  66 

Förslag till direktiv 

Artikel 7 – punkt 3 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

3. Bolagsstämman ska godkänna alla 

ändringar till upphovsrättsorganisationens 

stadga och medlemskapsvillkor i de fall 

där villkoren inte regleras av stadgan. 

3. Stadgan och medlemskapsvillkoren för 

organisationen för kollektiv förvaltning, 

såväl som alla ändringar av dessa ska 

antas av bolagsstämman. 

 

 

Ändringsförslag  67 

Förslag till direktiv 

Artikel 7 – punkt 4 – stycke 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Bolagsstämman ska ha befogenhet att 

avgöra om utnämning eller avskedande av 

direktörer och godkänna deras ersättning 

och andra fördelar såsom icke-monetära 

fördelar, pensionsfördelar, rätt till andra 

fördelar och rätt till avgångsvederlag. 

Bolagsstämman ska ha befogenhet att 

avgöra om utnämning eller avskedande av 

administratörer och direktörer och 

godkänna deras ersättning och andra 

fördelar såsom icke-monetära fördelar, 

pensionsfördelar, rätt till andra fördelar och 

rätt till avgångsvederlag. 

 

 

Ändringsförslag  68 

Förslag till direktiv 

Artikel 7 – punkt 4 – stycke 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Bolagsstämman ska inte besluta om 

utnämning eller avskedande av 

styrelseledamöter eller en verkställande 

direktör i fall där styrelsen har 

befogenheter att utnämna eller avskeda 

dem. 

Bolagsstämman ska inte besluta om 

utnämning eller avskedande av en 

verkställande direktör i fall där 

övervakningsorganet har befogenheter att 

utnämna eller avskeda den verkställande 

direktören. 
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Ändringsförslag  69 

Förslag till direktiv 

Artikel 7 – punkt 5 – led a 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

a) Principen för fördelningen av belopp till 

rättighetshavare, utom om bolagsstämman 

beslutar att delegera detta beslut till 

övervakningsorganet. 

a) Principen för fördelningen av belopp till 

rättighetshavare, utom om bolagsstämman 

beslutar att delegera detta beslut till 

styrelsen eller övervakningsorganet. 

 

Ändringsförslag  70 

Förslag till direktiv 

Artikel 7 – punkt 5 – led b 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

b) Användningen av utestående belopp till 

rättighetshavare som inte kan fördelas 

enligt det som anges i artikel 12.2, utom 

om bolagsstämman beslutar att delegera 

detta beslut till övervakningsorganet. 

b) Användningen av utestående belopp till 

rättighetshavare som inte kan fördelas 

enligt det som anges i artikel 12.2, utom 

om bolagsstämman beslutar att delegera 

detta beslut till styrelsen eller 

övervakningsorganet. 

 

Ändringsförslag  71 

Förslag till direktiv 

Artikel 7 – punkt 6 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

6. Bolagsstämman ska kontrollera 

upphovsrättsorganisationens verksamhet 
genom att minst besluta om utnämning och 

avskedande av revisor och godkännande av 

den årliga insynsrapporten och 

revisionsberättelsen. 

6. Bolagsstämman ska kontrollera 

verksamheten inom organisationen för 

kollektiv förvaltning genom att minst 

besluta om utnämning och avskedande av 

revisor och godkännande av den årliga 

insynsrapporten och revisionsberättelsen. 

Om den ekonomiska förvaltningen av 

organisationen för kollektiv förvaltning 

allvarligt betvivlas ska bolagsstämman ha 

rätt att begära en extern oberoende 

granskning av organisationen för 
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kollektiv förvaltning. Resultatet av en 

sådan extern granskning ska delges alla 

medlemmar och allmänheten. 

 

Ändringsförslag  72 

Förslag till direktiv 

Artikel 7 – punkt 7 – stycke 1 – inledningen 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Eventuella begränsningar rörande 

upphovsrättsorganisationens medlemmars 

rätt att delta och utöva rösträtt vid 

bolagsstämman ska vara skäliga och 

proportionerliga och basera sig på följande 

kriterier: 

Alla medlemmar i en organisation för 

kollektiv förvaltning ska ha rätt att rösta 

vid bolagsstämman, inklusive på 

elektronisk väg. Eventuella begränsningar 

rörande rätten för en medlem i en 

organisation för kollektiv förvaltning att 

delta och utöva rösträtt vid bolagsstämman 

ska vara skäliga och proportionerliga och 

basera sig på följande kriterier: 

 

Ändringsförslag  73 

Förslag till direktiv 

Artikel 7 – punkt 7 – stycke 1 – led b 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

b) Belopp som har mottagits av eller är 

utestående till en medlem för den berörda 

räkenskapsperioden. 

b) Belopp som har mottagits av eller är 

utestående till en medlem sedan 

medlemmen anslöt sig till organisationen 

för kollektiv förvaltning. 

 

Ändringsförslag  74 

Förslag till direktiv 

Artikel 7 – punkt 8 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

8. Varje medlem i en 

upphovsrättsorganisation ska ha rätt att 

utnämna valfri fysisk eller juridisk person 

som fullmaktshavare för att delta och rösta 

vid bolagsstämman i den medlemmens 

8. Varje medlem i en organisation för 

kollektiv förvaltning ska ha rätt att 

utnämna valfri fysisk eller juridisk person 

som fullmaktshavare för att delta och rösta 

vid medlemmarnas bolagsstämma i den 
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namn. medlemmens namn. Det ska finnas en 

skälig och balanserad representation av 

de olika medlemskategorierna i 

organisationen för kollektiv förvaltning. 

Fullmaktshavaren ska åtnjuta samma 

rättigheter vid medlemmarnas 

bolagsstämma som den medlem som har 

utnämnt honom eller henne skulle 

ha haft, såsom möjlighet till 

distansröstning. Fullmaktshavaren får 

inte vara en fysisk eller juridisk person 

som ingår i en annan kategori av 

rättighetshavare. 

 

Ändringsförslag  75 

Förslag till direktiv 

Artikel 8 – punkt 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

1. Medlemsstaterna ska se till att 

upphovsrättsorganisationen inrättar en 

övervakningsfunktion med ansvar för 

kontinuerlig övervakning av hur personer 

med ledningsansvar i organisationen 

fungerar och hur de uppfyller sina plikter. 

Det ska finnas en skälig och balanserad 

representation av 

upphovsrättsorganisationens medlemmar i 

det organ som utövar denna övervakning 

för att säkerställa att de kan delta på ett 

meningsfullt sätt. 

1. Medlemsstaterna ska se till att 

organisationen för kollektiv förvaltning 
inrättar en övervakningsfunktion med 

ansvar för kontinuerlig övervakning av hur 

personer med ledningsansvar i 

organisationen fungerar och hur de 

uppfyller sina plikter. Det ska finnas en 

skälig och likvärdig representation av alla 

de olika kategorierna av medlemmar från 

organisationen för kollektiv förvaltning i 

det organ som utövar denna övervakning 

för att säkerställa att de kan delta på ett 

meningsfullt sätt. 

 

Ändringsförslag  76 

Förslag till direktiv 

Artikel 8 – punkt 2a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 2a. Det organ som anförtros 

övervakningsfunktionen ska rapportera 

om utövandet av sina ansvarsskyldigheter 

till den bolagsstämma som avses i 
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artikel 7. 

 

 

Ändringsförslag  77 

Förslag till direktiv 

Artikel 8 – punkt 3 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

3. Medlemsstaterna får besluta att 

punkterna 1 och 2 inte ska gälla för en 

upphovsrättsorganisation som i sin 

balansräkning inte överskrider gränserna 

för två av följande tre kriterier: 

utgår 

a) Sammanlagd balansräkning på EUR 

350 000; 

 

b) Nettoomsättning på EUR 700 000;  

c) Högst tio anställda i genomsnitt under 

räkenskapsåret. 

 

 

Ändringsförslag  78 

Förslag till direktiv 

Artikel 9 – punkt 2 – stycke 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Medlemsstaterna ska se till att de personer 

som har ansvar för den dagliga ledningen 

av en upphovsrättsorganisations 

affärsverksamhet och de som är 

organisationens direktörer, med undantag 

för direktörer som sköter övervakning, 

inrättar förfaranden för att undvika 

intressekonflikter. 

Upphovsrättsorganisationen ska ha 

förfaranden för att identifiera, hantera, 

övervaka och upptäcka intressekonflikter 

så att dessa inte kommer åt att skada 

medlemmarnas intressen. 

Medlemsstaterna ska se till att de personer 

som har ansvar för den dagliga ledningen 

av affärsverksamheten i en organisation 

för kollektiv förvaltning och de som är 

organisationens direktörer, med undantag 

för direktörer som sköter övervakning, 

inrättar förfaranden för att undvika 

intressekonflikter. Organisationen för 

kollektiv förvaltning ska ha förfaranden för 

att identifiera, hantera, övervaka och 

upptäcka intressekonflikter så att dessa inte 

kommer åt att skada medlemmarnas 

intressen. Förfarandena ska också 

innefatta krav på att dessa personer och 

direktörer, innan de tillträder sin tjänst 

och sedan en gång per år, med ett 
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individuellt utlåtande redovisar 

intressekonflikter för 

övervakningsorganet och för 

organisationens medlemmar, samt att de 

offentliggör detta utlåtande på webbsidan 

för organisationen för kollektiv 

förvaltning. 

 

Ändringsförslag  79 

Förslag till direktiv 

Artikel 10 – punkt 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

1. Upphovsrättsorganisationerna ska 

iaktta aktsamhet vid inkassering och 

förvaltning av rättighetsintäkter. 

1. Organisationerna för kollektiv 

förvaltning ska iaktta aktsamhet, 

korrekthet och öppenhet vid inkassering 

och förvaltning av rättighetsintäkter. 

 

 

Ändringsförslag  80 

Förslag till direktiv 

Artikel 10 – punkt 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2. En upphovsrättsorganisation ska 

förvalta och hålla rättighetsintäkter och 

inkomster från investeringar separat från 

sina egna tillgångar, inkomster från 

förvaltningstjänster eller inkomster från 

annan typ av verksamhet. 

2. En organisation för kollektiv 

förvaltning ska förvalta och bokföra 

rättighetsintäkter och inkomster från 

investeringar separat från sina egna 

tillgångar, inkomster från 

förvaltningstjänster eller inkomster från 

annan typ av verksamhet. 

 

Ändringsförslag  81 

Förslag till direktiv 

Artikel 11 – punkt 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

1. Medlemsstaterna ska se till att de avtal 

som styr förhållandet mellan en 

1. Medlemsstaterna ska se till att de avtal 

som styr förhållandet mellan en 
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upphovsrättsorganisation och dess 

medlemmar och rättighetshavare omfattar 

specifikationer av de avdrag som tillämpas 

på de rättighetsintäkter som avses i artikel 

16.e. 

organisation för kollektiv förvaltning och 

dess medlemmar omfattar specifikationer 

av bestämmelserna om beräkning av de 

avdrag som tillämpas på de 

rättighetsintäkter som avses i artikel 16e. 

Procentsatsen för avdragen ska vara 

rimlig och klart motiverad på de 

räkningar som organisationen för 

kollektiv förvaltning ska tillhandahålla 

sina medlemmar och rättighetshavare. 

 

Ändringsförslag  82 

Förslag till direktiv 

Artikel 11 – punkt 1a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 1a. Medlemsstaterna ska se till att de 

avdrag som har gjorts för 

förvaltningsutgifter inte överstiger de 

motiverade och dokumenterade kostnader 

som hänger samman med förvaltning av 

upphovsrätt och närstående rättigheter. 

 

Ändringsförslag  83 

Förslag till direktiv 

Artikel 11 – punkt 1b (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 1b. Medlemsstaterna ska uppmuntra 

organisationerna för kollektiv förvaltning 

att tillhandahålla sociala, kulturella och 

utbildningsrelaterade tjänster till sina 

medlemmar. 

 

 

Ändringsförslag  84 

Förslag till direktiv 

Artikel 11 – punkt 2 – inledningen 
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Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2. Medlemsstaterna ska se till att 

rättighetshavarna, i fall där en 

upphovsrättsorganisation erbjuder sociala, 

kulturella eller utbildningsrelaterade 

tjänster som finansieras genom avdrag från 

rättighetsintäkter, har rätt till följande: 

2. Medlemsstaterna ska se till att 

medlemmarna av en organisation för 

kollektiv förvaltning, i fall där en sådan 

organisation erbjuder sociala, kulturella 

eller utbildningsrelaterade tjänster som 

finansieras genom avdrag från 

rättighetsintäkter, har rätt till följande 

tjänster: 

 

Ändringsförslag  85 

Förslag till direktiv 

Artikel 11 – punkt 2 – led b 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

b) Rättighetshavare som har avslutat sitt 

tillstånd för förvaltning av rättigheter eller 

kategorier av rättigheter eller typer av verk 

eller andra alster eller som har återtagit 

sina rättigheter eller kategorier av 

rättigheter eller typer av verk eller andra 

alster från upphovsrättsorganisationen, 

ska fortsättningsvis ha tillgång till dessa 

tjänster. Kriterierna rörande tillgången till 

och omfattningen av sådana tjänster kan 

beakta de rättighetsintäkter som har 

genererats av dessa rättighetshavare och 

varaktigheten för tillståndet att förvalta 

rättigheter, förutsatt att kriterierna också är 

tillämpliga på rättighetshavare som inte har 

avslutat sitt tillstånd eller inte har återtagit 

sina rättigheter eller kategorier av 

rättigheter eller typer av verk och andra 

alster från upphovsrättsorganisationen. 

b) Rättighetshavare som har avslutat sitt 

tillstånd för förvaltning av rättigheter eller 

kategorier av rättigheter eller typer av verk 

eller andra alster eller som har återtagit 

sina rättigheter eller kategorier av 

rättigheter eller typer av verk eller andra 

alster från organisationen för kollektiv 

förvaltning, ska fortsättningsvis ha tillgång 

till pensionstjänsterna. Kriterierna rörande 

tillgången till och omfattningen av sådana 

tjänster kan beakta de rättighetsintäkter 

som har genererats av dessa 

rättighetshavare och varaktigheten för 

tillståndet att förvalta rättigheter, förutsatt 

att kriterierna också är tillämpliga på 

rättighetshavare som inte har avslutat sitt 

tillstånd eller inte har återtagit sina 

rättigheter eller kategorier av rättigheter 

eller typer av verk och andra alster från 

organisationen för kollektiv förvaltning. 
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Ändringsförslag  86 

Förslag till direktiv 

Artikel 12 – punkt 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

1. Medlemsstaterna ska se till att 

upphovsrättsorganisationen regelbundet 

och korrekt fördelar och betalar utestående 

belopp till alla rättighetshavare som 

organisationen representerar. 

Upphovsrättsorganisationen ska göra 

fördelning och betalning senast 12 

månader från slutet av det räkenskapsår 

under vilket rättighetsintäkten 

inkasserades, utom om det finns objektiva 

skäl, särskilt rörande rapportering från 

användarna, identifiering av rättigheter 

och rättighetshavare eller matchning av 

information om verk och andra alster med 

rättighetshavare, hindrar 

upphovsrättsorganisationen från att 

respektera denna tidsfrist. Fördelning och 

betalning ska göras korrekt och alla 

kategorier av rättighetshavare ska 

behandlas lika. 

1. Medlemsstaterna ska se till att 

organisationen för kollektiv förvaltning 
regelbundet och korrekt fördelar och 

betalar utestående belopp till alla 

rättighetshavare som organisationen 

representerar, på grundval av ett öppet 

betalningsförfarande på lika villkor. 

Organisationen för kollektiv förvaltning 
ska göra fördelning och betalning utan 

otillbörligt dröjsmål, så snart beloppet för 

rättighetshavaren täcker 

inkasseringskostnader och underhåll av 

motsvarande rättigheter och 

förvaltningskostnader, tre till 

sex månader efter det att motsvarande 

rättighetsintäkter har drivits in. 

Fördelning och betalning ska göras korrekt 

och alla kategorier av rättighetshavare ska 

behandlas lika. 

 

Ändringsförslag  87 

Förslag till direktiv 

Artikel 12 – punkt 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2. Om utestående belopp inte kan fördelas 

till rättighetshavare och det har gått fem år 

från slutet av det räkenskapsår då 

rättighetsintäkterna i fråga inkasserades, 

och förutsatt att 

upphovsrättsorganisationen har vidtagit 

alla nödvändiga åtgärder för att identifiera 

och lokalisera rättighetshavaren i fråga, ska 

upphovsrättsorganisationen fatta beslut 

enligt artikel 7.5 b om hur medlen ska 

användas, utan att detta påverkar 

rättighetshavarens rätt att kräva att 

2. Om utestående belopp inte kan fördelas 

till rättighetshavare och det har gått tre år 

från slutet av det räkenskapsår då 

rättighetsintäkterna i fråga inkasserades, 

eller en kortare period, om detta 

föreskrivs i nationell lagstiftning eller i 

stadgan för organisationen för kollektiv 

förvaltning, och förutsatt att 

organisationen för kollektiv förvaltning 
har vidtagit alla nödvändiga åtgärder för att 

identifiera och lokalisera rättighetshavaren 

i fråga, ska, utan att detta påverkar 
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organisationen betalar ut beloppet. rättighetshavarens rätt att kräva att 

organisationen betalar ut beloppet, de 

inkasserade beloppen antingen fördelas 

av organisationen för kollektiv 

förvaltning till dess medlemmar eller 

utbetalas till kulturella och sociala fonder 

som arbetar till förmån för konstnärer 

och stöd till ungdomar och som styrs av 

medlemmarna i organisationen för 

kollektiv förvaltning genom beslut vid 

bolagsstämman. 

 

Ändringsförslag  88 

Förslag till direktiv 

Artikel 12 – punkt 2a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 2a. De belopp som rättighetshavarna inte 

kräver tillbaka efter en period på högst tre 

år och som således inte har kunnat 

fördelas måste återinvesteras i 

ekonomiska eller sociala åtgärder inom 

den kulturella och den kreativa sektorn. I 

enlighet med artikel 7.5 b är det 

bolagsstämmans uppgift att fastställa hur 

beloppen ska fördelas inom kretsen. 

Dessutom kan bolagsstämman även 

besluta att varje år anslå en del av de 

belopp som organisationen för kollektiv 

förvaltning inkasserar till stödåtgärder för 

skapande, spridning, utbildning, försvar 

och främjande av rättighetshavarnas 

intressen och, mer allmänt, stödåtgärder 

för den kulturella och konstnärliga 

mångfalden. 

 

Ändringsförslag  89 

Förslag till direktiv 

Artikel 12 – punkt 3 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

3. Vid tillämpning av punkt 2 ska 3. Vid tillämpning av punkt 2 ska 
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åtgärderna för att identifiera och lokalisera 

rättighetshavare omfatta granskning av 

medlemsregister och att ge 

upphovsrättsorganisationens medlemmar 

och allmänheten tillgång till förteckningar 

över verk och andra alster för vilka en eller 

flera rättighetshavare inte har identifierats 

eller lokaliserats. 

organisationen för kollektiv förvaltning 

vidta effektiva åtgärder för att identifiera 

och lokalisera rättighetshavare och 

samtidigt ha lämpliga 

säkerhetsbestämmelser för att förhindra 

bedrägerier. Dessa åtgärder ska omfatta 

granskning av medlemsregister och att 

regelbundet och minst en gång per år ge 

medlemmarna i organisationen för 

kollektiv förvaltning och allmänheten 

tillgång till förteckningar över verk och 

andra alster för vilka en eller flera 

rättighetshavare inte har identifierats eller 

lokaliserats. 

 

Ändringsförslag  90 

Förslag till direktiv 

Artikel 12 – punkt 3a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 3a. Medlemsstaterna ska se till att 

användarna i god tid meddelar 

organisationerna för kollektiv förvaltning 

hur berörda verk används, i de fall där 

organisationen inte själv kan inhämta 

sådan information. När så krävs bör 

denna information och dokumentation 

tillhandahållas i elektroniskt format så att 

den kan behandlas av organisationen för 

kollektiv förvaltning. 

 

Ändringsförslag  91 

Förslag till direktiv 

Artikel 14 – punkt 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2. Upphovsrättsorganisation ska 

regelbundet och korrekt fördela och betala 

utestående belopp till andra 

upphovsrättsorganisationer. 

2. Organisationen för kollektiv 

förvaltning ska regelbundet, korrekt, 

noggrant och utan onödiga dröjsmål 
fördela och betala utestående belopp till 

andra organisationer för kollektiv 
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förvaltning. 

 

Ändringsförslag  92 

Förslag till direktiv 

Artikel 15 – punkt 1a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 1a. Medlemsstaterna ska se till att 

organisationer för kollektiv förvaltning 

reagerar på förfrågningar om 

licensanvändning inom 14 kalenderdagar 

samt att de presenterar ett erbjudande för 

användaren inom 60 kalenderdagar efter 

det att licensförfrågan erhållits, förutsatt 

att de har fått all relevant information för 

att ett erbjudande ska kunna föreslås. 

 

Ändringsförslag  93 

Förslag till direktiv 

Artikel 15 – punkt 2 – stycke 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Licensieringsvillkoren ska basera sig på 

objektiva kriterier, i synnerhet när det 

gäller tariffer. 

Licensieringsvillkoren ska basera sig på 

objektiva och icke-diskriminerande 

kriterier, i synnerhet när det gäller tariffer. 

 

Ändringsförslag  94 

Förslag till direktiv 

Artikel 15 – punkt 2 – stycke 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Tarifferna för ensamrätter ska återspegla 

det ekonomiska handelsvärdet för 

rättigheterna och det ekonomiska värdet 

för de tjänster som 

upphovsrättsorganisationen 

tillhandahåller. 

När det gäller tarifferna för ensamrätter 

och rätten till skälig ersättning ska 

hänsyn tas till en rättvis ersättning till 

rättighetshavare, liksom till det 

sammantagna värdet av organisationens 

repertoar och den ekonomiska fördel som 

användarna får av att deras rättigheter 
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förvaltas kollektivt. 

 

Ändringsförslag  95 

Förslag till direktiv 

Artikel 15 – punkt 2 – stycke 3a (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 För att inte inbetalningarna till 

organisationer för kollektiv förvaltning 

ska försenas på grund av att deras tariffer 

ifrågasätts och för att motverka all 

medveten förhalningstaktik föreskrivs det 

att omstridda belopp ska beläggas med 

kvarstad. 

 

Ändringsförslag  96 

Förslag till direktiv 

Artikel 15 – punkt 2 – stycke 2b (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 Medlemsstaterna ska se till att 

användarna skickar rapporter till 

organisationerna för kollektiv förvaltning 

om användningen av verk och andra 

alster i ett överenskommet format inom 

fastställda tidsfrister och på lämpligt sätt 

för att organisationerna för kollektiv 

förvaltning ska kunna fastställa 

tillämpliga avgifter och fördela utestående 

belopp till rättighetshavarna på lämpligt 

sätt och i enlighet med kraven i detta 

direktiv.  
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Ändringsförslag  97 

Förslag till direktiv 

Artikel 15 – punkt 2 – stycke 2c (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 Medlemsstaterna ska se till att 

användarna betalar avgifterna till 

organisationerna för kollektiv förvaltning 

inom fastställda tidsfrister om det redan 

finns en tariff som är allmänt gällande 

eller som fastställts av domstol. 

 

Ändringsförslag  98 

Förslag till direktiv 

Artikel 15a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 Artikel 15a 

 Vägran att bevilja licenser 

 1. Organisationen för kollektiv 

förvaltning får inte, utan synnerligen 

vägande skäl, vägra att bevilja en licens 

för användning av verk eller andra 

skyddade alster inom ramen för den 

repertoar den representerar. 

Organisationen för kollektiv förvaltning 

får framför allt inte anföra 

lönsamhetsskäl för att vägra att bevilja en 

licens, inbegripet en gränsöverskridande 

licens. 

 2. När organisationen för kollektiv 

förvaltning vägrar att bevilja en licens ska 

den informera de rättighetshavare den 

representerar, andra organisationer för 

kollektiv förvaltning för vilka den 

förvaltar rättigheter inom ramen för ett 

representationsavtal och användaren om 

anledningarna till denna vägran. 
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Ändringsförslag  99 

Förslag till direktiv 

Artikel 16 – stycke 1 – led ba (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 ba) Medlemmarna i en organisation för 

kollektiv förvaltning ska inom en rimlig 

tidsfrist tillhandahålla organisationen 

exakta uppgifter om eventuella 

användningar av verket för att 

organisationen lättare ska kunna drivas. 

 

Ändringsförslag  100 

Förslag till direktiv 

Artikel 16 – stycke 1 – led c 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

c) Utestående belopp till rättighetshavare 

per kategori av förvaltade rättigheter och 

typ av användning som 

upphovsrättsorganisationen betalar till 

rättighetshavare för den period det gäller. 

c) Utestående belopp till rättighetshavare 

per kategori av förvaltade rättigheter och 

per typ av användning samt per verk som 

organisationen för kollektiv förvaltning 
betalar till rättighetshavare för den period 

det gäller. 

 

Ändringsförslag  101 

Förslag till direktiv 

Artikel 16 – stycke 1a (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 Medlemsstaterna ska se till att 

handelsagenter, såsom de definieras i 

artikel 3 aa, på elektronisk väg minst en 

gång per år tillhandahåller den 

information som anges i punkt 1 a, b, c, d 

och g i denna artikel till varje 

rättighetshavare vars rättigheter de 

förvaltar. 
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Ändringsförslag  102 

Förslag till direktiv 

Artikel 16a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 Artikel 16a 

 Information till användare 

 Organisationen för kollektiv förvaltning 

ska när så är möjligt fakturera 

användarna på elektronisk väg. 

Standardfakturan ska, i den utsträckning 

det är möjligt, innehålla uppgifter om de 

verk och rättigheter som har licensierats, 

hela eller i delar, och motsvarande 

faktiska användningsområden. 

 

Ändringsförslag  103 

Förslag till direktiv 

Artikel 16b (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 Artikel 16b 

 Information till användare från 

kommersiella aktörer 

 1. Fakturan från kommersiella aktörer, 

såsom de definieras i artikel 3 aa, ska om 

möjligt skickas elektroniskt till 

användaren, även i de fall en vanlig 

pappersfaktura skickas ut. Kommersiella 

aktörer ska ge möjlighet att använda 

minst ett format som följer frivilliga 

branschnormer eller -förfaranden som 

har tagits fram på internationell nivå eller 

unionsnivå. Fakturan ska innehålla 

uppgifter om de verk och rättigheter som 

har licensierats, hela eller i delar, och 

motsvarande faktiska användningar, i den 

utsträckning detta är möjligt.  

 2. Kommersiella aktörer ska fakturera 

leverantören av musiktjänster på nätet 

korrekt och utan dröjsmål efter den 
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faktiska användningen av rättigheterna. 

 3. Kommersiella aktörer ska ge 

användaren tillgång till lämpliga 

förfaranden för att ifrågasätta fakturans 

korrekthet. 

 

Ändringsförslag  104 

Förslag till direktiv 

Artikel 17 – stycke 1 – led a 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

a) Utestående belopp till rättighetshavare 

per kategori av rättigheter som förvaltas 

och per typ av användning som 

upphovsrättsorganisationen betalar för 

licensiering av de rättigheter den förvaltar 

genom representationsavtalet. 

a) Utestående belopp till rättighetshavare 

per kategori av rättigheter som förvaltas 

och per typ av användning samt per verk 

som organisationen för kollektiv 

förvaltning betalar för licensiering av de 

rättigheter den förvaltar genom 

representationsavtalet. 

 

Ändringsförslag  105 

Förslag till direktiv 

Artikel 18 – rubriken 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Information som på begäran ges till 

rättighetshavare, medlemmar och andra 

upphovsrättsorganisationer.. 

Information som ges till rättighetshavare, 

medlemmar och andra organisationer för 

kollektiv förvaltning 

 

Ändringsförslag  106 

Förslag till direktiv 

Artikel 18 – punkt 1 – inledningen 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

1. Medlemsstaterna ska se till att 

upphovsrättsorganisationerna utan 

otillbörligt dröjsmål tillhandahåller 

följande information på elektronisk väg, på 

begäran av en rättighetshavare vars 

1. Medlemsstaterna ska se till att 

organisationerna för kollektiv förvaltning 
utan otillbörligt dröjsmål och med samtidig 

respekt för skyddet av personuppgifter 
tillhandahåller följande information på 
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rättigheter den representerar, en 

upphovsrättsorganisation för vars räkning 

den representerar rättigheter genom 

representationsavtal eller en användare: 

elektronisk väg till samtliga 

rättighetshavare vars rättigheter den 

representerar, till samtliga organisationer 

för kollektiv förvaltning för vars räkning 

den representerar rättigheter genom 

representationsavtal eller till samtliga 

användare: 

 

Ändringsförslag  107 

Förslag till direktiv 

Artikel 18 – punkt 1 – led a 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

a) Standardlicensieringsavtal och 

tillämpliga tariffer. 

utgår 

 

Ändringsförslag  108 

Förslag till direktiv 

Artikel 18 – punkt 1 – led b 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

b) Den repertoar och rättigheter som 

organisationen förvaltar och de 

medlemsstater som omfattas. 

b) Den medlemsförteckning, den repertoar 

och de särskilda rättigheter som 

organisationen förvaltar för deras räkning 

och de medlemsstater som omfattas, utan 

att avslöja personuppgifter och känslig 

information om rättighetshavaren. 

 

Ändringsförslag  109 

Förslag till direktiv 

Artikel 18 – punkt 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2. Dessutom ska en 

upphovsrättsorganisation på begäran av 

rättighetshavare eller 

upphovsrättsorganisationer tillhandahålla 
information om verk för vilka en eller flera 

rättighetshavare inte har identifierats, 

2. En organisation för kollektiv 

förvaltning ska offentliggöra information 

om verk för vilka en eller flera 

rättighetshavare inte har identifierats, 

inbegripet tillgänglig information om 

verkets titel, upphovsmannens namn, 
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inbegripet tillgänglig information om 

verkets titel, upphovsmannens namn, 

förläggarens namn och annan tillgänglig 

relevant information som kan behövas för 

att identifiera rättighetshavaren. 

förläggarens namn och annan tillgänglig 

relevant information som kan behövas för 

att identifiera rättighetshavaren. 

Rättighetshavarna ska ha rätt att begära 

av deras organisation för kollektiv 

förvaltning att deras personuppgifter och 

känsliga information förblir 

konfidentiella. 

 

Ändringsförslag  110 

Förslag till direktiv 

Artikel 19 – punkt 1 – inledningen 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

1. Medlemsstaterna ska se till att varje 

upphovsrättsorganisation offentliggör 
följande information: 

1. Medlemsstaterna ska se till att varje 

organisation för kollektiv förvaltning gör 
följande information tillgänglig via en 

webbplats som allmänheten har tillgång 

till: 

 

Ändringsförslag  111 

Förslag till direktiv 

Artikel 19 – punkt 1 – led aa (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 aa) Standardlicensieringsavtal och 

tillämpliga tariffer. 

 

Ändringsförslag  112 

Förslag till direktiv 

Artikel 19 – punkt 1 – led ab (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 ab) Den repertoar och de rättigheter som 

organisationen förvaltar och de 

medlemsstater som omfattas. 
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Ändringsförslag  113 

Förslag till direktiv 

Artikel 19 – punkt 2a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 2a. Organisationer för kollektiv 

förvaltning ska se till att informationen 

om repertoaren är korrekt och uppdateras 

regelbundet, i enlighet med punkt 1 ab. I 

detta hänseende ska de särskilt se till att 

informationen om de verk vars skyddstid 

löper ut är korrekt och uppdateras 

regelbundet samt att denna offentliggörs. 

Motivering 

Organisationer för kollektiv förvaltning bör tillhandahålla korrekt information om verk som 

blir allmän egendom. Denna information bör uppdateras regelbundet. 

 

 

Ändringsförslag  114 

Förslag till direktiv 

Artikel 20 – punkt 5 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

5. Medlemsstaterna får besluta att punkt 

1 a, 1 f och 1 g i bilaga I inte ska gälla för 

en upphovsrättsorganisation som i sin 

balansräkning inte överskrider gränserna 

för två av följande tre kriterier: 

utgår 

a) Sammanlagd balansräkning på EUR 

350.000; 

 

b) Nettoomsättning på EUR 700 000;  

c) Högst tio anställda i genomsnitt under 

räkenskapsåret.  
 

 

 

Ändringsförslag  115 

Förslag till direktiv 

Artikel 22 – punkt 2 – led d 
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Kommissionens förslag Ändringsförslag 

d) Den ska utan otillbörligt dröjsmål beakta 

alla ändringar till den information som 

beskrivs i led a. 

d) Den ska utan otillbörligt dröjsmål beakta 

alla ändringar till den information som 

beskrivs i leden a och b. 

 

 

Ändringsförslag  116 

Förslag till direktiv 

Artikel 23 – punkt 2a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 2a. Medlemsstaterna ska främja och 

uppmuntra organisationer för kollektiv 

förvaltning och kommersiella aktörer att 

inrätta en exakt, fullständig och 

uppdaterad världsomspännande 

repertoardatabas (Global Repertoire 

Database) för att underlätta 

gränsöverskridande licensiering och 

licensiering som omfattar flera 

repertoarer. 

 

 

Ändringsförslag  117 

Förslag till direktiv 

Artikel 25 – punkt 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

1. En upphovsrättsorganisation ska 

övervaka hur de näträttigheter till 

musikaliska verk som den representerar, 

hela eller i delar, används av leverantörerna 

av musiktjänster på nätet till vilka 

organisationen har utfärdat en 

gränsöverskridande licens för dessa 

rättigheter. 

1. Medlemsstaterna ska se till att en 

organisation för kollektiv förvaltning 

övervakar hur de näträttigheter till 

musikaliska verk som den representerar, 

hela eller i delar, används av leverantörerna 

av musiktjänster på nätet till vilka 

organisationen har utfärdat en 

gränsöverskridande licens för dessa 

rättigheter. 
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Ändringsförslag  118 

Förslag till direktiv 

Artikel 26 – punkt 4 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

4. Om en upphovsrättsorganisation ger 

tillstånd till en annan 

upphovsrättsorganisation att utfärda 

gränsöverskridande licenser för 

näträttigheter till musikaliska verk enligt 

artiklarna 28 och 29, ska den 

upphovsrättsorganisation som fått tillstånd 

fördela de belopp som avses i punkt 1 och 

tillhandahålla den information som avses i 

punkt 2 till den upphovsrättsorganisation 

som beviljar tillståndet, och denna ska ha 

ansvaret för vidarefördelning och 

information till rättighetshavarna, om 

annat inte avtalas organisationerna 

emellan. 

4. Om en organisation för kollektiv 

förvaltning ger tillstånd till en annan 

organisation för kollektiv förvaltning att 

utfärda gränsöverskridande licenser för 

näträttigheter till musikaliska verk enligt 

artiklarna 28 och 29, ska den organisation 

för kollektiv förvaltning som fått tillstånd 

fördela de belopp som avses i punkt 1 och 

tillhandahålla den information som avses i 

punkt 2 till den organisation för kollektiv 

förvaltning som beviljar tillståndet, och 

denna ska ha ansvaret för vidarefördelning 

och information till rättighetshavarna. 

 

 

Ändringsförslag  119 

Förslag till direktiv 

Artikel 28 – punkt 1a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 1a. Medlemsstaterna ska främja och 

uppmuntra samarbete mellan 

organisationer för kollektiv förvaltning 

när det gäller förvaltning, hantering och 

licensiering av rättigheter. 
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Ändringsförslag  120 

Förslag till direktiv 

Artikel 28 – punkt 1b (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 1b. Medlemsstaterna ska se till att 

organisationer för kollektiv förvaltning 

behåller rätten att på egen hand fastställa 

villkoren, framför allt när det gäller 

tariffer, för godkännandet av användning 

av deras repertoar. 

 

 

Ändringsförslag  121 

Förslag till direktiv 

Artikel 28 – punkt 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2. Den upphovsrättsorganisation som 

beviljar tillståndet ska underrätta sina 

medlemmar om avtalets löptid, 

kostnaderna för de tjänster som den andra 

upphovsrättsorganisationen 
tillhandahåller och övriga centrala villkor i 

avtalet. 

2. Den organisation för kollektiv 

förvaltning som beviljar tillståndet ska 

underrätta rättighetshavarna om avtalets 

löptid, kostnaderna för de tjänster som den 

andra organisationen för kollektiv 

förvaltning tillhandahåller och övriga 

centrala villkor i avtalet. 

 

 

Ändringsförslag  122 

Förslag till direktiv 

Artikel 29 – punkt 2 – stycke 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Den tillfrågade 

upphovsrättsorganisationen ska godta en 

sådan begäran om den redan utfärdar eller 

erbjuder sig att utfärda gränsöverskridande 

licenser för samma kategorier av 

näträttigheter till musikaliska verk i 

Den tillfrågade organisationen för 

kollektiv förvaltning ska inom 1 månad 

efter mottagandet av en sådan begäran 

godta den, om den redan utfärdar eller 

erbjuder sig att utfärda gränsöverskridande 

licenser för samma kategorier av 
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repertoaren hos en eller flera 

upphovsrättsorganisationer. 

näträttigheter till musikaliska verk i 

repertoaren hos en eller flera 

organisationer för kollektiv förvaltning. 

 

Ändringsförslag  123 

Förslag till direktiv 

Artikel 29 – punkt 2 – stycke 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Förvaltningsavgiften för den tjänst som den 

tillfrågade upphovsrättsorganisationen 

tillhandahåller till den begärande 

upphovsrättsorganisation ska inte 

överskrida de kostnader som rimligen 

åsamkas den tillfrågade 

upphovsrättsorganisationen vid 

förvaltning av den begärande 

upphovsrättsorganisationens repertoar, 

plus en rimlig vinstmarginal. 

Förvaltningsavgiften för den tjänst som den 

tillfrågade organisationen för kollektiv 

förvaltning tillhandahåller till den 

begärande organisationen ska inte 

överskrida de kostnader som rimligen 

åsamkas den tillfrågade organisationen för 

kollektiv förvaltning vid förvaltning av den 

begärande organisationens repertoar, plus 

en rimlig vinstmarginal, som innebär 

lönsamhet för alla parter. 

 

Ändringsförslag  124 

Förslag till direktiv 

Artikel 29 – punkt 3 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

3. Den begärande 

upphovsrättsorganisationen ska ge den 

tillfrågade upphovsrättsorganisationen 

tillgång till den information om sin egen 

musikrepertoar som krävs för att 

tillhandahålla gränsöverskridande licenser 

för näträttigheter till musikaliska verk. Om 

informationen är otillräcklig eller 

tillhandahålls på ett sätt som gör att den 

tillfrågade upphovsrättsorganisationen 

inte kan uppfylla kraven enligt denna 

avdelning, ska den tillfrågade 

upphovsrättsorganisation ha rätt att 

debitera för de rimliga kostnader som 

uppstår för att uppfylla dessa krav eller att 

utesluta de verk för vilka informationen är 

3. Den begärande organisationen för 

kollektiv förvaltning ska, i elektronisk 

form, ge den tillfrågade organisationen för 

kollektiv förvaltning tillgång till den 

information om sin egen musikrepertoar 

som krävs för att tillhandahålla 

gränsöverskridande licenser för 

näträttigheter till musikaliska verk, på 

grundval av standardiserade 

informationskategorier. Om informationen 

är otillräcklig eller tillhandahålls på ett sätt 

som gör att den tillfrågade organisationen 

för kollektiv förvaltning inte kan uppfylla 

kraven enligt denna avdelning, ska den 

tillfrågade organisationen för kollektiv 

förvaltning ha rätt att debitera för de 

rimliga kostnader som uppstår för att 
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otillräcklig eller oanvändbar. uppfylla dessa krav eller att utesluta de 

verk för vilka informationen är otillräcklig 

eller oanvändbar. 

 

Ändringsförslag  125 

Förslag till direktiv 

Artikel 30 – stycke 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Medlemsstaterna ska se till att om en 

upphovsrättsorganisation inte utfärdar 

eller erbjuder sig att utfärda 

gränsöverskridande licenser för 

näträttigheter till musikaliska verk eller 

inte låter en annan 

upphovsrättsorganisation representera 

dessa rättigheter för det ändamålet senast 

ett år efter datum för införlivande av detta 

direktiv, kan rättighetshavare som har 

beviljat den upphovsrättsorganisationen 

tillstånd att representera sina näträttigheter 

till musikaliska verk själva utfärda 

gränsöverskridande licenser för sina 

näträttigheter till musikaliska verk eller 

göra det genom en annan 

upphovsrättsorganisation som efterlever 

bestämmelserna i denna avdelning eller 

någon annan part som de befullmäktigar. 

Den upphovsrättsorganisation som inte 

utfärdar eller erbjuder sig att utfärda 

gränsöverskridande licenser ska fortsätta 

att utfärda eller erbjuda att utfärda 

näträttigheter till musikaliska verk från 

sådana rättighetshavare för användning 

inom territoriet i den medlemsstat där 

upphovsrättsorganisationen är etablerad, 

utom om rättighetshavarna avslutar 

tillståndet att förvalta dem. 

Medlemsstaterna ska se till att om en 

organisation för kollektiv förvaltning inte 

utfärdar eller erbjuder sig att utfärda 

gränsöverskridande licenser för 

näträttigheter till musikaliska verk eller 

inte låter en annan organisation för 

kollektiv förvaltning representera dessa 

rättigheter för det ändamålet senast ett år 

efter datum för införlivande av detta 

direktiv, kan rättighetshavare som har 

beviljat den organisationen för kollektiv 

förvaltning tillstånd att representera sina 

näträttigheter till musikaliska verk själva 

utfärda gränsöverskridande licenser för 

sina näträttigheter till musikaliska verk 

eller göra det genom en annan 

organisation för kollektiv förvaltning som 

efterlever bestämmelserna i denna 

avdelning eller någon annan part som de 

befullmäktigar. Rättighetshavarna ska 

utan dröjsmål underrätta den berörda 

organisationen för kollektiv förvaltning 

om detta beslut. Den organisation för 

kollektiv förvaltning som inte utfärdar eller 

erbjuder sig att utfärda gränsöverskridande 

licenser ska fortsätta att utfärda eller 

erbjuda att utfärda näträttigheter till 

musikaliska verk från sådana 

rättighetshavare för användning inom 

territoriet i den medlemsstat där 

organisationen för kollektiv förvaltning är 

etablerad, utom om rättighetshavarna 

avslutar tillståndet att förvalta dem.  
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Ändringsförslag  126 

Förslag till direktiv 

Artikel 33 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Artikel 33 utgår 

Undantag för musiknäträttigheter som 

krävs för radio- och teveprogram 

 

Kraven enligt denna avdelning ska inte 

gälla för upphovsrättsorganisationer som, 

med frivillig aggregering av de rättigheter 

som krävs, och i enlighet med 

konkurrensreglerna i artiklarna 101 och 

102 i fördraget om Europeiska unionens 

funktionssätt, utfärdar en 

gränsöverskridande licens för 

näträttigheter till musikaliska verk som ett 

sändningsföretag måste ha för att få 

överföra till eller tillgängliggöra för 

allmänheten sina radio- eller teveprogram 

samtidigt med den ursprungliga 

sändningen eller senare, såväl som allt 

material på nätet som sändningsföretaget 

har producerat och som utgör 

komplement till den ursprungliga 

utsändningen av dess radio- eller 

teveprogram. 

 

 

Ändringsförslag  127 

Förslag till direktiv 

Artikel 34 – punkt 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

1. Medlemsstaterna ska se till att 

upphovsrättsorganisationerna ger sina 

medlemmar och rättighetshavare tillgång 

till effektiva och snabba förfaranden för 

klagomålshantering och tvistlösning, 

särskilt rörande tillstånd att förvalta 

rättigheter och avslutande eller återtagande 

av rättigheter, villkor för medlemskap, 

inkassering av utestående belopp till 

1. Medlemsstaterna ska se till att 

organisationerna för kollektiv förvaltning 
ger sina medlemmar och rättighetshavare 

tillgång till effektiva och snabba 

förfaranden för klagomålshantering och 

tvistlösning, särskilt rörande tillstånd att 

förvalta rättigheter och avslutande eller 

återtagande av rättigheter, villkor för 

medlemskap, inkassering av utestående 
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rättighetshavare, avdrag och fördelning. belopp till rättighetshavare, avdrag och 

fördelning. Förfarandena för att hantera 

klagomål och lösa tvister ska vara 

oberoende. 

 

Ändringsförslag  128 

Förslag till direktiv 

Artikel 35 – punkt 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

1. Medlemsstaterna ska se till att tvister 

mellan upphovsrättsorganisationer och 

användare rörande gällande och föreslagna 

licensieringsvillkor, tariffer och vägran att 

utfärda en licens kan hänvändas till 

domstol och, om så är lämpligt, till ett 

oberoende och opartiskt organ för 

tvistlösning. 

1. Medlemsstaterna ska se till att tvister 

mellan organisationer för kollektiv 

förvaltning och användare rörande 

gällande och föreslagna 

licensieringsvillkor, tariffer, beräkning av 

tariffer och vägran att utfärda en licens kan 

hänskjutas till domstol och, om så är 

lämpligt, till ett oberoende och opartiskt 

organ för tvistlösning. Om medlemsstatens 

lagstiftning tillåter det måste dock 

medling prioriteras. 

 

 

Ändringsförslag  129 

Förslag till direktiv 

Artikel 35 – punkt 1a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 1a. De administrativa kostnaderna för att 

begära tvistlösning ska vara skäliga. 

 

 

Ändringsförslag  130 

Förslag till direktiv 

Artikel 35 – punkt 2a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 2a. Medlemsstaterna ska se till att om 

användare inför domstol eller ett annat 
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oberoende och opartiskt organ för 

tvistlösning ifrågasätter de tariffer som 

uppbärs av en organisation för kollektiv 

förvaltning ska ifrågavarande belopp 

frysas i avvaktan på att tvisten har lösts. 

 

Ändringsförslag  131 

Förslag till direktiv 

Artikel 35 – punkt 2b (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 2b. Organet för tvistlösning måste ha all 

den kapacitet som krävs för att möjliggöra 

ett snabbt förfarande i rätt tid för samtliga 

parter. 

 

 

Ändringsförslag  132 

Förslag till direktiv 

Artikel 37 – punkt 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2. Medlemsstaterna ska vidta alla 

nödvändiga åtgärder för att se till att de 

klagomålsförfaranden som avses i punkt 1 

administreras av de behöriga myndigheter 

som har fått befogenheter att säkerställa 

efterlevnad av bestämmelserna i nationell 

lagstiftning som antagits enligt de krav 

som anges i detta direktiv. 

2. Medlemsstaterna ska se till att 

bestämmelserna i nationell lagstiftning som 

antagits och genomförts enligt de krav som 

anges i detta direktiv efterlevs av de 

organisationer för kollektiv förvaltning 

som är etablerade på deras territorium, 

vilket ska övervakas av de behöriga 

myndigheterna. 

Ändringsförslag  133 

Förslag till direktiv 

Artikel 38 – rubriken 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Påföljder eller åtgärder  Övervakning av respekten för nationella 

bestämmelser: påföljder och åtgärder 
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Ändringsförslag  134 

Förslag till direktiv 

Artikel 38 – punkt 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

1. Medlemsstaterna ska se till att deras 

respektive behöriga myndigheter kan 

ålägga lämpliga administrativa påföljder 

och åtgärder i fall där bestämmelserna 

enligt nationell lagstiftning som antagits 

för att införliva detta direktiv inte har 

efterlevts, och ska se till att dessa 

tillämpas. Påföljderna och åtgärderna ska 

vara effektiva, proportionella och 

avskräckande. 

1. Medlemsstaterna ska utse behöriga 

myndigheter för kontinuerlig övervakning 

av organisationer för kollektiv förvaltning 

som är etablerade på deras territorium. 
Medlemsstaterna ska garantera att 

behöriga myndigheter har befogenhet att 

ålägga lämpliga påföljder och att vidta 

lämpliga åtgärder i fall där bestämmelserna 

enligt nationell lagstiftning som antagits 

för att införliva detta direktiv inte har 

efterlevts. Dessa påföljder och/eller 

åtgärder ska vara effektiva, proportionella 

och avskräckande. 

 

Ändringsförslag  135 

Förslag till direktiv 

Artikel 38 – punkt 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2. Medlemsstaterna ska underrätta 

kommissionen om bestämmelserna enligt 

punkt 1 senast [datum], och ska utan 

dröjsmål underrätta om senare ändringar 

som påverkar dem. 

utgår 
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